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ATTI  
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Decreto 4  settembre 2020, n. 358.

Concessione in sanatoria, per la durata di anni trenta, in
favore della società R.A.V. – Raccordo Autostradale Valle
d’Aosta S.p.A., con sede a Saint-Pierre, di derivazione,
tutto l’anno, dal pozzo ubicato sui terreni censiti al foglio
41, mappali 417 e 302 del N.C.T. del predetto comune, ad
uso industriale, antincendio ed irriguo.

pag. 1339

Decreto 4  settembre 2020, n. 359.

Concessione, per la durata di anni trenta, in favore del co-
mune di LA SALLE, di derivazione d’acqua, nel periodo
dal 1° maggio al 30 settembre di ogni anno, dalla sorgente
in località Promoud, con opera di presa ubicata sul terreno
censito al foglio 66, mappale 319 del N.C.T. del predetto co-
mune, uso igienico sanitario, a servizio del bivacco in co-
struzione nella medesima località.

pag. 1340

Decreto 4  settembre 2020, n. 360.

Concessione, per la durata di anni trenta, in favore della
società COURMAYEUR MONT BLANC FUNIVIE
S.p.A., con sede a Courmayeur, di derivazione, nel periodo
dal 1° novembre al 30 aprile di ogni anno, dal pozzo ubicato
sul terreno censito al foglio 63, mappale 564 del N.C.T. del
predetto comune, ad uso innevamento artificiale.

pag. 1341

Decreto 3 febbraio 2021, n. 51.

Nulla-osta alla variazione di titolarità e riconoscimento
della SOCIETÀ HERBERT ENERGY s.r.l., con sede ad
Ayas, quale nuovo soggetto titolare della concessione di de-
rivazione d’acqua, ad uso idroelettrico, già assentita al si-
gnor Raffaele Erasmo Alfonso GERANDIN, con il decreto
del Presidente della Regione n. 166 in data 24 aprile 2019.

pag. 1342

Decreto 23 febbraio 2021, n. 84.

Nulla-osta alla variazione di titolarità e riconoscimento

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Arrêté n° 358 du 4 septembre 2020,

accordant pour trente ans, à titre de régularisation, à Rac-
cordo Autostradale Valle d’Aosta SpA – RAV, dont le siège
social est à Saint-Pierre, l’autorisation, par concession, de
dérivation, tout au long de l’année, des eaux du puits situé
sur les terrains inscrits à la feuille 41, parcelles 417 et 302,
du nouveau cadastre des terrains de ladite Commune, à
usage industriel et d’irrigation, ainsi que pour la lutte
contre les incendies.
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Arrêté n° 359 du 4 septembre 2020,

accordant, pour trente ans, à la Commune de LA SALLE
l’autorisation, par concession, de dérivation, du 1er mai au
30 septembre de chaque année, des eaux de la source située
à Promoud, avec ouvrage de prise sur le terrain inscrit à la
feuille 66, parcelle 319, du nouveau cadastre des terrains
de ladite Commune, à usage hygiénique et sanitaire pour
la desserte de l’abri de haute montagne en cours de
construction à Promoud.
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Arrêté n° 360 du 4 septembre 2020,

reconnaissant, pour trente ans, à Courmayeur Mont Blanc
Funivie SpA de Courmayeur le droit de dériver, par conces-
sion, du 1er novembre au 30 avril, les eaux du puits situé sur
le terrain inscrit sur la feuille 63, parcelle 564, du nouveau
cadastre des terrains de la Commune de Courmayeur, pour
l’enneigement artificiel.

page 1341

Arrêté n° 51 du 3 février 2021,

autorisant le changement du titulaire de l’autorisation, par
concession, de dérivation d’eau à usage hydroélectrique,
accordée à M.  Raffaele Erasmo Alfonso GERANDIN par
l’arrêté du président de la Région n°  166 du 24 avril 2019,
et reconnaissant Herbert Energy srl d’Ayas en tant que nou-
velle titulaire de ladite autorisation.
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Arrêté n° 84 du 23 février 2021,

autorisant le changement du titulaire de l’autorisation, par
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della SOCIETÀ AGRICOLA TAVERONNA s.s., con sede
a Saint-Christophe, quale nuovo soggetto titolare della con-
cessione di derivazione acqua, ad uso potabile, irriguo ed
idroelettrico, già assentita alla signora Clelia BREDY, con
il decreto del Presidente della Regione n. 69 in data 25 feb-
braio 2020 (numero pratica registro interno: 21/002).

pag. 1343

Arrêté n° 114 du 11 mars 2021,

portant opérations culturales et phytosanitaires sur des
terrains appartenant à des particuliers aux lieux-
dits « Grassey », « Villar-Enson», « Château », « Places »,
« Chaffiery », « Cottin », « Moyes » et « Charvaz » dans
la commune de LA SALLE.

page 1343

Arrêté n° 115 du 11 mars 2021,

portant coupes culturales et phytosanitaires sur des ter-
rains appartenant à des particuliers aux lieux-dits « Plan
Coudrey », « Frissonière Dessous », « Les Arsines », « Les
Gay », « Chez les Villes » et « Bas Breuson » dans la com-
mune de VALPELLINE.
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Ordinanza 26 marzo 2021, n. 134.

Ulteriori misure per la prevenzione e gestione dell’emer-
genza epidemiologica da COVID-19. Ordinanza ai sensi
dell’art. 32 della legge 23 dicembre 1978, n. 833. Disposi-
zioni relative agli spostamenti.

pag. 1345

Ordinanza 27 marzo 2021, n. 135.

Ulteriori misure per la prevenzione e gestione dell’emer-
genza epidemiologica da COVID- 19.  Ordinanza ai sensi
dell’art. 32  della legge 23  dicembre 1978,  n.  833.  Dispo-
sizioni relative a spostamenti, attività motoria e sportiva,
attività riabilitative, terapeutiche, socio- assistenziali, atti-
vità didattiche e extra-scolastica, istruzione e formazione,
esami di qualificazione professionale e per il rilascio del-
l’abilitazione all’utilizzo di prodotti fitosanitari, attività
commerciali e di ristorazione nonché servizi di cura per gli
animali da compagnia.

pag. 1352

ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

PRESIDENZA DELLA REGIONE

Provvedimento dirigenziale 24 marzo 2021, n. 1467.

Riapertura del termine per la presentazione delle candi-

concession, de dérivation d’eau à usage potable, hydroélec-
trique et d’irrigation, accordée à Mme Clelia BRÉDY par
l’arrêté du président de la Région n°  69 du 25 février 2020
(réf. interne n° 21/002), et reconnaissant Società agricola
Taveronna ss de Saint-Christophe en tant que nouvelle ti-
tulaire de ladite autorisation.

page 1343

Decreto 11 marzo 2021, n. 114.

Operazioni colturali e fitosanitarie su terreni di proprietà
privata situati in località Grassey, Villarisson, Château,
Places, Chaffiery, Cottin, Moyes e Charvaz, nel comune di
LA SALLE.

pag. 1343

Decreto 11 marzo 2021, n. 115.

Tagli colturali e fitosanitari su terreni di proprietà privata
situati in località Plan-Coudrey, Frisonnière-Dessous, Les
Arsines, Les Gay, Chez-les-Villes e Bas-Breuson, nel co-
mune di VALPELLINE.

pag. 1344

Ordonnance n° 134 du 26 mars 2021, 

portant nouvelles mesures de prévention et de gestion de
l’urgence épidémiologique liée à la COVID-19, au sens de
l’art. 32 de la loi n° 833 du 23 décembre 1978, et disposi-
tions relatives aux déplacements.
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Ordonnance n° 135 du 27 mars 2021, 

portant nouvelles mesures de prévention et de gestion de
l’urgence épidémiologique liée à la COVID-19, au sens de
l’art. 32 de la loi n° 833 du 23 décembre 1978, et disposi-
tions relatives aux déplacements, aux activités motrices et
sportives, aux activités de rééducation, de traitement et
d’assistance sociale, aux activités pédagogiques et scolaires
et extrascolaires, à l’éducation et à la formation, aux  exa-
mens de qualification professionnelle, aux examens pour
la délivrance du permis d’utilisation des produits phytosa-
nitaires, aux activités commerciales et de restauration,
ainsi qu’aux services assurant les soins de propreté des ani-
maux de compagnie.

page 1352

ACTES
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

Acte du dirigeant n° 1467 du 24 mars 2021,

portant réouverture du délai de dépôt des candidatures, au
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dature, ai sensi della l.r. 11/1997, per le cariche in seno alla
Casa di Riposo G.B. Festaz, alla Fondazione M.i. Viglino
per la cultura musicale, all’Istituto A. Gervasone e all’Isti-
tuto musicale pareggiato della Valle d’Aosta, previste dai
provvedimenti dirigenziali n. 5544 del 26 settembre 2019 e
n. 1294 del 26 marzo 2020.

pag. 1364

ASSESSORATO 
FINANZE, INNOVAZIONE,

OPERE PUBBLICHE E TERRITORIO

Decreto 17 marzo 2021, n. 498.

Integrazione al decreto del Dirigente della Struttura espro-
priazioni e valorizzazione del patrimonio n. 344 Rep. 3058
del 26 ottobre 2017, registrato ad Aosta in data 13 novem-
bre 2017, al n. 98, Serie I e concernente “Pronuncia di
esproprio e asservimento coattivo a favore del Comune di
FÉNIS (C.F. 00096180070) dei terreni necessari alla rea-
lizzazione del percorso ciclabile lungo la fascia della Dora
Baltea – 5° lotto dal cimitero di Fénis al canale C.V.A. – nei
comuni di FÉNIS e SAINT-MARCEL” e contestuale de-
terminazione dell’indennità di esproprio – ai sensi del-
l’Art. 13 della legge regionale 2 luglio 2004, n. 11 – e
rettifica delle formalità trascritte presso la Conservatoria
dei Registri Immobiliari di Aosta in data 21 novembre
2017, ai numeri di Registro Particolare 8110, 8111, 8112 e
8114.

pag. 1365

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione  8 marzo 2021, n. 231.

Approvazione della composizione del Comitato regionale
dei medici di medicina generale, ai sensi dell’Accordo Col-
lettivo Nazionale per la disciplina dei rapporti reso esecu-
tivo in data 23 marzo 2005, a seguito della certificazione
della rappresentatività sindacale rilevata dalla SISAC al
1° gennaio 2020.

pag. 1369

Deliberazione 8 marzo 2021, n. 232.

Approvazione della composizione del Comitato regionale
dei medici pediatri di libera scelta, ai sensi dell’Accordo
Collettivo Nazionale per la disciplina dei rapporti reso ese-
cutivo in data 15 dicembre 2005, a seguito della certifica-
zione della rappresentatività sindacale rilevata dalla
SISAC al 1° gennaio 2020.

pag. 1370

sens de la loi régionale n°  11 du 10 avril 1997, pour les 
mandats au sein de la maison de repos J.B. Festaz, de la 
Fondation Maria Ida Viglino pour la culture musicale, de 
l’Institut régional A. Gervasone et du Conservatoire de 
la Vallée d’Aoste, visés aux actes du dirigeant n° 5544 du 
26 mars 2020. 

page 1364

ASSESSORAT 
DES FINANCES, INNOVATION, 

OUVRAGES PUBLICS ET TERRITOIRE 

Acte du dirigeant n° 498 du 17 mars 2021,

portant modification de l’acte du dirigeant de la structure
«  Expropriation et valorisation du patrimoine  » n° 344 du
26 octobre 2017, réf. n° 3058, enregistré à Aoste le 13 no-
vembre 2017 sous le n° 98, série I, et relatif à l’expropria-
tion et à la constitution d’une servitude légale au profit de
la Commune de FÉNIS (code fiscal 00096180070) relative-
ment aux biens immeubles nécessaires à la réalisation de
la cinquième tranche du parcours cyclable le long de la
Doire Baltée, entre le cimetière de Fénis et le canal CVA,
dans les communes de FÉNIS et de SAINT-MARCEL, et
à la fixation des indemnités d’expropriation y afférentes, au
sens de l’art. 13 de la loi régionale n°  11 du 2 juillet 2004,
ainsi que rectification des données transcrites au Service de
la publicité foncière d’Aoste le 21 novembre 2017, sous les
nos 8110, 8111, 8112 et 8114 du registre particulier.
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DÉLIBÉRATIONS
DU GOUVERNEMENT

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 231 du 8 mars 2021,

portant approbation de la composition du Comité régional
des médecins généralistes, au sens de l’Accord collectif na-
tional du 23  mars 2005 réglementant les rapports avec les-
dits médecins, à la suite de la certification, par la structure
interrégionale des personnels sanitaires conventionnés
(Struttura Interregionale Sanitari Convenzionati - SISAC),
de la représentativité des syndicats au 1er janvier 2020.

page 1369

Délibération n° 232 du 8 mars 2021,

portant approbation de la composition du Comité régional
des pédiatres de base, au sens de l’Accord collectif national
du 15 décembre 2005 réglementant les rapports avec les-
dits pédiatres, à la suite de la certification, par la structure
interrégionale des personnels sanitaires conventionnés
(Struttura Interregionale Sanitari Convenzionati - SISAC),
de la représentativité des syndicats au 1er janvier 2020.

page 1370
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Deliberazione  8 marzo 2021, n. 233.

Approvazione della composizione del Comitato paritetico
regionale, ai sensi dell’Accordo Collettivo Nazionale per la
disciplina dei rapporti con gli specialisti ambulatoriali in-
terni, veterinari ed altre professionalità sanitarie (biologi,
chimici, psicologi) ambulatoriali, come in ultimo reso ese-
cutivo in data 31 marzo 2020, a seguito della certificazione
della rappresentatività sindacale rilevata dalla SISAC al
1° gennaio 2020.

pag. 1372

Deliberazione 15 marzo 2021, n. 249.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione, al docu-
mento tecnico di accompagnamento al bilancio e al bilan-
cio finanziario gestionale, per il triennio 2021/2023, per
prelievo dal Fondo di riserva spese impreviste.

pag. 1374

Deliberazione 15 marzo 2021, n. 250.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione, al docu-
mento tecnico di accompagnamento al bilancio e al bilan-
cio finanziario gestionale, per il triennio 2021/2023, per
l’iscrizione di entrate a destinazione vincolata.

pag. 1380

Deliberazione 15 marzo 2021, n. 251.

Variazioni al bilancio di previsione, al documento tecnico
di accompagnamento al bilancio e al bilancio finanziario
gestionale per il triennio 2021/2023 per spostamenti tra le
dotazioni di missioni e programmi riguardanti le spese per
il personale.

pag. 1398

Deliberazione 15 marzo 2021, n. 253.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione, al docu-
mento tecnico di accompagnamento al bilancio e al bilan-
cio finanziario gestionale, per il triennio 2021/2023, per
riassegnazione di somme eliminate dal conto residui pas-
sivi per perenzione amministrativa e reclamate dai credi-
tori.

pag. 1442

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

Comune di AOSTA. 

Avviso di modifica del bando di concorso per l’assunzione

Délibération n° 233 du 8 mars 2021,

portant approbation de la composition du Comité paritaire
régional, au sens de l’accord collectif national pour la régle-
mentation des rapports avec les spécialistes des dispensaires,
les vétérinaires et les autres professionnels sanitaires des
dispensaires (biologistes, chimistes, psychologues), rendu ap-
plicable le 31 mars 2020, à la suite de la certification, par la
structure interrégionale des personnels sanitaires conventionnés
(Struttura Interregionale Sanitari Convenzionati - SISAC), de
la représentativité des syndicats au 1er janvier 2020.
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Délibération n° 249 du 15 mars 2021,

rectifiant le budget prévisionnel, le document technique d’ac-
compagnement de celui-ci et le budget de gestion de la Région
relatifs à la période 2021/2023 du fait du prélèvement de cré-
dits du Fonds de réserve pour les dépenses imprévues.

page 1374

Délibération n° 250 du 15 mars 2021,

rectifiant le budget prévisionnel, le document technique
d’accompagnement de celui-ci et le budget de gestion de la
Région relatifs à la période 2021/2023 du fait de l’inscrip-
tion de recettes à affectation obligatoire.

page 1380

Délibération n° 251 du 15 mars 2021,

rectifiant le budget prévisionnel, le document technique
d’accompagnement de celui-ci et le budget de gestion de la
Région relatifs à la période 2021/2023 du fait du virement
de crédits entre les chapitres relatifs aux missions et aux
programmes concernant les dépenses de personnel.

page 1398

Délibération n° 253 du 15 mars 2021,

rectifiant le budget prévisionnel, le document technique
d’accompagnement de celui-ci et le budget de gestion de la
Région relatifs à la période 2021/2023 du fait de la réaffec-
tation de sommes éliminées du compte des restes à payer
pour péremption administrative et réclamées par les
créanciers.
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AVIS DE CONCOURS

Commune d’AOSTE.

Avis de modification de l’avis de concours en vue du recru-
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a tempo indeterminato di quattro aiuti collaboratori (cat.
C posizione C1) nel profilo di agenti di polizia locale del co-
mune di AOSTA.

page 1447

tement, sous contrat à durée indéterminée, de quatre
agents de la police locale (catégorie C – position C1  – aides-
collaborateurs), à affecter à des postes relevant de l’orga-
nigramme de la Commune d’AOSTE.

page 1447
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ATTI  
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Decreto 4  settembre 2020, n. 358.

Concessione in sanatoria, per la durata di anni trenta, in
favore della società R.A.V. – Raccordo Autostradale Valle
d’Aosta S.p.A., con sede a Saint-Pierre, di derivazione,
tutto l’anno, dal pozzo ubicato sui terreni censiti al foglio
41, mappali 417 e 302 del N.C.T. del predetto comune, ad
uso industriale, antincendio ed irriguo.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

decreta

Art. 1

Fatti salvi i diritti dei terzi, è concesso in sanatoria, alla società
R.A.V. – Raccordo Autostradale Valle d’Aosta S.p.A., con sede
a Saint-Pierre, giusta la domanda presentata in data 3 giugno
2019, di derivare, tutto l’anno, dal pozzo ubicato sui terreni
censiti al foglio 41, mappali 417 e 302 del N.C.T. del predetto
comune, nella misura di moduli massimi 0,08 (pari a litri al
minuto secondo otto virgola zero) e medi annui 0,000129 (pari
a litri al minuto secondo zero virgola zero centoventinove), per
un volume annuo di prelievo pari a 407,6 metri cubi corrispon-
denti a 0,00014 moduli industriali, ad uso industriale, antin-
cendio ed irriguo.

Art 2 

Salvo i casi di rinuncia, decadenza o revoca, la durata della
concessione sarà di anni trenta successivi e continui, decor-
renti dalla data del decreto di concessione, subordinatamente
all’osservanza delle condizioni stabilite nel disciplinare di
concessione protocollo n. 6413/DDS in data 1° luglio 2020.
La società R.A.V. – Raccordo Autostradale Valle d’Aosta
S.p.A. corrisponderà all’Amministrazione regionale della
Valle d’Aosta, di anno in anno, anticipatamente, a decorrere
dalla data del decreto di concessione, l’annuo canone di euro
166,81 (centosessantasei/81), pari al minimo fissato dalla de-
liberazione della Giunta regionale n. 1589 in data 22 novembre
2019, per l’utilizzo industriale senza restituzione di acqua,

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Arrêté n° 358 du 4 septembre 2020,

accordant pour trente ans, à titre de régularisation, à Rac-
cordo Autostradale Valle d’Aosta SpA – RAV, dont le siège
social est à Saint-Pierre, l’autorisation, par concession, de
dérivation, tout au long de l’année, des eaux du puits situé
sur les terrains inscrits à la feuille 41, parcelles 417 et 302,
du nouveau cadastre des terrains de ladite Commune, à
usage industriel et d’irrigation, ainsi que pour la lutte
contre les incendies.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

Art. 1er

Sans préjudice des droits des tiers, Raccordo Autostradale
Valle d’Aosta SpA – RAV, dont le siège social est à Saint-Pierre,
est autorisée, à titre de régularisation et conformément à la de-
mande présentée le 3 juin 2019, à dériver, tout au long de l’an-
née, du puits situé sur les terrains inscrits à la feuille 41,
parcelles 417 et 302, du nouveau cadastre des terrains de ladite
Commune, 0,08 module d’eau (huit litres par seconde) au
maximum et 0,000129 module d’eau (un centilitre et vingt-
neuf millilitres par seconde) en moyenne par an, pour un vo-
lume annuel de 407,6 m3, correspondant à 0,00014 module
industriel, à usage industriel et d’irrigation, ainsi que pour la
lutte contre les incendies. 

Art. 2

La durée de l’autorisation, par concession, accordée au sens
du présent arrêté est de trente ans consécutifs à compter de la
date de celui-ci, sauf en cas de renonciation, caducité ou retrait.
Raccordo Autostradale Valle d’Aosta SpA – RAV est tenue de
respecter les conditions établies par le cahier des charges n°
6413/DDS du 1er juillet 2020 et de verser à l’avance à l’Admi-
nistration régionale une redevance de 166,81 euros (cent
soixante-six euros et quatre-vingt-un centimes), soit le mini-
mum fixé par la délibération du Gouvernement régional n°
1589 du 22 novembre 2019 pour les dérivations à usage indus-
triel sans restitution d’eau, et périodiquement actualisée.
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soggetto a revisione periodica.

Art. 3

L’Assessorato alle opere pubbliche, territorio ed edilizia resi-
denziale pubblica e l’Assessorato alle finanze, attività produt-
tive e artigianato della Regione, ognuno per la propria
competenza, sono incaricati dell’esecuzione del presente de-
creto.

Aosta, 4 settembre 2020

Il Presidente
Renzo TESTOLIN

Decreto 4  settembre 2020, n. 359.

Concessione, per la durata di anni trenta, in favore del co-
mune di LA SALLE, di derivazione d’acqua, nel periodo
dal 1° maggio al 30 settembre di ogni anno, dalla sorgente
in località Promoud, con opera di presa ubicata sul terreno
censito al foglio 66, mappale 319 del N.C.T. del predetto co-
mune, uso igienico sanitario, a servizio del bivacco in co-
struzione nella medesima località.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

decreta

Art. 1

Fatti salvi i diritti dei terzi, è concesso, al comune di LA
SALLE, giusta la domanda presentata in data 5 marzo 2019,
di derivare, nel periodo dal 1° maggio al 30 settembre di ogni
anno, dalla sorgente in località Promoud, con opera di presa
ubicata sul terreno censito al foglio 66, mappale 319 del N.C.T.
del predetto comune, nella misura di moduli massimi e medi
0,005 (pari a litri al minuto secondo zero virgola cinque) cor-
rispondenti a moduli medi annui, rapportati al periodo di eser-
cizio della derivazione, 0,0021 (pari a litri al minuto secondo
zero virgola ventuno), ad uso igienico sanitario, a servizio del
bivacco in costruzione nella medesima località.

Art 2

Salvo i casi di rinuncia, decadenza o revoca, la durata della
concessione sarà di anni trenta successivi e continui, decor-
renti dalla data del decreto di concessione, subordinatamente
all’osservanza delle condizioni stabilite nel disciplinare di
concessione protocollo n. 6745/DDS in data 10 luglio 2020. Il
comune di La Salle corrisponderà all’Amministrazione regio-
nale della Valle d’Aosta, di anno in anno, anticipatamente, a

Art. 3

L’Assessorat régional des ouvrages publics, du territoire et du
logement public et l’Assessorat régional des finances, des ac-
tivités productives et de l’artisanat sont chargés, chacun en ce
qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Fait à Aoste, le 4 septembre 2020.

Le président,
Renzo TESTOLIN

Arrêté n° 359 du 4 septembre 2020,

accordant, pour trente ans, à la Commune de LA SALLE
l’autorisation, par concession, de dérivation, du 1er mai au
30 septembre de chaque année, des eaux de la source située
à Promoud, avec ouvrage de prise sur le terrain inscrit à la
feuille 66, parcelle 319, du nouveau cadastre des terrains
de ladite Commune, à usage hygiénique et sanitaire pour
la desserte de l’abri de haute montagne en cours de con-
struction à Promoud.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

Art. 1er

Sans préjudice des droits des tiers et conformément à la de-
mande présentée le 5 mars 2019, la Commune de LA SALLE
est autorisée à dériver, du 1er mai au 30 septembre de chaque
année, de la source située à Promoud, avec ouvrage de prise
sur le terrain inscrit à la feuille 66, parcelle 319, du nouveau
cadastre des terrains de ladite Commune, 0,0050 module d’eau
(cinq décilitres par seconde)  au maximum et en moyenne, cor-
respondant à 0,0021 module d’eau (deux décilitres et un cen-
tilitre par seconde) en moyenne par an, calculé au prorata de
la période de dérivation, à usage hygiénique et sanitaire pour
la desserte de l’abri de haute montagne en cours de construc-
tion à Promoud.

Art. 2

La durée de l’autorisation, par concession, accordée au sens
du présent arrêté est de trente ans à compter de la date de celui-
ci, sauf en cas de renonciation, caducité ou retrait. La conces-
sionnaire est tenue de respecter les conditions établies par le
cahier des charges n°  6745/DDS du 10 juillet 2020 et de verser
à l’avance à la Trésorerie de l’Administration régionale une re-
devance annuelle de 19,29 euros (dix-neuf euros et vingt-neuf
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decorrere dalla data del decreto di concessione, l’annuo ca-
none di euro 19,29 (diciannove/29), pari al minimo fissato
dalla deliberazione della Giunta regionale n. 1589 in data 22
novembre 2019 per uso igienico sanitario, soggetto a revisione
periodica.

Art. 3

L’Assessorato alle opere pubbliche, territorio ed edilizia resi-
denziale pubblica e l’Assessorato alle finanze, attività produt-
tive e artigianato della Regione, ognuno per la propria
competenza, sono incaricati dell’esecuzione del presente de-
creto.

Aosta, 4 settembre 2020

Il Presidente
Renzo TESTOLIN

Decreto 4  settembre 2020, n. 360.

Concessione, per la durata di anni trenta, in favore della so-
cietà COURMAYEUR MONT BLANC FUNIVIE S.p.A.,
con sede a Courmayeur, di derivazione, nel periodo dal 1° no-
vembre al 30 aprile di ogni anno, dal pozzo ubicato sul ter-
reno censito al foglio 63, mappale 564 del N.C.T. del
predetto comune, ad uso innevamento artificiale.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

decreta

Art. 1

Fatti salvi i diritti dei terzi, è concesso, alla società COURMA-
YEUR MONT BLANC FUNIVIE S.p.A., con sede a Cour-
mayeur, giusta la domanda presentata in data 6 giugno 2019,
di derivare, nel periodo dal 1° novembre al 30 aprile di ogni
anno, dal pozzo ubicato sul terreno censito al foglio 63, map-
pale 564 del N.C.T. del predetto comune, nella misura di mo-
duli massimi 0,99 (pari a litri al minuto secondo novantanove
virgola zero), e medi annui 0,0951 (pari a litri al minuto se-
condo nove virgola cinquantuno), per un volume annuo di pre-
lievo pari a 300.000 metri cubi corrispondenti a 0,1 moduli
industriali, ad uso innevamento artificiale.

Art 2

Salvo i casi di rinuncia, decadenza o revoca, la durata della
concessione sarà di anni trenta successivi e continui, decor-
renti dalla data del decreto di concessione, subordinatamente
all’osservanza delle condizioni stabilite nel disciplinare di
concessione protocollo n. 5750/DDS in data 15 giugno 2020.
La società COURMAYEUR MONT BLANC FUNIVIE
S.p.A. corrisponderà all’Amministrazione regionale della

centimes), soit le minimum prévu par la délibération du Gou-
vernement régional n°  1589 du 22 novembre 2019 pour les
dérivations à usage hygiénique et sanitaire, et actualisée
chaque année.

Art. 3

L’Assessorat régional des ouvrages publics, du territoire et du
logement public et l’Assessorat régional des finances, des ac-
tivités productives et de l’artisanat sont chargés, chacun en ce
qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Fait à Aoste, le 4 septembre 2020.

Le président,
Renzo TESTOLIN

Arrêté n° 360 du 4 septembre 2020,

reconnaissant, pour trente ans, à Courmayeur Mont Blanc
Funivie SpA de Courmayeur le droit de dériver, par conces-
sion, du 1er novembre au 30 avril, les eaux du puits situé sur
le terrain inscrit sur la feuille 63, parcelle 564, du nouveau
cadastre des terrains de la Commune de Courmayeur, pour
l’enneigement artificiel.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

Art. 1er

Sans préjudice des droits des tiers et conformément à la de-
mande déposée le 6 juin 2019, Courmayeur Mont Blanc Fu-
nivie SpA, dont le siège est à Courmayeur, a le droit de dériver,
du 1er novembre au 30 avril, les eaux du puits situé sur le ter-
rain inscrit sur la feuille 63, parcelle 564, du nouveau cadastre
des terrains de la Commune de Courmayeur, 0,99 module
d’eau (quatre-vingt-dix-neuf litres par seconde) au maximum
et 0,0951 module d’eau (neuf litres et cinquante-et-un centili-
tres par seconde) en moyenne par an, correspondant à un vo-
lume annuel global de 300  000  m3, soit à 0,1 module
industriel, pour l’enneigement artificiel.

Art. 2

La durée de l’autorisation, par concession, accordée au sens
du présent arrêté est de trente ans à compter de la date de celui-
ci, sauf en cas de renonciation, caducité ou retrait. La conces-
sionnaire est tenue de respecter les conditions établies par le
cahier des charges n°  5750/DDS du 15 juin 2020 et de verser
à l’avance, à l’Administration régionale, à compter de la date
du présent arrêté, une redevance annuelle de 1  622,40 euros
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Valle d’Aosta, di anno in anno, anticipatamente, a decorrere
dalla data del decreto di concessione, l’annuo canone di euro
1.622,40 (milleseicentoventidue/40), in ragione di euro
16.224,02 per modulo industriale, sul prelievo complessivo di
300.000 metri cubi annui (pari a 0,1 moduli industriali), sog-
getto a revisione periodica, in applicazione della deliberazione
della Giunta regionale n. 1589 in data 22 novembre 2019, per
l’utilizzo industriale senza restituzione di acqua a cui è equi-
parato l’uso per innevamento artificiale.

Art. 3

L’Assessorato alle opere pubbliche, territorio ed edilizia resi-
denziale pubblica e l’Assessorato alle finanze, attività produttive
e artigianato della Regione, ognuno per la propria competenza,
sono incaricati dell’esecuzione del presente decreto.

Aosta, 4 settembre 2020

Il Presidente
Renzo TESTOLIN

Decreto 3 febbraio 2021, n. 51.

Nulla-osta alla variazione di titolarità e riconoscimento
della SOCIETÀ HERBERT ENERGY s.r.l., con sede ad
Ayas, quale nuovo soggetto titolare della concessione di de-
rivazione d’acqua, ad uso idroelettrico, già assentita al si-
gnor Raffaele Erasmo Alfonso GERANDIN, con il decreto
del Presidente della Regione n. 166 in data 24 aprile 2019.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

decreta

Art. 1

La società HERBERT ENERGY s.r.l., con sede ad Ayas, (co-
dice fiscale e partita IVA 01159890076), è riconosciuta quale
nuovo soggetto titolare della concessione di derivazione d’ac-
qua, già assentita al signor Raffaele Erasmo Alfonso GERAN-
DIN con il decreto del Presidente della Regione n. 166 in data
24 aprile 2019.

Art. 2 

Per l’esercizio della derivazione di cui sopra la società HERBERT
ENERGY s.r.l. è tenuta all’osservanza delle condizioni contenute
nel disciplinare di concessione protocollo n. 3504./DDS in data
28 marzo 2019, con l’obbligo del pagamento anticipato del rela-
tivo canone annuo sulla base delle tariffe vigenti.

Art. 3

L’Assessorato finanze, innovazione, opere pubbliche e terri-

(mille six cent vingt-deux euros et quarante centimes), calcu-
lée en fonction du volume d’eau dérivé, à savoir 300  000  m3

par an (correspondant à 0,1  module industriel), et sur la base
du montant fixé par la délibération du Gouvernement régional
n°  1589 du 22 novembre 2019 pour les dérivations à usage in-
dustriel sans restitution d’eau, auquel l’enneigement artificiel
est assimilé, à savoir 16  224,02 euros par module, et périodi-
quement actualisée.

Art. 3

L’Assessorat régional des ouvrages publics, du territoire et du
logement public et l’Assessorat régional des finances, des ac-
tivités productives et de l’artisanat sont chargés, chacun en ce
qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Fait à Aoste, le 4 septembre 2020.

Le président,
Renzo TESTOLIN

Arrêté n° 51 du 3 février 2021,

autorisant le changement du titulaire de l’autorisation, par
concession, de dérivation d’eau à usage hydroélectrique,
accordée à M.  Raffaele Erasmo Alfonso GERANDIN par
l’arrêté du président de la Région n°  166 du 24 avril 2019,
et reconnaissant Herbert Energy srl d’Ayas en tant que nou-
velle titulaire de ladite autorisation.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

Art. 1er

Herbert Energy srl d’Ayas (code fiscal et n° d’immatriculation
IVA 01159890076) est reconnue en tant que nouvelle titulaire
de l’autorisation, par concession, de dérivation d’eau déjà ac-
cordée à M.  Raffaele Erasmo Alfonso GERANDIN par l’ar-
rêté du président de la Région n°  166 du 24 avril 2019.

Art. 2

Aux fins de la dérivation en question, Herbert Energy srl est
tenue de respecter les conditions établies par le cahier des
charges n°  3504/DDS du 28 mars 2019 et de verser à l’avance
la redevance annuelle due, calculée sur la base des tarifs en vi-
gueur.  

Art. 3

L’Assessorat régional des finances, de l’innovation, des ou-
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torio è incaricato dell’esecuzione del presente decreto.

Aosta, 3 febbraio 2021

Il Presidente
Erik LAVEVAZ

Decreto 23 febbraio 2021, n. 84.

Nulla-osta alla variazione di titolarità e riconoscimento
della SOCIETÀ AGRICOLA TAVERONNA s.s., con sede
a Saint-Christophe, quale nuovo soggetto titolare della con-
cessione di derivazione acqua, ad uso potabile, irriguo ed
idroelettrico, già assentita alla signora Clelia BREDY, con
il decreto del Presidente della Regione n. 69 in data 25 feb-
braio 2020 (numero pratica registro interno: 21/002).

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

decreta

Art. 1

La SOCIETÀ AGRICOLA TAVERONNA s.s., con sede a Saint-
Christophe, (codice fiscale 910728330077), è riconosciuta quale
nuovo soggetto titolare della concessione di derivazione d’acqua,
già assentita alla signora Clelia BREDY con il decreto del Pre-
sidente della Regione n. 69 in data 25 febbraio 2020.

Art. 2

Per l’esercizio della derivazione di cui sopra la SOCIETÀ
AGRICOLA TAVERONNA s.s. è tenuta all’osservanza delle
condizioni contenute nel disciplinare di concessione proto-
collo n. 12903/DDS in data 18 novembre 2019, con l’obbligo
del pagamento anticipato del relativo canone annuo sulla base
delle tariffe vigenti.

Art. 3

L’Assessorato finanze, innovazione, opere pubbliche e terri-
torio è incaricato dell’esecuzione del presente decreto.

Aosta, 23 febbraio 2021

Il Presidente
Erik LAVEVAZ

Arrêté n° 114 du 11 mars 2021,

portant opérations culturales et phytosanitaires sur des
terrains appartenant à des particuliers aux lieux-

vrages publics et du territoire est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Fait à Aoste, le 3 février 2021.

Le président,
Erik LAVEVAZ

Arrêté n° 84 du 23 février 2021,

autorisant le changement du titulaire de l’autorisation, par
concession, de dérivation d’eau à usage potable, hydroélec-
trique et d’irrigation, accordée à Mme Clelia BRÉDY par
l’arrêté du président de la Région n°  69 du 25 février 2020
(réf. interne n° 21/002), et reconnaissant Società agricola
Taveronna ss de Saint-Christophe en tant que nouvelle ti-
tulaire de ladite autorisation.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

Art. 1er

Società agricola Taveronna ss de Saint-Christophe (code fiscal
910728330077) est reconnue en tant que nouvelle titulaire de
l’autorisation, par concession, de dérivation d’eau déjà accor-
dée à Mme Clelia Brédy par l’arrêté du président de la Région
n°  69 du 25 février 2020.

Art. 2

Aux fins de la dérivation en question, Società agricola Tave-
ronna ss est tenue de respecter les conditions établies par le ca-
hier des charges n°  12903/DDS du 18 novembre 2019 et de
verser à l’avance la redevance annuelle due, calculée sur la
base des tarifs en vigueur.  

Art. 3

L’Assessorat régional des finances, de l’innovation, des ou-
vrages publics et du territoire est chargé de l’exécution du pré-
sent arrêté.

Fait à Aoste, le 23 février 2021.

Le président,
Erik LAVEVAZ

Decreto 11 marzo 2021, n. 114.

Operazioni colturali e fitosanitarie su terreni di proprietà
privata situati in località Grassey, Villarisson, Château,
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dits « Grassey », « Villar-Enson», « Château », « Places »,
« Chaffiery », « Cottin », « Moyes » et « Charvaz » dans
la commune de LA SALLE.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

1. On doit procéder à des opérations culturales et phytosani-
taires qui comportent la coupe et le débardage des arbres
secs, étiolés, concurrents, instables et dangereux selon
l’appréciation de la structure forêts et sentiers;

2. La coupe desdits arbres sera exécutée par le personnel des
chantiers forestiers ou par les entreprises forestières, sous
la direction technique de la structure forêts et sentiers, sur
des terrains appartenant à des particuliers aux lieux-dits
« Grassey », « Villar-Enson», « Château », « Places », «
Chaffiery », « Cottin », « Moyes » et « Charvaz » dans la
commune de LA SALLE; la date du début des opérations
susmentionnées sera indiquée préalablement publiée au
tableau d’affichage de la commune concernée, pendant
15 jours au moins;

3. Les arbres abattus seront laissés sur place à la disposition
des propriétaires; dans les 90 jours qui suivent la fin des
opérations de coupe et d’ébranchage, dont la date sera in-
diquée au tableau d’affichage de la commune de LA
SALLE; dans ce délai de temps lesdits propriétaires de-
vront procéder à l’évacuation du bois;

4. Passé le délai indiqué à l’alinéa précédent, si la structure
forêts et sentiers le juge opportun, les opérations relatives
au débardage du bois seront effectuées par le personnel
des chantiers forestiers ou par les entreprises forestières,
le bois sera ensuite mis en vente et/ou utilisé par l’Admi-
nistration régionale.

Le présent arrêté est publié au Bulletin officiel de la Région
et, pendant 15 jours, au tableau d’affichage de la commune
de La Salle.

Fait à Aoste, le 11 mars 2021

Le président,
Erik LAVEVAZ

Arrêté n° 115 du 11 mars 2021,

portant coupes culturales et phytosanitaires sur des ter-
rains appartenant à des particuliers aux lieux-dits « Plan
Coudrey », « Frissonière Dessous », « Les Arsines », « Les
Gay », « Chez les Villes » et « Bas Breuson » dans la com-
mune de VALPELLINE.

Places, Chaffiery, Cottin, Moyes e Charvaz, nel comune di
LA SALLE.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

decreta

1. Le piante secche, deperienti, concorrenti, instabili e peri-
colose, a giudizio della struttura Foreste e sentieristica, su-
biranno le operazioni colturali e fitosanitarie consistenti
nell’abbattimento e nell’esbosco.

2. Il taglio delle suddette piante sarà effettuato dagli addetti
ai cantieri forestali o dalle imprese forestali, con la super-
visione tecnica della struttura Foreste e sentieristica, su
terreni di proprietà privata situati in località Grassey, Vil-
larisson, Château, Places, Chaffiery, Cottin, Moyes e
Charvaz, nel comune di LA SALLE; la data di inizio delle
operazioni di cui sopra sarà preventivamente indicata e il
relativo avviso sarà affisso all’albo pretorio del suddetto
Comune per almeno quindici giorni.

3. Le piante abbattute saranno lasciate a disposizione dei sin-
goli proprietari, i quali dovranno provvedere alla rimo-
zione del legname entro novanta giorni dalla data di
ultimazione dei lavori di abbattimento e di sramatura, che
sarà indicata tramite avviso affisso all’albo pretorio del
Comune di LA SALLE.

4. Trascorso inutilmente il termine di cui al punto prece-
dente, se la struttura Foreste e sentieristica lo ritenesse op-
portuno, il legname sarà rimosso dagli addetti ai cantieri
forestali o dalle imprese forestali e in seguito impiegato
dall’Amministrazione regionale e/o posto in vendita. 

Il presente decreto è pubblicato sul Bollettino ufficiale della
Regione e, per quindici giorni, all’albo pretorio del Comune
di La Salle.

Aosta, 11 marzo 2021.                                   

Il Presidente
Erik LAVEVAZ

Decreto 11 marzo 2021, n. 115.

Tagli colturali e fitosanitari su terreni di proprietà privata
situati in località Plan-Coudrey, Frisonnière-Dessous, Les
Arsines, Les Gay, Chez-les-Villes e Bas-Breuson, nel co-
mune di VALPELLINE.
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LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

1 Que la coupe culturale et phytosanitaire doit être ef-
fectuée au moyen d’un abattage et éventuellement
d’un écorçage des arbres secs et en tout cas de tous
les arbres malades et dépérissants, selon l’apprécia-
tion de la structure forêts et sentiers;

2. La coupe desdits arbres sera exécutée par le personnel
des chantiers forestiers ou par les entreprises forestiè-
res, sous la direction technique de la structure forêts
et sentiers, sur des terrains appartenant à des particu-
liers aux lieux-dits « Plan Coudrey », « Frissonière
Dessous », « Les Arsines », « Les Gay », « Chez les
Villes » et « Bas Breuson » dans la commune de VAL-
PELLINE; la date du début des opérations susmen-
tionnées sera préalablement publiée au tableau
d’affichage de la commune concernée, pendant 15
jours au moins;

3. Les arbres abattus devront être laissés sur place à la
disposition des propriétaires; dans les 90 jours qui
suivent la fin des opérations de coupe et d’ébran-
chage, dont la date sera indiquée au tableau d’affi-
chage de la commune de VALPELLINE, lesdits
propriétaires devront procéder à l’évacuation du
bois;

4. Passé le délai indiqué à l’alinéa précédent, si la struc-
ture forêts et sentiers le juge opportun, les opérations
relatives au débardage du bois seront effectuées par
le personnel des chantiers forestiers ou par les entre-
prises forestières, le bois sera ensuite mis en vente
et/ou utilisé par l’Administration régionale.

Le présent arrêté est publié au Bulletin officiel de la Région
et, pendant 15 jours, au tableau d’affichage de la commune
de VALPELLINE.

Fait à Aoste, le 11 mars 2021

Le Président
Erik LAVEVAZ

Ordinanza 26 marzo 2021, n. 134.

Ulteriori misure per la prevenzione e gestione dell’emer-
genza epidemiologica da COVID-19. Ordinanza ai sensi
dell’art. 32 della legge 23 dicembre 1978, n. 833. Disposi-
zioni relative agli spostamenti.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

decreta

1. Le piante secche, malate e deperienti, a giudizio della
struttura Foreste e sentieristica, subiranno i tagli colturali
e fitosanitari consistenti nell’abbattimento e nell’even-
tuale scortecciamento.

2. Il taglio delle suddette piante sarà effettuato dagli addetti
ai cantieri forestali o dalle imprese forestali, con la super-
visione tecnica della struttura Foreste e sentieristica, su
terreni di proprietà privata situati in località Plan-Coudrey,
Frisonnière-Dessous, Les Arsines, Les Gay, Chez-les-Vil-
les e Bas-Breuson, nel comune di VALPELLINE; la data
di inizio delle operazioni di cui sopra sarà preventiva-
mente indicata e il relativo avviso sarà affisso all’albo pre-
torio del suddetto Comune per almeno quindici giorni.

3. Le piante abbattute saranno lasciate a disposizione dei sin-
goli proprietari, i quali dovranno provvedere alla rimo-
zione del legname entro novanta giorni dalla data di
ultimazione dei lavori di abbattimento e di sramatura, che
sarà indicata tramite avviso affisso all’albo pretorio del
Comune di VALPELLINE.

4. Trascorso inutilmente il termine di cui al punto prece-
dente, se la struttura Foreste e sentieristica lo ritenesse op-
portuno, il legname sarà rimosso dagli addetti ai cantieri
forestali o dalle imprese forestali e in seguito impiegato
dall’Amministrazione regionale e/o posto in vendita. 

Il presente decreto è pubblicato sul Bollettino ufficiale della
Regione e, per quindici giorni, all’albo pretorio del Comune
di VALPELLINE.

Aosta, 11 marzo 2021.                                   

Il presidente,
Erik LAVEVAZ

Ordonnance n° 134 du 26 mars 2021, 

portant nouvelles mesures de prévention et de gestion de
l’urgence épidémiologique liée à la COVID-19, au sens de
l’art. 32 de la loi n° 833 du 23 décembre 1978, et disposi-
tions relatives aux déplacements.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION
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Visto l’art. 32 della Costituzione;

Visto lo Statuto speciale per la Valle d’Aosta approvato
con Legge Costituzionale 26 febbraio 1948, n. 4;

Vista la legge regionale 13 marzo 2008, n. 4 recante “Di-
sciplina del sistema regionale di emergenza-urgenza sanita-
ria”;

Vista la legge regionale 18 gennaio 2001, n. 5 recante “Or-
ganizzazione delle attività regionali di protezione civile”;

Vista la legge 23 dicembre 1978, n. 833, recante “Istitu-
zione del servizio sanitario nazionale” e, in particolare, l’art.
32 che dispone “il Ministro della sanità può emettere ordi-
nanze di carattere contingibile e urgente, in materia di igiene
e sanità pubblica e di polizia veterinaria, con efficacia estesa
all’intero territorio nazionale o a parte di esso comprendente
più regioni”, nonché “nelle medesime materie sono emesse dal
presidente della giunta regionale e dal sindaco ordinanze di
carattere contingibile e urgente, con efficacia estesa rispetti-
vamente alla regione o a parte del suo territorio comprendente
più comuni e al territorio comunale”;

Viste le delibere del Consiglio dei Ministri del 31 gennaio
2020, del 29 luglio 2020, del 7 ottobre 2020 e del 13 gennaio
2021, con le quali è stato dichiarato e prorogato lo stato di
emergenza sul territorio nazionale relativo al rischio sanitario
connesso all’insorgenza di patologie derivanti da agenti virali
trasmissibili;

Rilevato che l’Organizzazione mondiale della sanità con
dichiarazione dell’11 marzo 2020 ha valutato l’epidemia da
COVID-19 come “pandemia” in considerazione dei livelli di
diffusività e gravità raggiunti a livello globale;

Visto il decreto-legge 25 marzo 2020, n. 19, recante “ Mi-
sure urgenti per fronteggiare l’emergenza epidemiologica da
COVID-19” pubblicato sulla Gazzetta Ufficiale del 25 marzo
2020, n. 79, convertito, con modificazioni, nella legge 22 mag-
gio 2020, n. 35, e, in particolare, gli articoli 1, 2 e 3, comma 1;

Visti, in particolare:

- gli articoli 1 e 2 del decreto-legge 25 marzo 2020, n.
19, che prevedono che per contenere e contrastare i
rischi sanitari derivanti dalla diffusione del virus
COVID-19, su specifiche parti del territorio nazio-
nale, possono essere adottate una o più misure limi-
tative;

- l’art. 3, comma 1 del decreto-legge 25 marzo 2020,
n. 19, che prevede che “Nelle more dell'adozione dei
decreti del Presidente del Consiglio dei ministri di cui
all'articolo 2, comma 1, e con efficacia limitata fino

Vu l’art. 32 de la Constitution  ;

Vu le Statut spécial pour la Vallée d’Aoste, approuvé par
la loi constitutionnelle n°  4 du 26 février 1948  ;

Vu la loi régionale n°  4 du 13  mars 2008 (Réglementation
du système régional des urgences médicales)  ;

Vu la loi régionale n°  5 du 18  janvier 2001 (Mesures en
matière d’organisation des activités régionales de protection
civile)  ;

Vu la loi n°  833 du 23  décembre 1978 (Institution du ser-
vice sanitaire national), et notamment son art.  32, qui statue
que le ministre de la santé peut prendre des ordonnances ex-
traordinaires et urgentes en matière d’hygiène, de santé pu-
blique et de police vétérinaire qui sont applicables sur
l’ensemble du territoire national ou sur une partie de celui-ci
comprenant plusieurs régions, et que le président de la Région
et les syndics peuvent prendre des ordonnances extraordinaires
et urgentes dans lesdits domaines qui sont applicables, respec-
tivement, sur le territoire de la région, ou sur une partie de
celui-ci comprenant plusieurs communes, et sur le territoire
communal ;

Vu les délibérations du Conseil des ministres du 31  janvier
2020, du 29 juillet 2020, du 7 octobre 2020 et du 13 janvier
2021 déclarant et prorogeant, pour l’ensemble du territoire na-
tional, l’état d’urgence du fait du risque sanitaire lié à l’appa-
rition de pathologies dérivant d’agents viraux transmissibles  ;

Considérant que l’Organisation mondiale de la santé a dé-
claré, le 11  mars dernier, que la flambée de COVID-19 consti-
tue une pandémie du fait du degré de contagiosité et de gravité
qu’elle a atteint à l’échelle globale  ;

Vu le décret-loi n°  19 du 25  mars 2020 (Mesures ur-
gentes pour contrer l’épidémie de COVID-19), publié au
journal officiel de la République italienne n°  79 du 25  mars
2020, converti, avec modifications, en la loi n°  35 du 22 mai
2020, et notamment ses art. 1er et 2 et le premier alinéa de son
art. 3  ;

Vu notamment  :

- les art. 1er et 2 du DL n° 19/2020, au sens desquels,
pour limiter les risques sanitaires liés à la diffusion de
la COVID-19, une ou plusieurs mesures restrictives
peuvent être adoptées sur certaines parties du terri-
toire national  ;

- le premier alinéa de l’art. 3 du DL n° 19/2020, au sens
duquel, dans l’attente et jusqu’au moment de l’adop-
tion des décrets du président du Conseil des ministres
visés au premier alinéa de l’art. 2, les Régions peu-
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a tale momento, le regioni, in relazione a specifiche
situazioni sopravvenute di aggravamento del rischio
sanitario verificatesi nel loro territorio o in una parte
di esso, possono introdurre misure ulteriormente re-
strittive, tra quelle di cui all'articolo 1, comma 2,
esclusivamente nell'ambito delle attività di loro com-
petenza e senza incisione delle attività produttive e di
quelle di rilevanza strategica per l'economia nazio-
nale”;

Visto il decreto del Ministro della Salute del 30 aprile
2020 avente ad oggetto “Adozione dei criteri relativi alle atti-
vità di monitoraggio del rischio sanitario di cui all'allegato 10
del decreto del Presidente del Consiglio dei ministri del 26
aprile 2020”;

Visto il decreto-legge 16 maggio 2020, n. 33 “Ulteriori
misure urgenti per fronteggiare l’emergenza epidemiologica
da COVID-19”, convertito, con modificazioni, nella legge 14
luglio 2020, n. 74 e s.m.i.;

Considerato che, ai sensi dell'articolo 3, comma 2, del de-
creto-legge 16 maggio 2020, n. 33 "Le disposizioni del pre-
sente decreto si applicano alle Regioni a statuto speciale e alle
Province autonome di Trento e di Bolzano compatibilmente
con i rispettivi statuti e le relative norme di attuazione";

Visto il decreto-legge 14 gennaio 2021 n. 2, recante «Ul-
teriori disposizioni urgenti in materia di contenimento e pre-
venzione dell’emergenza epidemiologica da COVID-19 e di
svolgimento delle elezioni per l’anno 2021», convertito, con
modificazioni, nella legge 12 marzo 2021, n. 29;

Visto il Decreto del Presidente della Regione n. 29 in data
18 gennaio 2021, recante “Unité de soutien et de coordination
pour l’urgence COVID-19”;

Visto il decreto-legge 23 febbraio 2021, n. 15 recante “Ul-
teriori disposizioni urgenti in materia di spostamenti sul terri-
torio nazionale per il contenimento e gestione dell’emergenza
epidemiologica da COVID-19”;

Visto il decreto del Presidente del Consiglio dei Ministri
del 2 marzo 2021 recante “Ulteriori disposizioni attuative del
decreto-legge 25 marzo 2020, n. 19, convertito, con modifica-
zioni, dalla legge 22 maggio 2020, n. 35, recante «Misure ur-
genti per fronteggiare l'emergenza epidemiologica da
COVID-19», del decreto-legge 16 maggio 2020, n. 33, conver-
tito, con modificazioni, dalla legge 14 luglio 2020, n. 74, re-
cante «Ulteriori misure urgenti per fronteggiare l'emergenza
epidemiologica da COVID-19», e del decreto-legge 23 feb-
braio 2021, n. 15, recante «Ulteriori disposizioni urgenti in
materia di spostamenti sul territorio nazionale per il conteni-
mento dell'emergenza epidemiologica da COVID-19»”;

Visto il decreto-legge 13 marzo 2021, n. 30 recante “Mi-
sure urgenti per fronteggiare la diffusione del COVID-19 e in-

vent adopter – en cas d’aggravation du risque sani-
taire sur l’ensemble ou sur une partie de leur territoire
– certaines des mesures plus restrictives prévues par
le deuxième alinéa dudit article uniquement dans les
domaines de leur compétence, à condition que celles-
ci n’aient aucune retombée négative sur les activités
productives et sur celles revêtant une importance stra-
tégique pour l’économie nationale  ;

Vu le décret du ministre de la santé du 30 avril 2020
(Adoption des critères relatifs au suivi du risque sanitaire
prévu par l’annexe 10 du décret du président du Conseil des
ministres du 26 avril 2020)  ;

Vu le décret-loi n° 33 du 16 mai 2020 (Nouvelles mesures
urgentes pour contrer l’épidémie de COVID-19), converti,
avec modifications, par la loi n° 74 du 14 juillet 2020  ;

Considérant qu’au sens du deuxième alinéa de l’art. 3 du
DL n° 33/2020, les dispositions de celui-ci sont applicables
aux Régions à statut spécial et aux Provinces autonomes de
Trento et de Bolzano, pour autant qu’elles soient compatibles
avec les statuts de celles-ci et avec les dispositions d’applica-
tion y afférentes  ; 

Vu le décret-loi n° 2 du 14 janvier 2021 (Nouvelles dispo-
sitions urgentes en matière de maîtrise et de prévention de l’ur-
gence épidémiologique liée à la COVID-19, ainsi que de
déroulement des élections au cours de 2021), converti, avec
modifications, en la loi n° 29 du 12 mars 2021 ;

Vu l’arrêté du président de la Région n° 29 du 18 janvier
2021 (Unité de soutien et de coordination pour l’urgence
COVID-19) ;

Vu le décret-loi n° 15 du 23 février 2021 (Nouvelles dis-
positions urgentes en matière de déplacements sur le territoire
national en vue de la maîtrise et de la gestion de l’urgence épi-
démiologique liée à la COVID-19)  ;

Vu le décret du président du Conseil des ministres du 2
mars 2021 (Nouvelles dispositions d’application du décret-loi
n°  19 du 25 mars 2020, portant mesures urgentes pour contrer
l’épidémie de COVID-19, converti, avec modifications, par la
loi n° 35 du 22 mai 2020, du décret-loi n° 33 du 16 mai 2020,
portant nouvelles mesures urgentes pour contrer l’épidémie de
COVID-19 et converti, avec modifications, par la loi n° 74 du
14 juillet 2020, ainsi que du décret-loi n° 15 du 23 février 2021
portant nouvelles dispositions urgentes en matière de dépla-
cements sur le territoire national en vue de la maîtrise et de la
gestion de l’urgence épidémiologique liée à la COVID-19)  ;

Vu le décret-loi n° 30 du 13 mars 2021 (Mesures urgentes
de lutte contre la diffusion de la COVID-19 et de soutien aux
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terventi di sostegno per lavoratori con figli minori in didattica
a distanza o in quarantena”;

Visto , in particolare, l’articolo 1, comma 3, del decreto-
legge sopra citato, che prevede che “dal 15 marzo al 6 aprile
2021, i Presidenti delle regioni e delle Province autonome di
Trento e Bolzano possono disporre l'applicazione delle misure
stabilite per la zona rossa dai provvedimenti di cui all'articolo
2 del decreto-legge n. 19 del 2020, nonché ulteriori, motivate,
misure più restrittive tra quelle previste dall'articolo 1, comma
2, del decreto-legge n. 19 del 2020: a) nelle province in cui l'in-
cidenza cumulativa settimanale dei contagi è superiore a 250
casi ogni 100.000 abitanti; b) nelle aree in cui la circolazione
di varianti di SARS-CoV-2 determina alto rischio di diffusivita'
o induce malattia grave”;

Atteso  che tra le misure più restrittive tra quelle previste
dall'articolo 1, comma 2, del decreto-legge n. 19 del 2020 sono
comprese quelle previste dalle lettera a) dei medesimi articolo
e comma e cioè la possibilità di disporre la “limitazione della
circolazione delle persone”;

Considerato che i dati forniti dalle autorità sanitarie evi-
denziano la sussistenza delle condizioni di cui all’articolo 1,
comma 3, del decreto-legge 30/2021 per l’applicazione al ter-
ritorio della Valle d’Aosta di misure più restrittive previste dal-
l’articolo 1, comma 2 del decreto-legge 19/2020;

Richiamata la propria ordinanza n. 117 in data 13 marzo
2021 “Ulteriori misure per la prevenzione e gestione del-
l’emergenza epidemiologica da COVID-19. Ordinanza ai
sensi dell’art. 32 della legge 23 dicembre 1978, n. 833. Dispo-
sizioni relative a spostamenti, palestre, piscine e centri fitness,
esami di qualificazione professionale, istruzione e formazione
nonché attività commerciali e di ristorazione”;

Considerata la necessità, al fine di limitare la diffusione
del contagio, di applicare, tra le misure di cui all’articolo 1,
comma 2, del decreto -legge 19/2020, quelle previste dalla let-
tera a) “limitazione della circolazione delle persone”, stabi-
lendo, fermo restando quanto previsto dall’art. 35, comma 1,
del DPCM 2 marzo 2021, limitazioni agli spostamenti sul ter-
ritorio regionale;

Ritenuto, pertanto, fermo restando quanto previsto dal-
l’art. 35, comma 1, del DPCM 2 marzo 2021, di stabilire il di-
vieto di spostamento all’interno del territorio regionale, salvo
che per gli spostamenti motivati da comprovate esigenze lavo-
rative o situazioni di necessità, ivi compresa la necessità di
spostamento nei Comuni vicini a quello di residenza, domici-
lio o abitazione per usufruire di servizi attualmente non so-
spesi ai sensi del DPCM 2 marzo 2021 ovvero per motivi di
salute, con le ulteriori specificazioni previste nel dispositivo
della presente ordinanza;

Ritenuto, conseguentemente, di revocare la propria ordi-

parents qui travaillent et ont des enfants mineurs en quaran-
taine ou suivant des cours en distanciel)  ;

Vu notamment le troisième alinéa de l’art. 1er du DL n°
30/2021, au sens duquel du 15 mars au 6 avril 2021, les prési-
dents des Régions et des Provinces autonomes de Trento et de
Bolzano peuvent décider d’appliquer les mesures prévues pour
les zones rouges par l’art. 2 du DL n° 19/2020 et, dans des cas
motivés, les mesures plus restrictives prévues par le deuxième
alinéa de l’art. 1er dudit DL n° 19/2020 dans les provinces où
le taux d’incidence hebdomadaire est supérieur à 250 cas to-
taux pour 100  000 habitants (lettre a), ainsi que dans les aires
où la circulation de variants du SARS-CoV-2 entraîne soit un
risque de contagiosité élevé, soit une forme grave de la mala-
die  (lettre b)  ;

Considérant que la limitation de la circulation des per-
sonnes figure au nombre des mesures plus restrictives prévues
notamment par la lettre a) du deuxième alinéa de l’art. 1er du
DL n° 19/2020  ;

Considérant que les données fournies par les autorités sa-
nitaires attestent l’existence des conditions visées au troisième
alinéa de l’art. 1er du DL n° 30/2021, qui justifient l’applica-
tion au territoire de la Vallée d’Aoste des mesures plus restric-
tives prévues par le deuxième alinéa de l’art. 1er du DL n°
19/2020  ;

Rappelant l’ordonnance du président de la Région n° 117
du 13 mars 2021 (Nouvelles mesures de prévention et de ges-
tion de l’urgence épidémiologique liée à la COVID-19, au sens
de l’art. 32 de la loi n° 833 du 23 décembre 1978, et disposi-
tions relatives aux déplacements, aux salles de gymnastique,
aux piscines et aux centres de bien-être, aux examens de qua-
lification professionnelle, à l’éducation et à la formation, ainsi
qu’aux activités commerciales et de restauration)  ;

Considérant qu’il s’avère nécessaire, aux fins de la limi-
tation de la diffusion de l’épidémie, d’appliquer la mesure
visée à la lettre a) du deuxième alinéa de l’art. 1er du DL n°
19/2020, à savoir la limitation de la circulation des personnes,
et d’établir donc des limitations des déplacements sur le terri-
toire régional, sans préjudice des dispositions du premier ali-
néa de l’art. 35 du DPCM du 2 mars 2021  ;

Considérant que, sans préjudice des dispositions du pre-
mier alinéa de l’art. 35 du DPCM du 2 mars 2021, il y donc
lieu d’interdire tout déplacement sur le territoire régional, sauf
pour des impératifs professionnels dûment vérifiés, pour des
motifs de santé et pour des cas de nécessité, qui comprennent
le déplacement des personnes vers les communes voisines de
celle où se trouve leur résidence, leur domicile ou leur habita-
tion pour avoir recours aux services non suspendus au sens du
DPCM du 2 mars 2021, avec les précisions figurant dans le
dispositif de la présente ordonnance  ;

Considérant qu’il y a lieu de retirer le point 1 du dispositif
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nanza n. 117 in data 13 marzo 2021, limitatamente al punto 1)
del dispositivo e di stabilire che le restanti disposizioni di tale
provvedimento sono confermate, compatibilmente con quelle
di cui alla presente ordinanza;

Considerato che le situazioni di fatto e di diritto fin qui
esposte e motivate integrano le condizioni di eccezionalità ed
urgente necessità di tutela della sanità pubblica;

Sentita l'Unità di supporto e di coordinamento per l’emer-
genza COVID-19;

ordina

1. L’ordinanza n. 117 in data 13 marzo 2021 è revocata, li-
mitatamente al punto 1) del dispositivo; le restanti dispo-
sizioni di tale provvedimento sono confermate,
compatibilmente con quelle di cui alla presente ordinanza.

2. Fermo restando quanto previsto dall’art. 35, comma 1, del
DPCM 2 marzo 2021, è vietato ogni spostamento all’in-
terno del territorio regionale, salvo che per gli spostamenti
motivati da comprovate esigenze lavorative o situazioni di
necessità, ivi compresa la necessità di spostamento nei
Comuni vicini a quello di residenza, domicilio o abita-
zione per usufruire di servizi attualmente non sospesi ai
sensi del DPCM 2 marzo 2021, ovvero per motivi di sa-
lute. Tali motivazioni devono essere comprovate con au-
todichiarazione ai sensi degli artt. 46 e 47 del decreto del
Presidente della Repubblica 28 dicembre 2000, n. 445. La
Regione mette a disposizione dei cittadini e delle forze
dell’ordine tramite il proprio sito istituzionale un modello
di autodichiarazione; in alternativa è possibile redigere
una dichiarazione dai contenuti analoghi al momento del
controllo.

3. E’ consentito svolgere attività motoria esclusivamente nel
comune di residenza, domicilio o abitazione, nel rispetto
della distanza di almeno un metro da ogni altra persona,
salvo che si tratti di congiunti o di accompagnatore per i
minori o per le persone non autosufficienti e con obbligo
di utilizzo dei dispositivi di protezione delle vie respira-
torie. L’attività sportiva è svolta esclusivamente nel Co-
mune di residenza, domicilio o abitazione in forma
individuale o con congiunti ovvero, nel rispetto della di-
stanza di almeno due metri, come accompagnatore per i
minori o per le persone non autosufficienti, o in presenza
in genere di istruttori abilitati e in ogni caso al di fuori
delle vie principali dei centri abitati e preferibilmente
nelle strade e percorsi secondari e su sentieri segnalati e
evitando ogni assembramento.

4. Gli spostamenti delle Guide alpine e degli operatori e

de l’ordonnance n° 117/2021, alors que les autres dispositions
de celle-ci demeurent applicables, pour autant qu’elles sont
compatibles avec les dispositions de la présente ordonnance  ;

Considérant que les situations de fait et de droit exposées
et motivées ci-dessus répondent aux conditions de nécessité
extraordinaire et urgente de protection de la santé publique ;

Sur avis de l’Unité de soutien et de coordination pour l’ur-
gence COVID-19, 

ordonne

1. Le point 1 du dispositif de l’ordonnance du président de
la Région n° 117 du 13 mars 2021 est retiré, alors que les
autres dispositions de celle-ci demeurent applicables, pour
autant qu’elles sont compatibles avec les dispositions de
la présente ordonnance.

2. Sans préjudice des dispositions du premier alinéa de l’art.
35 du décret du président du Conseil des ministres du 2
mars 2021, tout déplacement sur le territoire régional est
interdit, sauf pour des impératifs professionnels dûment
vérifiés, pour des motifs de santé et pour des cas de né-
cessité, qui comprennent le déplacement des personnes
vers les communes voisines de celle où se trouve leur ré-
sidence, leur domicile ou leur habitation pour avoir re-
cours aux services non suspendus au sens dudit DPCM.
Les raisons justifiant les déplacements doivent faire l’ob-
jet d’une déclaration sur l’honneur établie au sens des art.
46 et 47 du décret du président de la République n° 445
du 28 décembre 2000. Les citoyens et les forces de l’ordre
peuvent utiliser à cette fin le modèle de déclaration publié
sur le site internet de la Région ou bien établir une décla-
ration aux contenus analogues au moment du contrôle.

3. La pratique des activités motrices est autorisée, unique-
ment sur le territoire de la commune où se trouve la rési-
dence, le domicile ou l’habitation de l’intéressé et à
condition que celui-ci porte un masque protégeant les
voies respiratoires et respecte la distance d’un mètre au
moins des personnes ne vivant pas sous son même toit,
sauf s’il s’agit de conjoints ou de mineurs ou personnes
non autonomes exigeant un accompagnateur. La pratique
des activités sportives est autorisée uniquement sur le ter-
ritoire de la commune où se trouve la résidence, le domi-
cile ou l’habitation de l’intéressé et à condition que
celui-ci respecte la distance de deux mètres au moins des
personnes ne vivant pas sous son même toit, sauf s’il s’agit
de conjoints ou de mineurs ou personnes non autonomes
exigeant un accompagnateur ou d’instructeurs agréés.
Lesdites activités doivent être pratiquées hors des voies
principales des agglomérations et préférablement le long
des voies secondaires ou sur les sentiers balisés. En tout
état de cause, les rassemblements sont interdits.

4. Les guides de haute montagne et les opérateurs du Secours
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delle unità cinofile del Soccorso alpino valdostano e del
Corpo valdostano dei Vigili del fuoco, finalizzati allo
svolgimento di allenamenti e attività di addestramento, in
quanto soggetti posti a supporto delle attività svolte nel-
l’ambito del sistema regionale di protezione civile di cui
alla l.r. 5/2001 e di soccorso in montagna, sono sempre
consentiti su tutto il territorio regionale. Le predette atti-
vità di allenamento e di addestramento avvengono nel ri-
spetto del distanziamento interpersonale di due metri;
laddove la natura dell’attività non consenta tale rispetto,
è fatto obbligo di indossare dispositivi di protezione delle
vie respiratorie.

5. Gli spostamenti finalizzati allo svolgimento delle attività
di monitoraggio delle consistenze faunistiche effettuate
sotto il coordinamento del Corpo forestale della Valle
d'Aosta previste dalla l.r. 27 agosto 1994, n. 64 (art. 5,
comma 2, lett. b) concernente la tutela e la gestione della
fauna selvatica sono sempre consentiti su tutto il territorio
regionale. Le predette attività avvengono nel rispetto del
distanziamento interpersonale di due metri; laddove la na-
tura dell’attività non consenta tale rispetto, è fatto obbligo
di indossare dispositivi di protezione delle vie respirato-
rie.

6. Lo svolgimento di attività necessitate dall’esigenza di au-
toconsumo di generi alimentari su superfici agricole di li-
mitate dimensioni, quali orti, campi, prati, vigne e frutteti,
la conduzione di piccoli allevamenti e il taglio della legna
sono sempre consentiti, anche al di fuori del Comune di
residenza, domicilio o abitazione, a condizione che il sog-
getto interessato attesti con autodichiarazione il possesso
o l’uso del fondo e il suo utilizzo ai predetti fini, con l’in-
dicazione del percorso più breve dalla propria abitazione
al fondo stesso. Nel caso di appezzamenti contigui di li-
mitate dimensioni, le suddette attività devono essere
svolte rispettando la distanza interpersonale di almeno tre
metri, con l’obbligo di indossare dispositivi di protezione
delle vie respiratorie. Sono consentite, altresì, nel rispetto
delle misure di prevenzione del contagio (distanziamento
interpersonale di almeno due metri o utilizzo di dispositivi
di protezione delle vie respiratorie), le attività di manu-
tenzione annuale funzionali al caricamento dei canali ir-
rigui, effettuate dai membri dei Consorzi di
miglioramento fondiario mediante le cosiddette “corvée”,
in considerazione della necessità di garantire la fornitura
d'acqua indispensabile durante la stagione estiva per le at-
tività agricole nonché della funzione antincendio di tali
canali i quali alimentano, in taluni casi, anche i serbatoi
dedicati agli antincendi boschivi.

7. E’ in ogni caso vietato l’assembramento di persone in luo-
ghi pubblici o aperti al pubblico, nonché nello svolgi-
mento delle attività di cui alla presente ordinanza.

alpin valdôtain et du Corps valdôtain des sapeurs-pom-
piers, ainsi que les unités cynophiles de ceux-ci peuvent
se déplacer sur l’ensemble du territoire régional pour ef-
fectuer des entraînements et des exercices, étant donné
qu’ils jouent un rôle de soutien des activités exercées dans
le cadre du système régional de protection civile visé à la
loi régionale n°  5 du 18 janvier 2001, ainsi que des acti-
vités du secours en montagne. Lors desdits entraînements
et exercices, la distance interpersonnelle de deux mètres
doit être respectée  ; lorsque la nature de l’activité ne per-
met pas de respecter ladite distance, les intéressés doivent
utiliser des dispositifs de protection des voies respira-
toires.

5. Les déplacements nécessaires à la réalisation des activités
de suivi des densités de la faune sous la coordination du
Corps forestier de la Vallée d’Aoste, prévues par la lettre
b) du deuxième alinéa de l’art. 5 de la loi régionale n° 64
du 27 août 1994, relative à la protection et à la gestion de
la faune sauvage, sont toujours autorisés sur l’ensemble
du territoire régional. Lors desdites activités, la distance
interpersonnelle de deux mètres doit être respectée  ;
lorsque la nature de l’activité ne permet pas de respecter
ladite distance, les intéressés doivent utiliser des disposi-
tifs de protection des voies respiratoires.

6. Les activités pour la production de biens destinés à l’au-
toconsommation sur des terrains agricoles de dimensions
réduites, tels que les potagers, les champs, les prés, les
vignes et les vergers, l’exploitation de petits élevages et la
coupe du bois sont autorisées, tant dans la commune sur
le territoire de laquelle se trouve la résidence, le domicile
ou l’habitation de l’intéressé qu’hors de celle-ci, à condi-
tion que l’intéressé déclare sur l’honneur qu’il est le pro-
priétaire ou l’utilisateur des surfaces concernées et qu’il
les exploite aux fins susmentionnées, en indiquant égale-
ment le parcours le plus court entre lesdites surfaces et son
habitation. Si plusieurs parcelles contigües de dimensions
réduites sont exploitées par des personnes distinctes, ces
dernières doivent garder une interdistance d’au moins
trois mètres et porter des dispositifs de protection des
voies respiratoires. Sont également autorisées, dans le res-
pect des mesures de prévention visant à limiter la diffusion
de l’épidémie (interdistance d’au moins deux mètres ou
port de dispositifs de protection des voies respiratoires),
les activités d’entretien annuel nécessaires aux fins de la
mise en charge des canaux d’irrigation effectuées par les
membres des consortiums d’amélioration foncière lors
des corvées, étant donné qu’il a lieu de garantir, pendant
la saison d’été, la fourniture de l’eau nécessaire aux acti-
vités agricoles et à la lutte contre les incendies de forêt,
certains desdits canaux alimentant les réservoirs servant
à ladite lutte.

7. Tout rassemblement de personnes est interdit dans les
lieux publics ou ouverts au public et pendant les activités
visées à la présente ordonnance.
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8. Sono fatte salve le misure limitative delle attività econo-
miche, produttive e sociali che possono essere adottate,
nel rispetto dei principi di adeguatezza e proporzionalità,
con provvedimenti emanati ai sensi dell’articolo 2 del de-
creto-legge n. 19/2020, convertito, con modificazioni,
dalla legge 22 maggio 2020, n. 35, come previsto dall’ar-
ticolo 1, comma 14 del decreto-legge n. 33/2020, conver-
tito, con modificazioni, nella legge 14 luglio 2020, n. 74,
nonché le misure derogatorie, rispetto a quelle disposte ai
sensi del medesimo articolo 2 del succitato decreto-legge
n. 19/2020, come previsto dall’articolo 1, comma 16, del
decreto-legge 33/2020 così come modificato dal decreto-
legge 7 ottobre 2020, n. 125.

La presente ordinanza ha efficacia sull’intero territorio regio-
nale dal 27 al 28 marzo 2021, salvo l’adozione di diverse mi-
sure in relazione ai risultati del monitoraggio settimanale ai
sensi dell’articolo 1, comma 16bis e seguenti, del decreto-
legge 16 maggio 2020, n. 33, anche ai fini dell’eventuale ap-
plicazione delle misure previste dall’art. 1, commi 2 e 3 del
decreto-legge 13 marzo 2021, n. 30.

L’inottemperanza alla presente ordinanza comporta l’applica-
zione delle sanzioni di cui all’art. 4, del decreto-legge 25
marzo 2020, n. 19, convertito, con modificazioni nella legge
22 maggio 2020, n. 35, così come modificato dal decreto-
legge 7 ottobre 2020, n. 125.

La presente ordinanza è pubblicata sul sito istituzionale della
Regione e sarà pubblicata sul Bollettino Ufficiale della Re-
gione. La pubblicazione ha valore di notifica individuale, a
tutti gli effetti di legge, nei confronti di tutti i soggetti coinvolti.

La presente ordinanza è comunicata alle Forze di Polizia, ivi
compreso il Corpo forestale della Valle d’Aosta, ai Sindaci dei
Comuni della Valle d’Aosta e alla Commissione straordinaria
presso il Comune di Saint-Pierre per notizia e/o per esecu-
zione; è altresì comunicata al Capo di Gabinetto della Presi-
denza della Regione, alla Dirigente della Struttura Affari di
Prefettura e al Direttore generale dell’Azienda USL, per noti-
zia.

La presente ordinanza è trasmessa al Presidente del Consiglio
dei Ministri e al Ministro della Salute.

Avverso la presente ordinanza è ammesso ricorso giurisdizio-
nale innanzi al Tribunale Amministrativo Regionale nel ter-
mine di sessanta giorni dalla comunicazione, ovvero ricorso
straordinario al Capo dello Stato entro il termine di giorni cen-
toventi.

Aosta, 26 marzo 2021

Il Presidente 
Erik LAVEVAZ

8. Des mesures de limitation des activités économiques, pro-
ductives et sociales pourront être prises, aux termes du
quatorzième alinéa de l’art. 1er du décret-loi n° 33 du 16
mai 2020, converti, avec modifications, en la loi n° 74 du
14 juillet 2020, et dans le respect des principes d’adéqua-
tion et de proportionnalité, par des actes adoptés au sens
de l’art. 2 du décret-loi n° 19 du 25 mars 2020 converti,
avec modifications, par la loi n° 35 du 22 mai 2020  ; des
mesures dérogatoires par rapport à celles adoptées au sens
dudit art. 2 pourront, par ailleurs, être prises aux termes
du seizième alinéa de l’art. 1er du DL n° 33/2020, tel qu’il
a été modifié par le décret-loi n°  125 du 7 octobre 2020.

La présente ordonnance est valable sur l’ensemble du territoire
régional du 27 au 28 mars 2021, sauf en cas d’adoption de me-
sures plus rigoureuses sur la base des résultats hebdomadaires
du suivi au sens du seizième alinéa bis et suivants de l’art. 1er

du DL n° 33/2020 et en vue de l’éventuelle application des me-
sures prévues par le deuxième et le troisième alinéa de l’art.
1er du décret-loi n° 30 du 13 mars 2021.

La violation des dispositions de la présente ordonnance en-
traîne l’application des sanctions visées à l’art. 4 du DL n°
19/2020 converti, avec modifications, par la loi n° 35/2020 et
modifié par le DL n°  125/2020. 

La présente ordonnance  est  publiée sur le site institutionnel
et au Bulletin officiel de la Région. La publication vaut noti-
fication individuelle, aux termes de la loi, à toutes les per-
sonnes concernées.

La présente ordonnance  est communiquée, pour information
et/ou exécution, aux forces de l’ordre, y compris le Corps fo-
restier de la Vallée d’Aoste, aux syndics des Communes val-
dôtaines et à la Commission extraordinaire de la Commune de
Saint-Pierre  ; par ailleurs, elle est communiquée, pour infor-
mation, au chef du Cabinet de la Présidence de la Région, à la
dirigeante de la structure régionale «  Affaires préfectorales  »
et au directeur général de l’Agence Unité sanitaire locale de la
Vallée d’Aoste.

La présente ordonnance  est transmise au président du Conseil
des ministres et au ministre de la santé.

Un recours contre la présente ordonnance peut être introduit
auprès du tribunal administratif régional compétent dans les
soixante jours qui suivent la date de la notification de celle-ci.
Un recours extraordinaire devant le chef de l’État est égale-
ment possible dans un délai de cent vingt jours.

Fait à Aoste, le 26 mars 2021.

Le président,
Erik LAVEVAZ
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Ordinanza 27 marzo 2021, n. 135.

Ulteriori misure per la prevenzione e gestione dell’emer-
genza epidemiologica da COVID- 19.  Ordinanza ai sensi
dell’art. 32  della legge 23  dicembre 1978,  n.  833.  Dispo-
sizioni relative a spostamenti, attività motoria e sportiva,
attività riabilitative, terapeutiche, socio- assistenziali, atti-
vità didattiche e extra-scolastica, istruzione e formazione,
esami di qualificazione professionale e per il rilascio del-
l’abilitazione all’utilizzo di prodotti fitosanitari, attività
commerciali e di ristorazione nonché servizi di cura per gli
animali da compagnia.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE 

Visto l’art. 32 della Costituzione;

Visto lo Statuto speciale per la Valle d’Aosta approvato
con Legge Costituzionale 26 febbraio 1948, n. 4;

Vista la legge regionale 13 marzo 2008, n. 4 recante “Di-
sciplina del sistema regionale di emergenza-urgenza sanita-
ria”;

Vista la legge regionale 18 gennaio 2001, n. 5 recante “Or-
ganizzazione delle attività regionali di protezione civile”;

Vista la legge 23 dicembre 1978, n. 833, recante “Istitu-
zione del servizio sanitario nazionale” e, in particolare, l’art.
32 che dispone “il Ministro della sanità può emettere ordi-
nanze di carattere contingibile e urgente, in materia di igiene
e sanità pubblica e di polizia veterinaria, con efficacia estesa
all’intero territorio nazionale o a parte di esso comprendente
più regioni”, nonché “nelle medesime materie  sono emesse
dal  presidente della  giunta  regionale e  dal sindaco ordi-
nanze di carattere contingibile e urgente, con efficacia estesa
rispettivamente alla regione o a parte del suo territorio com-
prendente più comuni e al territorio comunale”;

Visto il d.P.R. 263 del 29 ottobre 2012 recante “Regola-
mento recante norme generali per la ridefinizione dell'assetto
organizzativo didattico dei Centri d'istruzione per gli adulti,
ivi compresi i corsi serali, a norma dell'articolo 64, comma 4,
del decreto-legge 25 giugno 2008, n. 112, convertito, con mo-
dificazioni, dalla legge 6 agosto 2008, n. 133”;

Viste le delibere del Consiglio dei Ministri del 31 gennaio
2020, del 29 luglio 2020, del 7 ottobre 2020 e del 13 gennaio
2021, con le quali è stato dichiarato e prorogato lo stato di
emergenza sul territorio nazionale relativo al rischio sanitario
connesso all’insorgenza di patologie derivanti da agenti virali
trasmissibili;

Ordonnance n° 135 du 27 mars 2021, 

portant nouvelles mesures de prévention et de gestion de
l’urgence épidémiologique liée à la COVID-19, au sens de
l’art. 32 de la loi n° 833 du 23 décembre 1978, et disposi-
tions relatives aux déplacements, aux activités motrices et
sportives, aux activités de rééducation, de traitement et
d’assistance sociale, aux activités pédagogiques et scolaires
et extrascolaires, à l’éducation et à la formation, aux  exa-
mens de qualification professionnelle, aux examens pour
la délivrance du permis d’utilisation des produits phytosa-
nitaires, aux activités commerciales et de restauration,
ainsi qu’aux services assurant les soins de propreté des ani-
maux de compagnie.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Vu l’art. 32 de la Constitution ;

Vu le Statut spécial pour la Vallée d’Aoste, approuvé par
la loi constitutionnelle n° 4 du 26 février 1948 ;

Vu la loi régionale n° 4 du 13 mars 2008 (Réglementation
du système régional des urgences médicales) ;

Vu la loi régionale n° 5 du 18 janvier 2001 (Mesures en
matière d’organisation des activités régionales de protection
civile) ;

Vu la loi n° 833 du 23 décembre 1978 (Institution du ser-
vice sanitaire national), et notamment son art. 32, qui statue
que le ministre de la santé peut prendre des ordonnances ex-
traordinaires et urgentes en matière d’hygiène, de santé pu-
blique et de police vétérinaire qui sont applicables sur
l’ensemble du territoire national ou sur une partie de celui-ci
comprenant plusieurs régions, et que le président de la Région
et les syndics peuvent prendre des ordonnances extraordinaires
et urgentes dans lesdits domaines qui sont applicables, respec-
tivement, sur le territoire de la région, ou sur une partie de
celui-ci comprenant plusieurs communes, et sur le territoire
communal ;

Vu le décret du président de la République n° 263 du 29
octobre 2012 (Règlement portant dispositions générales pour
la révision de l’organisation pédagogique des centres d’édu-
cation pour les adultes, y compris les cours du soir, au sens du
quatrième alinéa de l’art. 64 du décret-loi n° 112 du 25 juin
2008, converti avec modifications, par la loi n° 133 du 6 août
2008) ;

Vu les délibérations du Conseil des ministres du 31 janvier
2020, du 29 juillet 2020, du 7 octobre 2020 et du 13 janvier
2021 déclarant et prorogeant, pour l’ensemble du territoire na-
tional, l’état d’urgence du fait du risque sanitaire lié à l’appa-
rition de pathologies dérivant d’agents viraux transmissibles ;
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Rilevato che l’Organizzazione mondiale della sanità con
dichiarazione dell’11 marzo 2020 ha valutato l’epidemia  da
COVID-19 come “pandemia”  in considerazione  dei livelli
di diffusività e gravità raggiunti a livello globale;

Visto il decreto-legge 25 marzo 2020, n. 19, recante “Mi-
sure urgenti per fronteggiare l’emergenza epidemiologica da
COVID-19” pubblicato sulla Gazzetta Ufficiale del 25 marzo
2020, n. 79, convertito, con modificazioni, nella legge 22 mag-
gio 2020, n. 35, e, in particolare, gli articoli 1, 2 e 3, comma 1;

Visti, in particolare, gli articoli 1 e 2 del decreto-legge 25
marzo 2020, n. 19, che prevedono che per contenere e contra-
stare i rischi sanitari derivanti dalla diffusione del virus
COVID-19, su specifiche parti del territorio nazionale, pos-
sono essere adottate una o più misure limitative;

Visto il decreto del Ministro della Salute del 30 aprile
2020 avente ad oggetto “Adozione dei criteri relativi alle at-
tività di monitoraggio del rischio sanitario di cui all'allegato
10 del decreto del Presidente del Consiglio dei ministri del 26
aprile 2020”;

Visto il decreto-legge 16 maggio 2020, n. 33 “Ulteriori
misure urgenti per fronteggiare l’emergenza epidemiologica
da COVID-19”,  convertito, con modificazioni, nella  legge
14 luglio 2020, n. 74 e s.m.i.;

Considerato che, ai sensi dell'articolo 3, comma 2, del de-
creto-legge 16 maggio 2020, n. 33 "Le disposizioni del pre-
sente decreto si applicano alle Regioni a statuto speciale e alle
Province autonome di Trento e di Bolzano compatibilmente
con i rispettivi statuti e le relative norme di attuazione";

Visti l’Accordo del 21 maggio 2020 Rep 20/90/CR5/C9
stipulato tra le Regioni e le Province Autonome, che individua
i casi e i criteri per lo svolgimento di esami a distanza relativi ai
corsi di formazione obbligatoria, e il documento della Confe-
renza delle Regioni e ProvinceAutonome (20/205/CR5a/C9),
in materia di formazione professionale;

Vista la deliberazione della Giunta Regionale n. 1113 in
data 2 novembre 2020 recante “Aggiornamento del protocollo
di regolamentazione delle misure per il contrasto e il conteni-
mento della diffusione del virus covid-19 per la tutela della sa-
lute e sicurezza di lavoratori e utenti degli organismi formativi
di cui all'allegato e della dgr 447/2020”;

Visto il decreto-legge 14 gennaio 2021 n. 2, recante «Ul-
teriori disposizioni urgenti in materia di contenimento e pre-
venzione dell’emergenza epidemiologica da COVID-19 e di
svolgimento delle elezioni per l’anno 2021», convertito, con
modificazioni, nella legge 12 marzo 2021, n. 29;

Visto il decreto del Ministro dell’università e della ricerca
n. 1951 in data 13 gennaio 2021, recante “Modalità di svolgi-
mento dell'attività didattica presso le Istituzioni AFAM”;

Considérant que l’Organisation mondiale de la santé a dé-
claré, le 11 mars dernier, que la flambée de COVID-19 consti-
tue une pandémie du fait du degré de contagiosité et de gravité
qu’elle a atteint à l’échelle globale ;

Vu le décret-loi n° 19 du 25 mars 2020 (Mesures urgentes
pour contrer l’épidémie de COVID-19), publié au journal of-
ficiel de la République italienne n° 79 du 25 mars 2020,
converti, avec modifications, en la loi n° 35 du 22 mai 2020,
et notamment ses art. 1er et 2 et le premier alinéa de son art. 3 ;

Vu notamment les art. 1er et 2 du DL n° 19/2020, au sens
desquels, pour limiter les risques sanitaires liés à la diffusion
de la COVID-19, une ou plusieurs mesures restrictives peuvent
être adoptées sur certaines parties du territoire national ;

Vu le décret du ministre de la santé du 30 avril 2020
(Adoption des critères relatifs au suivi du risque sanitaire
prévu par l’annexe 10 du décret du président du Conseil des
ministres du 26 avril 2020) ;

Vu le décret-loi n° 33 du 16 mai 2020 (Nouvelles mesures
urgentes pour contrer l’épidémie de COVID-19), converti,
avec modifications, par la loi n° 74 du 14 juillet 2020 ;

Considérant qu’au sens du deuxième alinéa de l’art. 3 du
DL n° 33/2020, les dispositions de celui-ci sont applicables
aux Régions à statut spécial et aux Provinces autonomes de
Trento et de Bolzano, pour autant qu’elles soient compatibles
avec les statuts de celles-ci et avec les dispositions d’applica-
tion y afférentes ; 

Vu l’accord passé entre les Régions et les Provinces auto-
nomes le 21 mai 2020 (réf. n° 20/90/CR5/C9) établissant les cas
et les critères de déroulement des examens à distance dans le
cadre des cours de formation obligatoire, ainsi que le document
de la Conférence des Régions et des Provinces autonomes en ma-
tière de formation professionnelle (20/205/CR5a/C9) ;

Vu la délibération du Gouvernement régional n° 1113 du
2 novembre 2020 (Actualisation du protocole régissant les me-
sures pour la lutte contre la COVID-19 et la maîtrise de celle-
ci, en vue de la protection de la santé et de la sécurité des
travailleurs et usagers des organismes de formation et de la dé-
libération du Gouvernement régional n° 447 du 29 mai 2020) ; 

Vu le décret-loi n° 2 du 14 janvier 2021 (Nouvelles dispo-
sitions urgentes en matière de maîtrise et de prévention de l’ur-
gence épidémiologique liée à la COVID-19, ainsi que de
déroulement des élections au cours de 2021), converti, avec
modifications, en la loi n° 29 du 12 mars 2021 ;

Vu le décret du ministre de l’université et de la recherche
n° 1951 du 13 janvier 2021 (Modalités de déroulement des ac-
tivités pédagogiques des établissements de haute formation ar-
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Visto il Decreto del Presidente della Regione n. 29 in data
18 gennaio 2021, recante “Unité de soutien et de coordination
pour l’urgence COVID-19”;

Visto il decreto-legge 23  febbraio 2021,  n.  15  recante
“Ulteriori disposizioni urgenti in materia di spostamenti sul
territorio nazionale per il contenimento e gestione dell’emer-
genza epidemiologica da COVID-19”;

Visto il decreto del Presidente del Consiglio dei Ministri
del 2 marzo 2021 recante “Ulteriori disposizioni attuative del
decreto-legge 25 marzo 2020, n. 19, convertito, con modifi-
cazioni, dalla legge 22 maggio 2020, n. 35, recante «Misure
urgenti per fronteggiare l'emergenza epidemiologica da
COVID-19», del decreto-legge 16 maggio 2020, n. 33, conver-
tito, con modificazioni, dalla legge 14 luglio 2020, n. 74, re-
cante «Ulteriori misure urgenti per fronteggiare l'emergenza
epidemiologica da COVID-19», e del decreto-legge 23 feb-
braio 2021, n. 15, recante «Ulteriori disposizioni urgenti in
materia di spostamenti sul territorio nazionale per il conteni-
mento dell'emergenza epidemiologica da COVID-19»”;

Considerato che l’articolo 57, comma 4, del DPCM 2
marzo 2021 prevede che “Le disposizioni del presente decreto
si applicano alle Regioni a statuto speciale e alle Province au-
tonome diTrento e di Bolzano compatibilmente con i rispettivi
statuti e le relative norme di attuazione”;

Visto il decreto-legge 13 marzo 2021, n. 30 “Misure ur-
genti per fronteggiare i rischi sanitari connessi alla diffusione
del COVID-19 e interventi di sostegno per i lavoratori con figli
minori in didattica a distanza o in quarantena”;

Visto, in particolare, l’articolo 1, comma 3, del sopracitato
decreto legge il quale prevede che “dal 15 marzo al 6 aprile
2021, i Presidenti delle regioni e delle Province autonome di
Trento e Bolzano possono disporre l'applicazione delle misure
stabilite per la zona rossa dai provvedimenti di cui all'articolo
2 del decreto-legge n. 19 del 2020, nonché ulteriori, motivate,
misure più restrittive tra quelle previste dall'articolo 1, comma
2, del decreto-legge n. 19 del 2020:a) nelle province in cui l'in-
cidenza cumulativa settimanale dei contagi è superiore a 250
casi ogni 100.000 abitanti; b) nelle aree in cui la circolazione
di varianti di SARS-CoV-2 determina alto rischio di diffusività
o induce malattia grave”;

Sentito il Ministro della Salute in data 26 marzo 2021, il
quale ha comunicato la nuova classificazione della Regione
in zona rossa, ai sensi del Capo V del DPCM 2 marzo 2021, a
far data da lunedì 29 marzo 2021;

Considerata la necessità, tenuto conto del contesto rurale,
della morfologia e delle ridotte dimensioni dei Comuni che ca-
ratterizzano il territorio regionale di stabilire misure relativa-
mente agli spostamenti;

tistique et musicale) ; 

Vu l’arrêté du président de la Région n° 29 du 18 janvier
2021 (Unité de soutien et de coordination pour l’urgence
COVID-19) ;

Vu le décret-loi n° 15 du 23 février 2021 (Nouvelles dis-
positions urgentes en matière de déplacements sur le territoire
national en vue de la maîtrise et de la gestion de l’urgence épi-
démiologique liée à la COVID-19) ;

Vu le décret du président du Conseil des ministres du 2
mars 2021 (Nouvelles dispositions d’application du décret-loi
n° 19 du 25 mars 2020, portant mesures urgentes pour contrer
l’épidémie de COVID-19, converti, avec modifications, par la
loi n° 35 du 22 mai 2020, du décret-loi n° 33 du 16 mai 2020,
portant nouvelles mesures urgentes pour contrer l’épidémie de
COVID-19 et converti, avec modifications, par la loi n° 74 du
14 juillet 2020, ainsi que du décret-loi n° 15 du 23 février 2021
portant nouvelles dispositions urgentes en matière de dépla-
cements sur le territoire national en vue de la maîtrise et de la
gestion de l’urgence épidémiologique liée à la COVID-19) ;

Considérant qu’au sens du quatrième alinéa de l’art. 57 du
DPCM du 2 mars 2021, les dispositions de celui-ci sont appli-
cables aux Régions à statut spécial et aux Provinces autonomes
de Trento et de Bolzano, pour autant qu’elles soient compati-
bles avec les statuts de celles-ci et avec les dispositions d’ap-
plication y afférentes ;

Vu le décret-loi n° 30 du 13 mars 2021 (Mesures urgentes
de lutte contre la diffusion de la COVID-19 et de soutien aux
parents qui travaillent et ont des enfants mineurs en quaran-
taine ou suivant des cours en distanciel) ;

Vu notamment le troisième alinéa de l’art. 1er du DL n°
30/2021, au sens duquel du 15 mars au 6 avril 2021, les prési-
dents des Régions et des Provinces autonomes de Trento et de
Bolzano peuvent décider d’appliquer les mesures prévues pour
les zones rouges par l’art. 2 du DL n° 19/2020 et, dans des cas
motivés, les mesures plus restrictives prévues par le deuxième
alinéa de l’art. 1er dudit DL n° 19/2020 dans les provinces où
le taux d’incidence hebdomadaire est supérieur à 250 cas to-
taux pour 100 000 habitants (lettre a), ainsi que dans les aires
où la circulation de variants du SARS-CoV-2 entraîne soit un
risque de contagiosité élevé, soit une forme grave de la mala-
die (lettre b) ;

Considérant que le ministre de la santé a communiqué, le
26 mars 2021, le passage de la Vallée d’Aoste en zone rouge
à compter du lundi 29 mars 2021, au sens du chapitre V du
DPCM du 2 mars 2021 ;

Considérant qu’il s’avère nécessaire d’établir des mesures
en matière de déplacements, compte tenu du contexte rural,
des dimensions réduites des communes et de la morphologie
qui caractérisent le territoire régional ;
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Ritenuto, pertanto, di prevedere alcune precisazioni fina-
lizzate all’adattamento al contesto regionale delle previsioni
del DPCM 2 marzo 2021, in tema di spostamenti, secondo
quanto specificato nel dispositivo della presente ordinanza,
anche in considerazione di quanto previsto dall’art. 1, comma
5, del decreto-legge 30/2021;

Considerato che, ferma restando la necessità di misure che
favoriscano la riduzione dei contagi e volte a evitare un possi-
bile sovraccarico del sistema sanitario regionale, si ritiene op-
portuno adottare alcune ulteriori misure di contenimento e
precisazioni al fine di adeguare le previsioni del DPCM 2
marzo 2021 alle peculiarità del territorio e del contesto socio-
economico della Regione;

Considerata la necessità di consentire, nell’ambito della
fruizione di palestre, piscine, centri natatori, centri benessere
e centri termali, oltre che l'erogazione delle prestazioni rien-
tranti nei livelli essenziali di assistenza e per le attività riabili-
tative o terapeutiche ai sensi dell’art. 17, comma 2, del DPCM
2 marzo 2021, anche l’attività motoria di carattere socio-assi-
stenziale a favore di persone con disabilità, in considerazione
della particolare fragilità di tali soggetti; per le medesime fi-
nalità e per la medesima tipologia di utenza, si considera ne-
cessario consentire le attività inerenti i servizi di riabilitazione
equestre;

Ritenuto, pertanto, di consentire la fruizione di palestre,
piscine, centri natatori, centri benessere e centri termali, oltre
che nell’ambito dell'erogazione delle prestazioni rientranti nei
livelli essenziali di assistenza e per le attività riabilitative o te-
rapeutiche, anche per lo svolgimento di attività motoria di ca-
rattere socio-assistenziale a favore di persone con disabilità
nonché, per le medesime finalità e per la medesima tipologia
di utenza, di consentire le attività inerenti i servizi di riabilita-
zione equestre;

Preso atto che i dati forniti dalle autorità sanitarie eviden-
ziano la sussistenza di entrambe le condizioni di cui all’articolo
1, comma 3, del decreto-legge 30/2021 per l’applicazione al ter-
ritorio della Regione Valle d’Aosta di misure più restrittive pre-
viste dall’articolo 1, comma 2 del decreto-legge 19/2020;

Considerato pertanto necessario, alla luce dei dati forniti
dalle autorità sanitarie e viste le proiezioni sulla prosecuzione
del contagio, al fine di limitarne il più possibile la diffusione
e di ridurre la pressione sui servizi sanitari regionali, disporre
l’applicazione della misura prevista dall’articolo 1, comma 2,
lett. c) del decreto-legge n. 19 del 2020, il quale prevede la pos-
sibilità di stabilire “limitazioni o divieto di allontanamento e
di ingresso in territori comunali, provinciali o regionali, non-
ché rispetto al territorio nazionale”;

Ritenuto pertanto, fermo restando quanto previsto dall’ar-
ticolo 40 del DPCM 2 marzo 2021 e fatti salvi i casi di com-

Considérant qu’aux fins de l’adaptation des dispositions
du DPCM du 2 mars 2021 au contexte régional, il y a lieu d’in-
troduire les précisions en matière de déplacements qui figurent
au dispositif de la présente ordonnance, compte tenu égale-
ment des dispositions du cinquième alinéa de l’art. 1er du DL
n° 30/2021 ;  

Considérant qu’il s’avère opportun, sans préjudice de la
nécessité d’adopter des mesures visant à confirmer la réduc-
tion progressive des cas de contagion et à réduire davantage la
pression sur les services sanitaires, d’introduire des mesures
de limitation et des précisions supplémentaires en vue de
l’adaptation des dispositions du DPCM du 2 mars 2021 aux
particularités du territoire et du contexte socio-économique de
la région ;

Considérant qu’il s’avère nécessaire d’autoriser, dans le
cadre des salles de gymnastique, des piscines, des centres de
natation, des centres de bien-être et des centres thermaux, les
prestations au titre des niveaux essentiels d’assistance, les
prestations de réhabilitation ou de traitement au sens du
deuxième alinéa de l’art. 17 du DPCM du 2 mars 2021, les ac-
tivités motrices d’assistance sociale en faveur des personnes
handicapées, compte tenu de l’état de fragilité de celles-ci,
ainsi que d’autoriser les activités des services de réhabilitation
équestre auxdites fins et en faveur desdites personnes ;

Considérant, donc, que les salles de gymnastique, les pis-
cines, les centres de natation, les centres de bien-être et les cen-
tres thermaux doivent pouvoir être utilisés pour les prestations
au titre des niveaux essentiels d’assistance, pour les prestations
de réhabilitation ou de traitement, pour les activités motrices
d’assistance sociale en faveur des personnes handicapées, et
que les activités des services de réhabilitation équestre doivent
pouvoir être autorisées auxdites fins et en faveur desdites per-
sonnes ;

Considérant que les données fournies par les autorités sa-
nitaires attestent l’existence des deux conditions visées au troi-
sième alinéa de l’art. 1er du DL n° 30/2021, qui justifient
l’application au territoire de la Vallée d’Aoste des mesures plus
restrictives prévues par le deuxième alinéa de l’art. 1er du DL
n° 19/2020 ; 

Considérant qu’au vu des données fournies par les autori-
tés sanitaires et des prévisions sur la poursuite de la contagion,
il s’avère nécessaire, afin de limiter autant que possible la dif-
fusion de celle-ci et de réduire la pression sur les services
socio-sanitaires, d’appliquer la mesure prévue par la lettre c)
du deuxième alinéa de l’art. 1er du DL n° 19/2020, au sens de
laquelle il est possible de limiter, voire d’interdire l’accès au,
ou la sortie du, territoire des Communes, des Provinces, des
Régions ou de l’État ;

Considérant qu’il y a donc lieu d’interdire aux personnes
résidant à l’extérieur du territoire régional d’accéder à celui-
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provate esigenze lavorative o situazioni di necessità ovvero per
motivi di salute, di non consentire a coloro che risiedono al di
fuori del territorio della Regione gli spostamenti in entrata in
detto territorio per recarsi presso le proprie abitazioni diverse
da quella principale (c.d. seconde case);

Considerato che, dai risultati comunicati dalla Protezione
Civile regionale e aggiornati al 25 marzo 2021, relativamente
allo screening effettuato in ambito scolastico e all’analisi dei
dati relativi ai contagi dei soggetti in età scolastica, si evincono
valori di incidenza trascurabili e comunque sempre inferiori
all’incidenza regionale per la fascia 0-13 anni, per cui si ritiene
possibile, anche tenuto conto della specifica attività di scree-
ning programmata dalla Protezione Civile regionale, prose-
guire l’attività in presenza delle scuole dell’infanzia, delle
scuole primarie e dei servizi educativi per l’infanzia, al fine,
in primo luogo, di salvaguardare i bisogni formativi e sociali
dei bambini, categoria di soggetti particolarmente fragili, sia
per non fare mancare il sostegno di tali servizi alle famiglie,
non ultimo a quelle degli operatori sanitari e degli altri addetti
ai servizi essenziali impegnati nella gestione dell’emergenza
Covid-19;

Considerato inoltre che, per le scuole dei restanti ordine e
grado, occorre stabilire alcune precisazioni in ordine alle atti-
vità didattiche in presenza qualora sia necessario l’utilizzo di
laboratori;

Ritenuto pertanto di disporre che le attività delle scuole
dell’infanzia, delle scuole primarie, dei servizi educativi per
l’infanzia, di cui al decreto legislativo 13 aprile 2017, n. 65 e
di cui alla legge regionale 19 maggio 2006, n. 11, si svolgano
nei giorni 29, 30 e 31 marzo 2021 in presenza, nonché di sta-
bilire che, per le scuole dei restanti ordine e gradi, che l’attività
didattica si svolga in modalità a distanza. Resta sempre garan-
tita la possibilità di svolgere attività in presenza per gli alunni
con bisogni educativi speciali e, tra questi, prioritariamente
agli alunni con disabilità, in accordo con le famiglie, garan-
tendo un'effettiva inclusione scolastica, nonché, qualora sia ne-
cessario, l'uso di laboratori, per un monte ore massimo di dieci
moduli orari settimanali per ogni laboratorio e per ogni
classe, esclusivamente per i percorsi didattici afferenti agli
indirizzi di studio presenti nell’Istruzione e Formazione Pro-
fessionale (IeFP), attuati anche da parte di organismi di forma-
zione, in considerazione della fondamentale analogia con le
scuole secondarie di secondo grado, rispetto al valore delle at-
tività svolte e al target dei destinatari, nell'istruzione profes-
sionale in ambito industriale, artigianale, alberghiero e
agricolo, nonché nell'istruzione tecnica - settore tecnologico,
e nell'istruzione liceale - indirizzo artistico e musicale;

Considerata la necessità di consentire lo svolgimento degli
esami per il rilascio dei certificati di abilitazione all'acquisto
e utilizzo di prodotti fitosanitari, tenuto conto dell’importanza
che i relativi trattamenti rivestono ai fini delle colture sia del
fatto che il possesso di tale abilitazione costituisce requisito

ci pour rejoindre leurs résidences secondaires, sans préjudice
des dispositions de l’art. 40 du DPCM du 2 mars 2021 et sauf
pour des impératifs professionnels dûment vérifiés, pour des
cas de nécessité ou pour des motifs de santé ;

Considérant que l’analyse des données relatives au dépis-
tage effectué en milieu scolaire, communiquées par la Protec-
tion civile régionale et actualisées au 25 mars 2021, et des
données relatives aux cas de contagion chez les jeunes en âge
scolaire fait ressortir des taux d’incidence peu significatifs et,
en tout état de cause, toujours inférieurs au taux d’incidence à
l’échelon régional pour les enfants de 0 à 13 ans et qu’il est
donc possible, compte tenu également de l’activité de dépis-
tage programmée par la Protection civile régionale, d’autoriser
la poursuite des activités pédagogiques en présentiel des écoles
de l’enfance et primaires et des services éducatifs pour enfants,
et ce, afin de satisfaire aux besoins sociaux et éducatifs des en-
fants, qui représentent une catégorie particulièrement fragile,
et d’assurer le soutien des écoles et des services en cause aux
familles, et notamment aux familles des opérateurs sanitaires
et des autres personnels des services essentiels engagés dans
la gestion de l’urgence COVID-19 ;

Considérant que pour les écoles des autres ordres et degrés
il y a lieu de fournir des précisions au sujet du déroulement des
activités pédagogiques en présentiel lorsqu’il est nécessaire
d’utiliser des laboratoires ou des ateliers ;

Considérant qu’il y a lieu d’établir que les activités péda-
gogiques des écoles de l’enfance et primaires et des services
éducatifs pour enfants visés au décret législatif n° 65 du 13
avril 2017 et à la loi régionale n° 11 du 19 mai 2006 se dérou-
lent en présentiel les 29, 30 et 31 mars 2021, que les activités
pédagogiques des écoles des autres ordres et degrés se dérou-
lent en distanciel mais que l’enseignement en présentiel doit
toujours être autorisé au profit des élèves ayant des besoins
éducatifs spéciaux et, parmi ceux-ci, prioritairement, au profit
des élèves en situation de handicap, de concert avec les fa-
milles, afin que l’inclusion scolaire de ceux-ci soit garantie, et
parallèlement, lorsque l’utilisation des ateliers ou laboratoires
est nécessaire, pendant un maximum de dix modules horaires
par atelier ou laboratoire et par classe, au profit des élèves dont
le parcours scolaire relève de l’éducation et de la formation
professionnelle – également assurées par des organismes de
formation, vu que le travail de ces derniers est fondamentale-
ment analogue à celui des écoles secondaires du deuxième
degré, pour ce qui est de la valeur des activités exercées et des
destinataires de celles-ci – ou bien de l’éducation profession-
nelle des secteurs industriel, artisanal, hôtelier et agricole, ou
encore de l’éducation technique (secteur Technologie) ou de
l’éducation lycéenne (secteur Arts et Musique) ;

Considérant qu’il s’avère nécessaire de permettre le dé-
roulement en présentiel des examens pour la délivrance du per-
mis d’utilisation des produits phytosanitaires, étant donné
l’importance des traitements des cultures avec lesdits produits
et que la possession du permis en cause représente une condi-
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essenziale per talune imprese impegnate nella manutenzione
delle aree verdi;

Ritenuto, pertanto, di consentire lo svolgimento degli
esami per il rilascio dei certificati di abilitazione all'acquisto
e utilizzo di prodotti fitosanitari, nel rispetto delle misure per
di prevenzione e contenimento dal virus da COVID-19;

Richiamata la propria ordinanza n. 122 del 16 marzo 2021
“Ulteriori misure per la prevenzione e gestione dell’emer-
genza epidemiologica da COVID-19. Ordinanza ai sensi del-
l’art. 32 della legge 23 dicembre 1978, n. 833. Disposizioni
relative alle attività di ristorazione in occasione di competi-
zioni e allenamenti di atleti di interesse nazionale nelle disci-
pline di sci alpino e sci nordico”, efficace sino al 28 marzo
2021, con cui si dispone che l’attività degli esercizi di ristora-
zione, situati nei comprensori sciistici, di cui all’articolo 19
del DPCM 2 marzo 2021 o in prossimità delle piste di sci nor-
dico, quali punti di ristoro e di appoggio per gli atleti impegnati
in competizioni e allenamenti di sci alpino e di sci nordico ri-
conosciuti di interesse nazionale di cui all’articolo 18 del
DPCM 2 marzo 2021, nonché per i loro allenatori e per gli or-
ganizzatori di competizioni ed eventi sportivi, si svolga su base
contrattuale e nel rispetto delle misure di cui alla presente or-
dinanze volte al contenimento della diffusione dei contagi e
degli specifici protocolli di sicurezza adottati;

Considerato che, non essendo ancora conclusa la stagione
agonistica, permane la necessità per gli sciatori impegnati in
competizioni riconosciute di preminente interesse nazionale
di cui all’articolo 18 del DPCM 2 marzo 2021 nonché per i
loro allenatori e per gli organizzatori di competizioni ed eventi
sportivi del medesimo livello, di disporre di punti di ristoro e
di appoggio di cui usufruire durante gli allenamenti e le com-
petizioni di sci alpino e di sci nordico cui partecipano detti
atleti;

Ritenuto quindi necessario di prorogare la propria ordi-
nanza n. 122 del 16 marzo 2021;

Considerato, inoltre, che gli alberghi e le strutture ricettive
prive di ristorante si trovano nella necessità di fornire ai clienti
ivi alloggiati un servizio completo che permetta a questi ultimi
di fruire dei pasti in condizioni adeguate, attesa la sospensione
dei servizi di ristorazione;

Ritenuto, pertanto, di stabilire che, su apposita base
contrattuale  formalizzata  tra le strutture, i clienti degli alber-
ghi e delle strutture ricettive prive di ristorante, previa preno-
tazione da parte della struttura presso la quale sono alloggiati
gli ospiti, possano fruire, entro le ore 22.00, dei servizi di ri-
storazione di altro albergo, di altra struttura ricettiva o di un ri-
storante. All’esterno dell’esercizio che svolge l’attività di
ristorazione deve essere reso evidente con apposito cartello
che il servizio sarà reso esclusivamente a beneficio dei clienti

tion essentielle pour certaines entreprises chargées de l’entre-
tien des espaces verts ;

Considérant qu’il y a donc lieu de permettre le déroule-
ment en présentiel des examens pour la délivrance du permis
d’utilisation des produits phytosanitaires, dans le respect des
mesures de prévention et de maîtrise de l’épidémie de COVID-
19 ;

Rappelant l’ordonnance n° 122 du 16 mars 2021 (Nou-
velles mesures de prévention et de gestion de l’urgence épidé-
miologique liée à la COVID-19, au sens de l’art. 32 de la loi
n° 833 du 23 décembre 1978, et dispositions relatives aux ac-
tivités de restauration à l’occasion des compétitions et des en-
traînements des athlètes de niveau national pratiquant les
disciplines du ski alpin et du ski nordique), valable jusqu’au
28 mars 2021et au sens de laquelle les services de restauration
situés dans les domaines skiables de ski alpin visés à l’art. 19
du DPCM du 2 mars 2021 ou à proximité des pistes de ski nor-
dique peuvent exercer leur activité en tant que points de res-
tauration et de fourniture de services complémentaires pour
les athlètes qui s’entraînent et participent aux compétitions re-
vêtant un intérêt national prééminent au sens de l’art. 18 dudit
DPCM, pour leurs entraîneurs et pour les organisateurs des
compétitions et des événements sportifs en cause, mais uni-
quement au sens d’un contrat et dans le respect, à la fois, des
mesures prévues par ladite ordonnance aux fins de la maîtrise
de la contagion et des protocoles de sécurité spécialement
adoptés à cet effet ;

Considérant, par ailleurs, la nécessité, pour les athlètes qui
s’entraînent et participent aux compétitions revêtant un intérêt
national prééminent au sens de l’art. 18 du DPCM du 2 mars
2021, pour leurs entraîneurs et pour les organisateurs des com-
pétitions et des événements sportifs en cause, de disposer de
points de restauration et de services complémentaires pendant
leurs entraînements et leurs compétitions de ski alpin et de ski
nordique, étant donné que la saison des compétitions n’est pas
encore terminée ;

Considérant qu’il est donc nécessaire de proroger l’ordon-
nance n° 122/2021 ;

Considérant que les hôtels et les autres structures d’accueil
sans restaurant doivent pouvoir fournir à leurs clients un ser-
vice complet permettant à ces derniers de prendre leurs repas
dans des conditions adéquates, malgré le fait que les activités
de restauration ne sont pas autorisées ;

Considérant qu’il y a lieu de prévoir que les clients des hô-
tels et des autres structures d’accueil sans restaurant puissent
bénéficier, au plus tard jusqu’à 22 h et sur réservation de la
part de la structure d’accueil, du service de restauration d’un
autre hôtel, d’une autre structure d’accueil ou d’un restaurant,
et ce, sur la base d’une convention passée entre les hôtels ou
structures concernées ; l’établissement qui fournit le service
de restauration doit afficher, à l’extérieur, un panneau signa-
lant que le service de restauration est fourni uniquement aux
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della o delle strutture ricettive convenzionate, con totale esclu-
sione di ogni possibilità di fruizione da parte di avventori non
alloggiati;

Considerato che le attività dei servizi di cura degli animali
da compagnia sono necessari per la salute e il benessere degli
stessi, che allo stato attuale non esistono evidenze scientifiche
che gli animali da compagnia abbiano un ruolo epidemiologico
nella diffusione del SARS-CoV-2 all’uomo e che lo svolgi-
mento della relativa attività non comporta contatti con i pro-
prietari, se non al momento della consegna e ritiro
dell’animale;

Ritenuto, pertanto, di stabilire che le attività dei servizi di
cura degli animali si svolgano, da parte degli esercizi autoriz-
zati, previo appuntamento e con modalità che limitino all’es-
senziale i contatti tra gli addetti e i clienti, e prevedano
l’utilizzo di mezzi di protezione personale anche durante i con-
tatti con l’animale;

Ritenuto quindi necessario, alla luce di tutto quanto pre-
cede, nell'ambito del quadro normativo esistente per il contra-
sto dell’epidemia da COVID-19, al fine di limitarne il più
possibile la diffusione, introdurre ulteriori misure di conteni-
mento e precisazioni finalizzate all’adattamento delle previ-
sioni del DPCM 2 marzo 2021 alle peculiarità del territorio e
del contesto socio-economico della Regione, prevedere:

-    ulteriori misure relativamente agli spostamenti;

-    ulteriori misure relativamente alle attività motoria e
sportiva;

- ulteriori misure relativamente alle attività riabilita-
tive, terapeutiche e socio-assistenziali svolte in pale-
stre, piscine, centri natatori, centri benessere, centri
termali e di riabilitazione equestre;

- ulteriori misure relativamente alle attività didattiche
anche extra-scolastiche e formative nonché per lo
svolgimento degli esami per il conseguimento delle
qualifiche professionali nell’ambito del sistema re-
gionale di formazione professionale e del patentino
per l’utilizzo di fitosanitari;

-    ulteriori misure relativamente agli esercizi commer-
ciali al dettaglio;

-    ulteriori misure relativamente alle attività di ristora-
zione;

-   ulteriori misure relative ai servizi di cura degli ani-
mali da compagnia;

clients des structures conventionnées, les personnes non hé-
bergées dans celles-ci ne pouvant en aucun cas en profiter ;

Considérant que les services fournissant des soins de pro-
preté des animaux de compagnie sont nécessaires aux fins de
la santé et du bien-être de ceux-ci, qu’à l’heure actuelle il
n’existe aucune preuve scientifique du fait que les animaux de
compagnie jouent un rôle, du point de vue épidémiologique,
dans la transmission du SARS-CoV-2 à l’homme et que la
fourniture desdits soins comporte des contacts avec les pro-
priétaires uniquement au moment de l’accueil et de la restitu-
tion de l’animal ;

Considérant donc qu’il y a lieu d’établir que les soins de
propreté des animaux de compagnie doivent être fournis sur
rendez-vous, dans des salons autorisés, selon des modalités
permettant de limiter au strict minimum les contacts directs
entre les personnes, qui doivent utiliser, qu’il s’agisse des toi-
letteurs ou des clients, des dispositifs de protection indivi-
duelle, même lors du contact avec les animaux ;

Considérant qu’au vu des observations ci-dessous, il
s’avère nécessaire – au sens du cadre normatif en matière de
lutte contre l’épidémie de COVID-19 et afin de limiter autant
que possible la diffusion de la contagion – d’adopter de nou-
velles mesures de maîtrise et de fournir des précisions visant
à l’adaptation des dispositions du DPCM du 2 mars 2021 aux
particularités du territoire et du contexte socio-économique
valdôtains, concernant notamment : 

-    les déplacements ;

-    les activités motrices et sportives ;

-    les activités de rééducation, de traitement et d’assis-
tance sociale exercées dans les salles de gymnastique,
les piscines, les centres de natation, les centres de
bien-être et les centres thermaux, ainsi que les activi-
tés des services de réhabilitation équestre ;

-    les activités pédagogiques, scolaires et extra-sco-
laires, et formatives, ainsi que les examens de quali-
fication relevant du système régional de formation
professionnelle et les examens pour la délivrance du
permis d’utilisation des produits phytosanitaires ;

-    les commerces de détail ;

-    les activités de restauration ;

-    les services fournissant des soins de propreté des ani-
maux de compagnie ;
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Considerato che le situazioni di fatto e di diritto fin qui
esposte e motivate integrano le condizioni di eccezionalità
ed urgente necessità di tutela della sanità pubblica;

Sentita l'Unità di supporto e di coordinamento per l’emer-
genza COVID-19;

ordina

1. In ragione delle peculiarità del territorio della Regione e
delle ridotte dimensioni della maggior parte dei Comuni,
in caso di necessità di usufruire di attività e di servizi non
sospesi, è sempre consentito lo spostamento nei Comuni
vicini.

2. In considerazione di quanto previsto dall’art. 1, comma 5,
del decreto-legge 30/2021, nei giorni 3, 4 e 5 aprile 2021
è consentito, in ambito regionale, lo spostamento verso
una sola abitazione privata abitata, una volta al giorno, in
un arco temporale compreso fra le ore 5:00 e le ore 22:00,
e nei limiti di due persone ulteriori rispetto a quelle ivi già
conviventi, oltre ai minori di anni 14 sui quali tali persone
esercitino la responsabilità genitoriale e alle persone con
disabilità o non autosufficienti conviventi.

3. Gli spostamenti delle Guide alpine e degli operatori e
delle unità cinofile del Soccorso alpino valdostano e del
Corpo valdostano dei Vigili del fuoco, finalizzati allo
svolgimento di allenamenti e attività di addestramento, in
quanto soggetti posti a supporto delle attività svolte nel-
l’ambito del sistema regionale di protezione civile di cui
alla l.r. 5/2001 e di soccorso in montagna, sono sempre
consentiti su tutto il territorio regionale. Le predette atti-
vità avvengono nel rispetto del distanziamento interper-
sonale di due metri; laddove la natura dell’attività non
consenta tale rispetto, è fatto obbligo di indossare dispo-
sitivi di protezione delle vie respiratorie.

4. Lo svolgimento di attività necessitate dall’esigenza di au-
toconsumo di generi alimentari su superfici agricole di li-
mitate dimensioni, quali orti, campi, prati, vigne e frutteti,
la conduzione di piccoli allevamenti e il taglio della legna
sono sempre consentiti, anche al di fuori del Comune di
residenza, domicilio o abitazione, a condizione che il sog-
getto interessato attesti con autodichiarazione il possesso
o l’uso del fondo e il suo utilizzo ai predetti fini, con l’in-
dicazione del percorso più breve dalla propria abitazione
al fondo stesso.  Nel  caso  di  appezzamenti contigui di
limitate dimensioni, le  suddette attività devono essere
svolte rispettando la distanza interpersonale di almeno tre
metri, con l’obbligo di indossare dispositivi di protezione
delle vie respiratorie. Sono consentite, altresì,  nel rispetto
delle  misure  di prevenzione del contagio  (distanzia-
mento interpersonale di almeno due metri o utilizzo di di-
spositivi di protezione delle vie respiratorie), le attività di
manutenzione annuale funzionali al caricamento dei ca-

Considérant que les situations de fait et de droit exposées
et motivées ci-dessus répondent aux conditions de nécessité
extraordinaire et urgente de protection de la santé publique ;

Sur avis de l’Unité de soutien et de coordination pour l’ur-
gence COVID-19, 

ordonne

1. Compte tenu de la particularité du territoire régional et des
dimensions réduites de la plupart des communes, il est
possible de se déplacer sur le territoire des communes voi-
sines pour avoir recours aux activités et aux services non
suspendus.

2. Compte tenu des dispositions du cinquième alinéa de l’art.
1er du décret-loi n° 30 du 13 mars 2021, les 3, 4 et 5 avril
2021, deux personnes au maximum, plus les mineurs âgés
de moins de quatorze ans et placés sous l’autorité paren-
tale de celles-ci et les personnes handicapées ou non au-
tonomes vivant sous leur même toit, peuvent se déplacer
une seule fois par jour, entre 5 h et 22 h, pour rejoindre une
seule habitation privée située sur le territoire régional.

3. Les guides de haute montagne et les opérateurs du Se-
cours alpin valdôtain et du Corps valdôtain des sapeurs-
pompiers, ainsi que les unités cynophiles de ceux-ci
peuvent se déplacer sur l’ensemble du territoire régional
pour effectuer des entraînements et des exercices, étant
donné qu’ils jouent un rôle de soutien des activités exer-
cées dans le cadre du système régional de protection civile
visé à la loi régionale n° 5 du 18 janvier 2001, ainsi que
des activités du secours en montagne. Lors desdits entraî-
nements et exercices, la distance interpersonnelle de deux
mètres doit être respectée ; lorsque la nature de l’activité
ne permet pas de respecter ladite distance, les intéressés
doivent utiliser des dispositifs de protection des voies res-
piratoires.

4. Les activités pour la production de biens destinés à l’au-
toconsommation sur des terrains agricoles de dimensions
réduites, tels que les potagers, les champs, les prés, les
vignes et les vergers, l’exploitation de petits élevages et la
coupe du bois sont autorisées, tant dans la commune sur
le territoire de laquelle se trouve la résidence, le domicile
ou l’habitation de l’intéressé qu’hors de celle-ci, à condi-
tion que l’intéressé déclare sur l’honneur qu’il est le pro-
priétaire ou l’utilisateur des surfaces concernées et qu’il
les exploite aux fins susmentionnées, en indiquant égale-
ment le parcours le plus court entre lesdites surfaces et son
habitation. Si plusieurs parcelles contigües de dimensions
réduites sont exploitées par des personnes distinctes, ces
dernières doivent garder une interdistance d’au moins
trois mètres et porter des dispositifs de protection des
voies respiratoires. Sont également autorisées, dans le res-
pect des mesures de prévention visant à limiter la diffusion
de l’épidémie (interdistance d’au moins deux mètres ou
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nali irrigui, effettuate dai membri dei Consorzi di miglio-
ramento fondiario mediante le cosiddette “corvée”, in
considerazione della necessità di garantire la fornitura
d'acqua indispensabile durante la stagione estiva per le at-
tività agricole nonché della funzione antincendio di tali
canali i quali alimentano, in taluni casi, anche i serbatoi
dedicati agli antincendi boschivi.

5. Gli   spostamenti finalizzati allo svolgimento delle attività
di monitoraggio delle consistenze faunistiche, effettuate
sotto il coordinamento del Corpo forestale della Valle d'Ao-
sta, previste dalla legge regionale 27 agosto 1994, 64
(Norme per la tutela e la gestione della fauna selvatica e per
la disciplina dell'attività venatoria) concernente la tutela
e la gestione della fauna selvatica sono sempre consentiti
su tutto il territorio regionale. Le predette attività avven-
gono nel rispetto del distanziamento interpersonale di due
metri; laddove la natura dell’attività non consenta tale ri-
spetto, è fatto obbligo di indossare dispositivi di prote-
zione delle vie respiratorie.

6. Fermo restando quanto previsto dall’articolo 40 del
DPCM 2 marzo 2021 e fatti salvi i casi di comprovate esi-
genze lavorative o situazioni di necessità ovvero per mo-
tivi di salute, a coloro che non risiedono nel territorio della
Regione non sono consentiti gli spostamenti in entrata in
detto territorio per recarsi presso le proprie abitazioni di-
verse da quella principale (c.d. seconde case).

7. E’ consentito svolgere attività motoria esclusivamente nel
Comune di residenza, domicilio o abitazione, nel rispetto
della distanza di almeno un metro da ogni altra persona,
salvo che si tratti di congiunti o di accompagnatore per i
minori o per le persone non autosufficienti e con obbligo
di utilizzo dei dispositivi di protezione delle vie respira-
torie. L’attività  sportiva  è  svolta  esclusivamente  nel  Co-
mune  di  residenza,  domicilio  o abitazione in forma
individuale o con congiunti ovvero, nel rispetto della di-
stanza di almeno due metri, come accompagnatore per i
minori o per le persone non autosufficienti, o in presenza
in genere di istruttori abilitati e in ogni caso al di fuori
delle vie principali dei centri abitati e preferibilmente
nelle strade e percorsi secondari e su sentieri segnalati e
evitando ogni assembramento.

8. Le attività delle palestre, piscine, centri natatori, centri be-
nessere, centri termali, oltre che per l'erogazione delle pre-
stazioni rientranti nei livelli essenziali di assistenza e per
le attività riabilitative o terapeutiche, sono consentite
anche per lo svolgimento di attività motoria di carattere
socio-assistenziale a favore di persone con disabilità; per
le medesime finalità e per la medesima tipologia di

port de dispositifs de protection des voies respiratoires),
les activités d’entretien annuel nécessaires aux fins de la
mise en charge des canaux d’irrigation effectuées par les
membres des consortiums d’amélioration foncière lors
des corvées, étant donné qu’il a lieu de garantir, pendant
la saison d’été, la fourniture de l’eau nécessaire aux acti-
vités agricoles et à la lutte contre les incendies de forêt,
certains desdits canaux alimentant les réservoirs servant
à ladite lutte. 

5. Les déplacements nécessaires à la réalisation des activités
de suivi des densités de la faune sous la coordination du
Corps forestier de la Vallée d’Aoste, prévues par la loi ré-
gionale n° 64 du 27 août 1994 (Mesures de protection et
de gestion de la faune sauvage et réglementation de la
chasse), sont toujours autorisés sur l’ensemble du terri-
toire régional. Lors desdites activités, la distance interper-
sonnelle de deux mètres doit être respectée ; lorsque la
nature de l’activité ne permet pas de respecter ladite dis-
tance, les intéressés doivent utiliser des dispositifs de pro-
tection des voies respiratoires. 

6. Sans préjudice des dispositions de l’art. 40 du décret du
président du Conseil des ministres du 2 mars 2021 et sauf
pour des impératifs professionnels dûment vérifiés, pour
des cas de nécessité ou pour des motifs de santé, il est in-
terdit aux personnes résidant à l’extérieur du territoire ré-
gional d’accéder à celui-ci pour rejoindre leurs résidences
secondaires.

7. La pratique des activités motrices est autorisée unique-
ment sur le territoire de la commune où se trouve la rési-
dence, le domicile ou l’habitation de l’intéressé et à
condition que celui-ci porte un dispositif protégeant les
voies respiratoires et respecte la distance d’un mètre au
moins des personnes ne vivant pas sous son même toit,
sauf s’il s’agit de conjoints ou de mineurs ou personnes
non autonomes exigeant un accompagnateur. La pratique
des activités sportives est autorisée uniquement sur le ter-
ritoire de la commune où se trouve la résidence, le domi-
cile ou l’habitation de l’intéressé et à condition que
celui-ci respecte la distance de deux mètres au moins des
personnes ne vivant pas sous son même toit, sauf s’il s’agit
de conjoints ou de mineurs ou personnes non autonomes
exigeant un accompagnateur ou d’instructeurs agréés.
Lesdites activités doivent être pratiquées hors des voies
principales des agglomérations et préférablement le long
des voies secondaires ou sur les sentiers balisés. En tout
état de cause, les rassemblements sont interdits. 

8. Les salles de gymnastique, les piscines, les centres de na-
tation, les centres de bien-être et les centres thermaux peu-
vent être utilisés pour les prestations au titre des niveaux
essentiels d’assistance, pour les prestations de réhabilita-
tion ou de traitement et pour les activités motrices d’as-
sistance sociale en faveur des personnes handicapées. Les
activités des services de réhabilitation équestre sont auto-
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utenza, sono consentite le attività inerenti i servizi di ria-
bilitazione equestre.

9. Nello svolgimento delle attività didattiche, anche extra-
scolastiche:

- le  attività didattiche delle  scuole  dell’infanzia,  delle
scuole  primarie,  dei  servizi educativi per l’infanzia
di cui al decreto legislativo 13 aprile 2017, n. 65 e di
cui alla legge regionale 19 maggio 2006, n. 11, si
svolgono nei giorni 29, 30 e 31 marzo 2021 in pre-
senza;

- le attività didattiche delle scuole dei restanti ordini e
gradi si svolgono in modalità a distanza. Resta sem-
pre garantita la possibilità di svolgere attività in pre-
senza per gli alunni con bisogni educativi speciali e,
tra questi, prioritariamente agli alunni con disabilità,
in accordo con le famiglie, garantendo un'effettiva in-
clusione scolastica, nonché, qualora sia necessario,
l'uso di laboratori, per un monte ore massimo di dieci
moduli orari settimanali per ogni laboratorio e per
ogni classe, esclusivamente per i percorsi  didattici
afferenti  agli  indirizzi   di  studio  presenti  nel-
l’Istruzione   e Formazione Professionale (IeFP), at-
tuati anche da parte di organismi di formazione, in
considerazione della fondamentale analogia con le
scuole secondarie di secondo grado, rispetto al valore
delle attività svolte e al target dei destinatari, nel-
l'istruzione professionale in ambito industriale, arti-
gianale, alberghiero e agricolo, nonché nell'istruzione
tecnica - settore tecnologico, e nell'istruzione li-
ceale - indirizzo artistico e musicale;

- i percorsi di istruzione di primo e di secondo livello
nell’ambito dei corsi di istruzione per adulti, di cui al
d.P.R. 263 del 29 ottobre 2012, si svolgono, su richie-
sta motivata degli interessati al dirigente scolastico,
in modalità a distanza;

- le attività extra-scolastiche ad indirizzo musicale si
svolgono in presenza e in forma individuale solo per
gli strumenti ad arco, tastiere e percussioni, per i quali
è possibile garantire l'obbligo di mantenere sempre
l'uso della mascherina;

- l'attività formativa in presenza all'interno della Casa
circondariale di Brissogne si svolge nel rispetto delle
disposizioni previste dal Protocollo di regolamenta-
zione delle misure per il contrasto ed il contenimento
della diffusione del virus COVID-19 per la tutela
della salute e sicurezza di lavoratori e utenti degli or-
ganismi formativi di cui alla deliberazione della
Giunta regionale n. 1113/2020.

risées auxdites fins et en faveur desdites personnes.

9. Pour ce qui est des activités pédagogiques scolaires et
extra-scolaires :

- les activités pédagogiques des écoles de l’enfance et
primaires et des services éducatifs pour enfants visés
au décret législatif n° 65 du 13 avril 2017 et à la loi
régionale n° 11 du 19 mai 2006 se déroulent en pré-
sentiel les 29, 30 et 31 mars 2021 ;

- les activités pédagogiques des écoles des autres or-
dres et degrés se déroulent en distanciel. L’enseigne-
ment en présentiel est toujours autorisé au profit des
élèves ayant des besoins éducatifs spéciaux et, parmi
ceux-ci, prioritairement, au profit des élèves en situa-
tion de handicap, de concert avec les familles, afin
que l’inclusion scolaire de ceux-ci soit garantie, et pa-
rallèlement, lorsque l’utilisation des ateliers ou labo-
ratoires est nécessaire, pendant un maximum de dix
modules horaires par atelier ou laboratoire et par
classe, au profit des élèves dont le parcours scolaire
relève de l’éducation et de la formation profession-
nelle – également assurées par des organismes de for-
mation, vu que le travail de ces derniers est
fondamentalement analogue à celui des écoles secon-
daires du deuxième degré, pour ce qui est de la valeur
des activités exercées et des destinataires de celles-ci
– ou bien de l’éducation professionnelle des secteurs
industriel, artisanal, hôtelier et agricole, ou encore de
l’éducation technique (secteur Technologie) ou de
l’éducation lycéenne (secteur Arts et Musique) ;

- les parcours d’enseignement du premier et du
deuxième cycle dans le cadre des cours pour adultes
visés au décret du président de la République n° 263
du 29 octobre 2012 sont assurés en distanciel, sur de-
mande motivée des intéressés adressée au dirigeant
scolaire compétent ;

- les activités extra-scolaires de type musical peuvent
être assurées en présentiel, mais uniquement sous
forme de cours individuels et uniquement pour les
élèves qui jouent des instruments à archet, à clavier
ou à percussion et qui peuvent respecter l’obligation
de porter un dispositif de protection des voies respi-
ratoires pendant le cours ;

- les activités de formation en présentiel à la maison
d’arrêt de Brissogne se déroulent conformément au
protocole régissant les mesures pour la lutte contre la
COVID-19 et la maîtrise de celle-ci, en vue de la pro-
tection de la santé et de la sécurité des travailleurs et
usagers des organismes de formation visé à la délibé-
ration du Gouvernement régional n° 1113 du 2 no-
vembre 2020.
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10.  E’ consentito lo svolgimento in presenza degli esami per
il conseguimento di qualifiche professionali nell'ambito
del sistema regionale di formazione professionale nonché
per il rilascio dei certificati di abilitazione all'acquisto e
utilizzo di prodotti fitosanitari ai sensi dell'art. 7 del d.lgs.
150/2012, nel rispetto delle misure di prevenzione e con-
tenimento del contagio Covid-19.

11. Ferme restando le misure previste dall’articolo 45 del
DPCM 2 marzo 2021, le attività commerciali al dettaglio
di vendita di generi alimentari e di prima necessità di cui
all’allegato 23 al medesimo DPCM, sia negli esercizi di
vicinato sia nelle medie e grandi strutture di vendita os-
servano le seguenti misure:

- è assicurata la distanza interpersonale di almeno un
metro;

- gli ingressi avvengono in modo dilazionato;

- è vietato sostare all'interno dei locali più del tempo
necessario all'acquisto dei beni;

- le attività devono svolgersi nel rigoroso rispetto dei
contenuti di protocolli o linee guida idonei a preve-
nire o ridurre il rischio di contagio vigenti per il  set-
tore di riferimento;

- utilizzo delle mascherine;

- utilizzo di gel per la disinfezione delle mani;

- accesso limitato a una persona per volta per i locali di
superficie inferiore a quaranta metri quadrati;

- esposizione di cartelli che indichino il numero mas-
simo di persone cui è consentito l’accesso per i locali
di superficie superiore a quaranta metri quadrati;

- l’accesso è consentito ad un solo componente per nu-
cleo familiare. La presenza di accompagnatori è con-
sentita esclusivamente in relazione alle condizioni di
età o psicofisiche dei soggetti.

12. Sono consentite le attività dei servizi di ristorazione e di
somministrazione di alimenti e bevande svolte dagli eser-
cizi che assicurano il servizio di mensa e catering conti-
nuativo su base contrattuale in favore di imprese titolari
di appalti di lavori pubblici o privati che svolgano la loro
attività in cantieri situati sul territorio regionale.

13. Su apposita base contrattuale formalizzata tra le strutture

10.  Les examens de qualification relevant du système régional
de formation professionnelle, ainsi que les examens pour
la délivrance du permis d’utilisation des produits phyto-
sanitaires au sens de l’art. 7 du décret législatif n° 150 du
14 août 2012 peuvent se dérouler en présentiel, dans le
respect des mesures de prévention et de maîtrise de l’épi-
démie de COVID-19.

11.  Sans préjudice des dispositions de l’art. 45 du DPCM du
2 mars 2021, les activités de vente au détail des denrées
alimentaires et des biens de première nécessité visées à
l’art. 23 dudit DPCM et exercées tant dans les commerces
de proximité que dans les grandes et les moyennes sur-
faces sont autorisées à condition que les mesures ci-après
soient respectées :

- la distance interpersonnelle d’un mètre au moins doit
être respectée ;

- l’accès doit être contingenté ;

- la permanence dans les locaux doit être réduite au mi-
nimum nécessaire aux achats ; 

- toute activité doit se dérouler dans le respect rigou-
reux des contenus des protocoles ou lignes directrices
visant à prévenir ou à réduire le risque de contagion
en vigueur pour le secteur concerné ;

- le port du masque est obligatoire ;

- l’utilisation d’un gel désinfectant pour les mains est
obligatoire ;

- dans les locaux dont la superficie ne dépasse pas les
quarante mètres carrés, seule une personne à la fois
peut être admise ;

- des panneaux indiquant le nombre maximal de per-
sonnes admises à la fois dans les locaux dont la su-
perficie dépasse les quarante mètres carrés doivent
être affichés ;

- seule une personne par foyer peut entrer dans les es-
paces de vente ; la présence d’un accompagnateur
n’est admise que si l’âge ou les conditions psycho-
physiques de la personne concernée l’exigent.

12. L’activité de restauration et de fourniture d’aliments et de
boissons exercée par les restaurants et les traiteurs d’en-
treprise assurant leur service de façon continue, au sens
d’un contrat, au profit des entreprises adjudicataires de
marchés de travaux publics ou privés qui exercent leur ac-
tivité dans des chantiers situés sur le territoire régional est
autorisée.

13. Les clients des hôtels et des autres structures d’accueil
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interessate, i clienti degli alberghi e delle strutture ricettive
prive di ristorante, previa prenotazione da parte della strut-
tura presso la quale sono alloggiati gli ospiti, possono
fruire, entro le ore 22.00, dei servizi di ristorazione di altro
albergo, di un’altra struttura ricettiva o di un ristorante.
All’esterno dell’esercizio che svolge l’attività di ristora-
zione deve essere reso evidente con apposito cartello che
il servizio sarà reso esclusivamente a beneficio dei clienti
della o delle strutture ricettive convenzionate, con totale
esclusione di ogni possibilità di fruizione da parte di av-
ventori non alloggiati.

14. L’ordinanza n. 122 del 16 marzo 2021 “Ulteriori misure
per la prevenzione e gestione dell’emergenza epidemio-
logica da COVID-19. Ordinanza ai sensi dell’art. 32 della
legge 23 dicembre 1978, n. 833. Disposizioni relative alle
attività di ristorazione in occasione di competizioni e al-
lenamenti di atleti di interesse nazionale nelle discipline
di sci alpino e sci nordico” è prorogata.

15. Le attività relative ai servizi di cura per gli animali da
compagnia si svolgono, da parte degli esercizi autorizzati,
previo appuntamento e con modalità che limitino all’es-
senziale i contatti tra gli addetti e i clienti, e prevedano
l’utilizzo di mezzi di protezione personale anche durante
i contatti con l’animale;

16. E’ in ogni caso vietato l’assembramento di persone in luo-
ghi pubblici o aperti al pubblico, nonché nello svolgi-
mento delle attività di cui alla presente ordinanza.

17. Sono fatte salve le misure limitative delle attività econo-
miche, produttive e sociali che possono essere adottate,
nel rispetto dei principi di adeguatezza e proporzionalità,
con provvedimenti emanati ai sensi dell’articolo 2 del de-
creto-legge n. 19/2020, convertito, con modificazioni,
dalla legge 22 maggio 2020, n. 35, come previsto dall’ar-
ticolo 1, comma 14 del decreto-legge n. 33/2020, conver-
tito, con modificazioni, nella legge 14 luglio 2020, n. 74,
nonché le misure derogatorie, rispetto a quelle disposte ai
sensi del medesimo articolo 2 del succitato  decreto-legge
n. 19/2020, come previsto dall’articolo  1, comma  16,
del decreto-legge 33/2020 così come modificato dal de-
creto-legge 7 ottobre 2020, n. 125.

La presente ordinanza ha efficacia sull’intero territorio regio-
nale dal 29 marzo 2021 fino al 6 aprile 2021, salvo l’adozione
di diverse misure in relazione ai risultati del monitoraggio set-
timanale ai sensi dell’articolo 1, comma 16bis e seguenti, del
decreto-legge 16 maggio 2020, n. 33, anche ai fini dell’even-
tuale applicazione delle misure previste dall’art. 1, commi 2 e
3 del decreto-legge 13 marzo 2021, n. 30.

L’inottemperanza alla presente ordinanza comporta l’applica-
zione delle sanzioni di cui all’art. 4, del decreto-legge 25
marzo 2020, n. 19, convertito, con modificazioni nella legge

sans restaurant peuvent bénéficier, au plus tard jusqu’à
22 h et sur réservation de la part de la structure d’accueil,
du service de restauration d’un autre hôtel, d’une autre
structure d’accueil ou d’un restaurant, et ce, sur la base
d’une convention passée entre les hôtels ou structures
concernées. L’établissement qui fournit le service de res-
tauration doit afficher, à l’extérieur, un panneau signalant
que le service de restauration est fourni uniquement aux
clients des structures conventionnées, les personnes non
hébergées dans celles-ci ne pouvant en aucun cas en pro-
fiter.

14. L’ordonnance du président de la Région n° 122 du 16 mars
2021 (Nouvelles mesures de prévention et de gestion de
l’urgence épidémiologique liée à la COVID-19, au sens
de l’art. 32 de la loi n° 833 du 23 décembre 1978, et dis-
positions relatives aux activités de restauration à l’occa-
sion des compétitions et des entraînements des athlètes de
niveau national pratiquant les disciplines du ski alpin et
du ski nordique) est prorogée.

15. Les soins de propreté des animaux de compagnie doivent
être fournis sur rendez-vous, dans des salons autorisés,
selon des modalités permettant de limiter au strict mini-
mum les contacts directs entre les personnes, qui doivent
utiliser, qu’il s’agisse des toiletteurs ou des clients, des
dispositifs de protection individuelle, même lors du
contact avec les animaux.

16. Tout rassemblement de personnes est interdit dans les
lieux publics ou ouverts au public et pendant les activités
visées à la présente ordonnance.

17. Des mesures de limitation des activités économiques, pro-
ductives et sociales pourront être prises, aux termes du
quatorzième alinéa de l’art. 1er du décret-loi n° 33 du 16
mai 2020, converti, avec modifications, en la loi n° 74 du
14 juillet 2020, et dans le respect des principes d’adéqua-
tion et de proportionnalité, par des actes adoptés au sens
de l’art. 2 du décret-loi n° 19 du 25 mars 2020 converti,
avec modifications, par la loi n° 35 du 22 mai 2020 ; des
mesures dérogatoires par rapport à celles adoptées au sens
dudit art. 2 pourront, par ailleurs, être prises aux termes
du seizième alinéa de l’art. 1er du DL n° 33/2020, tel qu’il
a été modifié par le décret-loi n° 125 du 7 octobre 2020.

La présente ordonnance est valable sur l’ensemble du territoire
régional du 29 mars au 6 avril 2021, sauf en cas d’adoption de
mesures plus rigoureuses sur la base des résultats hebdoma-
daires du suivi au sens du seizième alinéa bis et suivants de
l’art. 1er du DL n° 33/2020 et en vue de l’éventuelle application
des mesures prévues par le deuxième et le troisième alinéa de
l’art. 1er du décret-loi n° 30 du 13 mars 2021.

La violation des dispositions de la présente ordonnance en-
traîne l’application des sanctions visées à l’art. 4 du DL
n° 19/2020 converti, avec modifications, par la loi n° 35/2020
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22 maggio 2020, n. 35, così come modificato dal decreto-legge
7 ottobre 2020, n. 125.

La presente ordinanza è pubblicata sul sito istituzionale della
Regione e sarà pubblicata sul Bollettino Ufficiale della Re-
gione. La pubblicazione ha valore di notifica individuale, a
tutti gli effetti di legge, nei confronti di tutti i soggetti coinvolti.

La presente ordinanza è comunicata alle Forze di Polizia, ivi
compreso il Corpo forestale della Valle d’Aosta, ai Sindaci dei
Comuni della Valle d’Aosta, alla Commissione straordinaria
presso il Comune di Saint-Pierre e alla Sovraintendente agli
Studi per notizia e/o per esecuzione; è altresì comunicata al
Capo di Gabinetto della Presidenza della Regione, alla Diri-
gente della StrutturaAffari di Prefettura e al Direttore generale
dell’Azienda USL, per notizia.

La presente ordinanza è trasmessa al Presidente del Consiglio
dei Ministri e al Ministro della Salute.

Avverso la presente ordinanza è ammesso ricorso giurisdizio-
nale innanzi al Tribunale Amministrativo Regionale nel ter-
mine di sessanta giorni dalla comunicazione, ovvero ricorso
straordinario al Capo dello Stato entro il termine di giorni cen-
toventi.

Aosta, 27 marzo 2021
�

Il Presidente
Erik LAVEVAZ

ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

PRESIDENZA DELLA REGIONE

Provvedimento dirigenziale 24 marzo 2021, n. 1467.

Riapertura del termine per la presentazione delle candi-
dature, ai sensi della l.r. 11/1997, per le cariche in seno alla
Casa di Riposo G.B. Festaz, alla Fondazione M.i. Viglino
per la cultura musicale, all’Istituto A. Gervasone e all’Isti-
tuto musicale pareggiato della Valle d’Aosta, previste dai
provvedimenti dirigenziali n. 5544 del 26 settembre 2019 e
n. 1294 del 26 marzo 2020.

ILSEGRETARIO GENERALE DELLA REGIONE

Omissis

decide

1. di riaprire, sino al 9 aprile 2021, il termine per la presen-
tazione delle candidature, ai sensi della legge regionale 10
aprile 1997, n. 11, per le cariche in scadenza di presidente

et modifié par le DL n° 125/2020. 

La présente ordonnance est publiée sur le site institutionnel et
au Bulletin officiel de la Région. La publication vaut notifica-
tion individuelle, aux termes de la loi, à toutes les personnes
concernées.

La présente ordonnance est communiquée, pour information
et/ou exécution, aux forces de l’ordre, y compris le Corps fo-
restier de la Vallée d’Aoste, aux syndics des Communes val-
dôtaines, à la Commission extraordinaire de la Commune de
Saint-Pierre et à la surintendante aux écoles ; par ailleurs, elle
est communiquée, pour information, au chef du Cabinet de la
Présidence de la Région, à la dirigeante de la structure régio-
nale « Affaires préfectorales » et au directeur général de
l’Agence Unité sanitaire locale de la Vallée d’Aoste.

La présente ordonnance est transmise au président du Conseil
des ministres et au ministre de la santé.

Un recours contre la présente ordonnance peut être introduit
auprès du tribunal administratif régional compétent dans les
soixante jours qui suivent la date de la notification de celle-ci.
Un recours extraordinaire devant le chef de l’État est égale-
ment possible dans un délai de cent vingt jours.

Fait à Aoste, le 27 mars 2021.

Le président,
Erik LAVEVAZ

ACTES
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

Acte du dirigeant n° 1467 du 24 mars 2021,

portant réouverture du délai de dépôt des candidatures, au
sens de la loi régionale n° 11 du 10 avril 1997, pour les man-
dats au sein de la maison de repos J.B. Festaz, de la Fonda-
tion Maria Ida Viglino pour la culture musicale, de
l’Institut régional A. Gervasone et du Conservatoire de la
Vallée d’Aoste, visés aux actes du dirigeant n° 5544 du 26
septembre 2019 et n° 1294 du 26 mars 2020.

LA SECRÉTAIRE GÉNÉRALE DE LA RÉGION

Omissis

décide

1. Le délai de dépôt des candidatures, au sens de la loi régio-
nale n°  11 du 10 avril 1997, pour les mandats de président
du Conseil d’administration de la maison de repos J.B.
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del consiglio di amministrazione della Casa di riposo G.B.
Festaz, di consigliere e revisore dei conti della Fondazione
M.I. Viglino per la cultura musicale, di presidente del con-
siglio di amministrazione e revisore dei conti dell’Istituto
A. Gervasone e di revisore dei conti dell’Istituto musicale
pareggiato della Valle d’Aosta, dandone comunicazione
secondo le consuete modalità di legge;

2. di dare atto che il presente provvedimento non comporta
oneri diretti a carico del bilancio regionale.

Il Compilatore Il Segretario Generale
Marzia TROVA Stefania FANIZZI

ASSESSORATO 
FINANZE, INNOVAZIONE,

OPERE PUBBLICHE E TERRITORIO

Decreto 17 marzo 2021, n. 498.

Integrazione al decreto del Dirigente della Struttura espro-
priazioni e valorizzazione del patrimonio n. 344 Rep. 3058
del 26 ottobre 2017, registrato ad Aosta in data 13 novem-
bre 2017, al n. 98, Serie I e concernente “Pronuncia di
esproprio e asservimento coattivo a favore del Comune di
FÉNIS (C.F. 00096180070) dei terreni necessari alla realiz-
zazione del percorso ciclabile lungo la fascia della Dora Bal-
tea – 5° lotto dal cimitero di Fénis al canale C.V.A. – nei
comuni di FÉNIS e SAINT-MARCEL” e contestuale deter-
minazione dell’indennità di esproprio – ai sensi dell’Art.
13 della legge regionale 2 luglio 2004, n. 11 – e rettifica delle
formalità trascritte presso la Conservatoria dei Registri
Immobiliari di Aosta in data 21 novembre 2017, ai numeri
di Registro Particolare 8110, 8111, 8112 e 8114.

IL COORDINATORE 
DEL DIPARTIMENTO BILANCIO, 

FINANZE E PATRIMONIO,
IN VACANZA DEL DIRIGENTE 

DELLA STRUTTURA ESPROPRIAZIONI, 
VALORIZZAZIONE DEL PATRIMONIO

E CASA DA GIOCO

Omissis

decreta

1. di integrare, ai sensi e per gli effetti dell’Art. 13 della legge
regionale 2 luglio 2004, n. 11, il decreto del Dirigente
della Struttura espropriazioni e valorizzazione del patri-
monio n. 344 Rep. 3058 del 26 ottobre 2017, registrato ad
Aosta in data 13 novembre 2017, al n. 98, Serie I e con-
cernente “Pronuncia di esproprio e asservimento coattivo
a favore del Comune di FÉNIS (C.F. 00096180070) dei
terreni necessari alla realizzazione del percorso ciclabile

Festaz, de conseiller et de commissaire aux comptes de la
Fondation Maria Ida Viglino pour la culture musicale, de
président du Conseil d’administration et de commissaire
aux comptes de l’Institut régional A. Gervasone et de
commissaire aux comptes du Conservatoire de la Vallée
d’Aoste, arrivant à expiration, est réouvert jusqu’au 9 avril
2021. La réouverture en cause est rendue publique selon
les modalités prévues par la loi.

2. Le présent acte n’entraîne aucune dépense à la charge du
budget régional.

La rédactrice,       La secrétaire générale,
Marzia TROVA Stefania FANIZZI

ASSESSORAT 
DES FINANCES, INNOVATION, 

OUVRAGES PUBLICS ET TERRITOIRE 

Acte du dirigeant n° 498 du 17 mars 2021,

portant modification de l’acte du dirigeant de la structure
«  Expropriation et valorisation du patrimoine  » n° 344 du
26 octobre 2017, réf. n° 3058, enregistré à Aoste le 13 no-
vembre 2017 sous le n° 98, série I, et relatif à l’expropria-
tion et à la constitution d’une servitude légale au profit de
la Commune de FÉNIS (code fiscal 00096180070) relative-
ment aux biens immeubles nécessaires à la réalisation de
la cinquième tranche du parcours cyclable le long de la
Doire Baltée, entre le cimetière de Fénis et le canal CVA,
dans les communes de FÉNIS et de SAINT-MARCEL, et
à la fixation des indemnités d’expropriation y afférentes, au
sens de l’art. 13 de la loi régionale n°  11 du 2 juillet 2004,
ainsi que rectification des données transcrites au Service de
la publicité foncière d’Aoste le 21 novembre 2017, sous les
nos 8110, 8111, 8112 et 8114 du registre particulier.

LE COORDINATEUR
DU DÉPARTEMENT DU BUDGET, 

DES FINANCES ET DU PATRIMOINE, 
LE POSTE DE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE 

«  EXPROPRIATIONS ET VALORISATION 
DU PATRIMOINE ET MAISON DE JEU » 

ÉTANT VACANT

Omissis

décide

1. Aux termes de l’art.  13 de la loi régionale n°  11 du 2  juillet
2004 (Réglementation de la procédure d’expropriation pour
cause d’utilité publique en Vallée d’Aoste), l’acte du diri-
geant de la structure «  Expropriation et valorisation du pa-
trimoine  » n° 344 du 26 octobre 2017, réf. n° 3058, pris au
sens de l’art. 18 de ladite loi, enregistré à Aoste le 13 no-
vembre 2017 sous le n° 98, série I, et relatif à l’expropria-
tion et à la constitution d’une servitude légale au profit de
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lungo la fascia della Dora Baltea – 5° lotto dal cimitero
di Fénis al canale C.V.A. – nei comuni di FÉNIS e SAINT-
MARCEL” disponendo favore del Comune di FÉNIS
(C.F. 00096180070), ai sensi dell’Art. 18 della legge re-
gionale 2 luglio 2004, n. 11, l’espropriazione per l’acqui-
sizione integrativa degli immobili di seguito descritti
necessari alla realizzazione del percorso ciclabile lungo
la fascia della Dora Baltea – 5° lotto dal cimitero di Fénis
al canale C.V.A. – nei comuni di FÉNIS e SAINT-MAR-
CEL, determinando la misura dell’indennità di esproprio
da corrispondere alle ditte sotto riportate:

COMUNE CENSUARIO DI FÉNIS

2. rettificare le ditte di cui ai progressivi 56), 57), 58) e 60)
del punto 2) della parte dispositiva del già richiamato de-
creto n. 344 Rep. 3058 del 26 ottobre 2017, le cui forma-
lità sono state trascritte presso la Conservatoria dei
Registri Immobiliari di Aosta in data 21 novembre 2017,
ai numeri di Registro Particolare 8110, 8111, 8112 e 8114,
come di seguito riportato:

COMUNE CENSUARIO DI FÉNIS

la Commune de FÉNIS (code fiscal 00096180070) relati-
vement aux biens immeubles nécessaires à la réalisation
de la cinquième tranche du parcours cyclable le long de la
Doire Baltée, entre le cimetière de Fénis et le canal CVA,
dans les communes de FÉNIS et de SAINT-MARCEL, est
modifié par l’insertion des immeubles supplémentaires
indiqués ci-dessous, expropriés en faveur de la Commune
de FÉNIS en vue de la réalisation des travaux susmention-
nés, les indemnités provisoires d’expropriation à verser
aux propriétaires concernés figurant ci-après  :

COMMUNE DE FÉNIS

2. Les données relatives aux propriétaires indiqués sous les
nos 56, 57, 58 et 60 du dispositif de l’acte du dirigeant n°
344/2017, qui ont été transcrites au Service de la publicité
foncière d’Aoste le 21 novembre 2017 sous les nos 8110,
8111, 8112 et 8114 du registre particulier, sont modifiées
comme suit  :

COMMUNE DE FÉNIS
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1) BONIN [Omissis] - Proprietà 1/2 
PIEILLER Maria [Omissis] - Proprietà 1/2
F. 1 n. 1977 ex 1770/a di mq 71 - Catasto Terreni - Zona Eg1
Indennità € 468,60

2) GUGLIELMETTI [Omissis] - Proprietà 4/6 
MARLIER Nadia [Omissis] - Proprietà 1/6 
MARLIER Rudy [Omissis] - Proprietà 1/6
F. 1 n. 1979 ex 1782/a di mq. 6 - Catasto Terreni - Zona Eg1 
F. 1 n. 1758 di mq 168 - Catasto Terreni - Zona Eh2
Indennità € 265,39

3) PERRON Annita [Omissis] - Proprietà 1/6
PERRON Battistino Giovanni [Omissis] - Proprietà 1/6
PERRON Enrico [Omissis] - Proprietà 1/12
PERRON Luigia [Omissis] - Proprietà 1/6
PERRON Maria [Omissis] - Proprietà 1/6
PERRON Maria Paolina [Omissis] - Proprietà 1/6
PERRON Mario [Omissis] - Proprietà 1/12
F. 1 n. 1949 di mq 284 - Catasto Terreni - Zona Eh2
Indennità € 381,70

56) BONICHON Andrea [Omissis] - Proprietà 1/1
F. 2 n. 39 di mq 248 sup. ass. mq 63 Zona Eg1 Catasto Terreni
a rettifica del citato Foglio 2 n. 39 sup. ass. mq 38
Indennità da conguagliare € 165,00

57) BONICHON [Omissis] - Proprieta’ 1/2
BONICHON [Omissis] - Proprieta’ 1/2
F. 2 n. 38 di mq 776 sup. ass. mq 164 Zona Eg1 Catasto Terreni
Successione EX  LEGE  di BONICHON  BRUNO  del  31/10/2019, registrata il  27/02/2020  al Volume:  88888  Numero:
77132  Sede:  AOSTA  in  atti  dal  20/04/2020,  derivante  da  Nota  di Trascrizione - Reparto PI: AOSTA reg. particolare
1999.1/2020
a rettifica del citato Foglio 2 n. 38 sup. ass. mq 126 già intestato alla ditta:
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3. la servitù imposta evidenziata nella planimetria allegata,
che del presente decreto forma parte integrante, ha lar-
ghezza di mt. 2,50 per il sedime della pista ciclabile, a cui
si aggiungono le superfici ricomprese tra la stessa ed il li-
mite della S. R. n. 13 di Fénis e/o la strada comunale di
accesso al cimitero, e consiste nel diritto di passaggio a
favore dell’Amministrazione comunale di Fénis, che potrà
avvalersene nell’ambito delle proprie finalità, ivi incluso
lo sviluppo dell’attrattività del territorio e di un turismo
sostenibile.

La servitù imposta inoltre comporta:

• la costruzione ed il mantenimento, per la durata della
servitù, di tutte le opere funzionali alla pista ciclabile;

• la possibilità, da parte dell’Amministrazione comu-
nale di Fénis, o da chi agisca in nome e per conto della
stesso, di accedere liberamente ed in ogni tempo alla
zona asservita con il personale ed i mezzi a suo giu-
dizio necessari per l’esercizio, la sorveglianza e la
manutenzione ordinaria e straordinaria, ivi compresa
la facoltà di apporre specifica segnaletica verticale
informativa e/o di segnalazione, nel rispetto della fa-
scia asservita;

• il divieto, per il proprietario od il titolare di altro di-
ritto reale del fondo asservito, di compiere qualsiasi
atto che possa rappresentare pericolo per i manufatti,
ostacolare il passaggio dove previsto, diminuire o ren-
dere più scomodo l’uso e l’esercizio della servitù ri-
spetto alla situazione attuale;

• l’obbligo, per il proprietario od il titolare di altro di-
ritto reale, per qualsiasi intervento da realizzarsi entro
la fascia asservita, di dare avviso scritto di almeno tre
mesi, tramite lettera raccomandata con A.R. all’Am-
ministrazione comunale di Fénis;

3. La servitude constituée par l’acte en cause, figurant au
plan faisant partie intégrante du présent acte, a une largeur
de 2,5 mètres pour l’emprise du parcours cyclable, en sus
des surfaces comprises entre ledit parcours et la route ré-
gionale n° 13 de Fénis et/ou la route communale d’accès
au cimetière, et consiste dans le droit de passage en faveur
de la Commune de Fénis, qui pourra exercer ledit droit
dans le cadre de ses finalités, y compris le développement
de l’attractivité du territoire et du tourisme durable.

Par ailleurs, la servitude en cause comporte  :

• la construction et l’entretien, pendant toute la durée
de la servitude en cause, de tous les ouvrages acces-
soires du parcours cyclable  ;

• la possibilité en faveur de la Commune de Fénis, ou
de toute personne agissant au nom et pour le compte
de celle-ci, d’accéder librement et à tout moment à la
zone frappée de servitude, avec les personnels et les
moyens que celle-ci estime nécessaires à l’exploita-
tion, à la surveillance et à l’entretien ordinaire et ex-
traordinaire des aménagements et, notamment, de
mettre en place des panneaux de signalisation verti-
cale, dans le respect de la servitude en cause  ;

• l’interdiction, pour tout propriétaire d’un fonds ser-
vant ou pour tout titulaire d’un droit réel sur un tel
fonds, d’accomplir tout acte susceptible de représen-
ter un danger pour les ouvrages réalisés, d’entraver le
libre passage sur le fonds en cause aux endroits pré-
vus à cet effet, ainsi que de diminuer ou d’entraver
l’utilisation du fonds et l’exercice de la servitude en
question par rapport à la situation actuelle  ;

• l’obligation, pour tout propriétaire d’un fonds ser-
vant ou tout titulaire d’un droit réel sur un tel fonds,
d’informer la Commune de Fénis, par lettre recom-
mandé avec demande d’avis de réception, de tout
travail devant être réalisé dans la zone frappée de
servitude, et ce, trois mois au moins avant le début
de celui-ci.  
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BONICHON Bruno [Omissis] - Proprietà 1/1
Indennità da conguagliare € 250,80

58) BRUNIER [Omissis] - Proprietà 1/1
F. 2 n. 1042 ex 1025/c di mq 1305 sup. ass. mq 126 Zona Eg1 Catasto Terreni 
a rettifica del citato Foglio 2 n. 1042 ex 1025/c sup. ass. mq 63
Indennità da conguagliare € 415,80

60) PERETTO Chiara [Omissis] - Proprietà 1/1
F. 2 n. 507 di mq 350 sup. ass. mq 38 Zona Eg1 Catasto Terreni 
a rettifica del citato Foglio 2 n. 507 sup. ass. mq 12
Indennità da conguagliare € 171,60
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4. l’Amministrazione comunale di Fénis o chi agisce in
nome e per conto della stessa, si assume la piena respon-
sabilità per quanto riguarda i diritti di terzi e gli eventuali
danni prodotti in occasione della costruzione ed esercizio
dell’opera in oggetto, sollevando l’Amministrazione re-
gionale da qualsiasi pretesa o molestia da parte di terzi che
si ritenessero danneggiati;

5. il presente decreto viene notificato ai sensi dell’art. 7,
comma 2 e dell’art. 25 della legge regionale 2 luglio 2004,
n. 11 (Disciplina dell’espropriazione per pubblica utilità
in Valle d’Aosta), ai proprietari dei terreni espropriati,
nelle forme degli atti processuali civili;

6. il presente provvedimento ha altresì valenza di ordinare al
beneficiario dell’espropriazione e/o asservimento (Am-
ministrazione comunale di Fénis) di provvedere al paga-
mento diretto delle indennità già accettate dagli aventi
diritto (comprensive delle maggiorazioni, se dovute, pre-
viste ai sensi e per gli effetti dell’Art. 40 (Determinazione
dell’indennità nel caso di esproprio di un’area NON edi-
ficabile – Disposizioni generali), comma 4 e dell’Art. 42
(Indennità aggiuntive) del D.P.R. 8 giugno 2001, n. 327),
ovvero al deposito dell’indennità stessa, ai sensi degli
Art.li 27 e 28 della legge regionale 2 luglio 2004, n. 11 e
della deliberazione della Giunta regionale n. 646 dell’8
maggio 2015;

7. ai sensi dell’Art. 19, comma 3 della L.R. 2 luglio 2004 n.
11, l’estratto del presente provvedimento sarà pubblicato
sul Bollettino Ufficiale della Regione;

8. l’esecuzione del presente decreto di esproprio si intende
espletata con la notifica dello stesso ai proprietari interes-
sati;

9. il presente provvedimento è registrato e trascritto in ter-
mini di urgenza presso i competenti uffici catastali a cura
dell’Amministrazione regionale e a spese del beneficiario
dell’espropriazione e/o asservimento coattivo (Ammini-
strazione comunale di Fénis);

10. adempiute le suddette formalità, ai sensi dell’Art. 22,
comma 3 della legge regionale 2 luglio 2004, n. 11, tutti
i diritti relativi agli immobili asserviti potranno essere fatti
valere esclusivamente sull’indennità;

11. avverso il presente decreto può essere opposto ricorso al
competente Tribunale Amministrativo Regionale entro i
termini di legge.

Aosta, 17 marzo 2021

In vacanza del Dirigente
Il Coordinatore
Peter BIELER

Allegato: [Omissis].

4. La Commune de Fénis ou toute personne agissant au nom
et pour le compte de celle-ci assume la pleine responsabi-
lité pour ce qui est des droits des tiers ou des éventuels
dommages causés par la construction et l’exploitation des
ouvrages en question, en déchargeant l’Administration ré-
gionale de toute prétention de la part de tiers qui s’estime-
raient lésés.

5. Aux termes du deuxième alinéa de l’art. 7 et de l’art. 25
de la LR n° 11/2004, le présent acte est notifié aux pro-
priétaires des biens concernés, dans les formes prévues
pour les actes relevant de la procédure civile.

6. La Commune de FÉNIS, bénéficiaire de l’expropriation
et/ou de la servitude, doit pourvoir soit au paiement direct
des indemnités que les ayants droit ont déjà acceptées,
avec les éventuelles majorations prévues au sens du qua-
trième alinéa de l’art. 40 (Fixation de l’indemnité d’ex-
propriation des terrains non constructibles – Dispositions
générales) et de l’art. 42 (Indemnités supplémentaires) du
décret du président de la République n° 327 du 8 juin
2001, soit à la consignation desdites indemnités, au sens
des art. 27 et 28 de la LR n° 11/2004 et de la délibération
du Gouvernement régional n° 646 du 8 mai 2015.

7. Aux termes du troisième alinéa de l’art. 19 de la LR n°
11/2004, un extrait du présent acte est publié au Bulletin
officiel de la Région.

8. La notification du présent acte aux propriétaires concer-
nés vaut exécution de celui-ci.

9. Le présent acte est transmis aux bureaux compétents en
vue de son enregistrement et de sa transcription au cadas-
tre, avec procédure d’urgence, par les soins de la Région
et aux frais de la Commune de Fénis, bénéficiaire de l’ex-
propriation et/ou de la servitude en cause.

10. Aux termes du troisième alinéa de l’art. 22 de la LR n°
11/2004, à l’issue desdites formalités, les droits relatifs
aux biens immeubles concernés sont reportés sur les in-
demnités y afférentes.

11. Un recours peut être introduit contre le présent acte auprès
du tribunal administratif régional compétent dans les dé-
lais prévus par la loi.

Fait à Aoste, le 17 mars 2021.

Le coordinateur,
le poste de dirigeant étant vacant

Peter BIELER

Les annexes ne sont pas publiées.
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DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione  8 marzo 2021, n. 231.

Approvazione della composizione del Comitato regionale
dei medici di medicina generale, ai sensi dell’Accordo Col-
lettivo Nazionale per la disciplina dei rapporti reso esecu-
tivo in data 23 marzo 2005, a seguito della certificazione
della rappresentatività sindacale rilevata dalla SISAC al
1° gennaio 2020.

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

1) di definire nel modo seguente la composizione del Comi-
tato regionale dei medici medicina generale, ai sensi
dell’ACN per la disciplina dei rapporti reso esecutivo in
data 23 marzo 2005 e s.m.i., a seguito della certificazione
della rappresentatività sindacale rilevata dalla SISAC al
1° gennaio 2020:

• MEMBRI IN RAPPRESENTANZA DELLA RE-
GIONE:

- Assessore regionale alla Sanità, salute e politiche
sociali o suo delegato, con funzioni di Presi-
dente

- Dirigente competente in materia di personale di-
pendente e convenzionato del S.S.R.

- Funzionario referente dell’ufficio personale di-
pendente e convenzionato del S.S.R.

DÉLIBÉRATIONS
DU GOUVERNEMENT

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 231 du 8 mars 2021,

portant approbation de la composition du Comité régional
des médecins généralistes, au sens de l’Accord collectif na-
tional du 23  mars 2005 réglementant les rapports avec les-
dits médecins, à la suite de la certification, par la structure
interrégionale des personnels sanitaires conventionnés
(Struttura Interregionale Sanitari Convenzionati - SISAC),
de la représentativité des syndicats au 1er janvier 2020.

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL 

Omissis

délibère

1) Aux termes de l’Accord collectif national du 23 mars
2005 réglementant les rapports avec les médecins géné-
ralistes et à la suite de la certification, par la structure in-
terrégionale des personnels sanitaires conventionnés
(Struttura Interregionale Sanitari Convenzionati -
SISAC), de la représentativité des syndicats au 1er janvier
2020, le Comité régional des médecins généralistes est
composé comme suit  :

• REPRÉSENTANTS DE LA RÉGION  :

- assesseur régional à la santé, au bien-être et aux
politiques sociales ou son délégué, en qualité de
président  ;

- dirigeant compétent en matière de personnel sa-
larié et conventionné du Service sanitaire régio-
nal (SSR)  ;

- cadre exerçant les fonctions de référent du bureau
chargé du personnel salarié et conventionné du
SSR  ;
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MEMBRI EFFETTIVI MEMBRI SUPPLENTI

Direttore Generale Direttore Sanitario
Direttore di area territoriale Direttore di Distretto

• MEMBRI IN RAPPRESENTANZA DELLA REGIONE, scelti tra il personale dell’Azienda USL della Valle d’Aosta:

• REPRÉSENTANTS DE LA RÉGION DÉSIGNÉS PARMI LES PERSONNELS DE L’AGENCE USL DE LA VALLÉE
D’AOSTE  :
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2) di disporre che la presente deliberazione sia trasmessa
all’Azienda USL della Valle d’Aosta per gli adempimenti
di competenza;

3) di dare atto che la presente deliberazione non comporta
oneri aggiuntivi a carico del bilancio regionale, in quanto
gli oneri finanziari trovano copertura nell’ambito dei fi-
nanziamenti annuali trasferiti dalla Regione all’Azienda
USL della Valle d’Aosta;

4) di disporre la pubblicazione della presente deliberazione sul
Bollettino Ufficiale della Regione autonoma Valle d’Aosta
e sul sito internet istituzionale www.regione.vda.it.

Deliberazione 8 marzo 2021, n. 232.

Approvazione della composizione del Comitato regionale

2) La présente délibération est transmise à l’Agence USL de
la Vallée d’Aoste, aux fins de l’accomplissement des obli-
gations qui incombent à celle-ci.

3) La présente délibération n’entraîne aucune dépense sup-
plémentaire à la charge du budget de la Région, les frais
y afférents étant couverts par les crédits relevant du finan-
cement annuel accordé par la Région à l’Agence USL de
la Vallée d’Aoste.

4) La présente délibération est publiée au Bulletin officiel de
la Région et sur le site institutionnel www.regione.vda.it.

Délibération n° 232 du 8 mars 2021,

portant approbation de la composition du Comité régional
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F.I.M.M.G.
MEMBRI EFFETTIVI MEMBRI SUPPLENTI

dr. Mario REBAGLIATI dr. Fulvio GORRAZ
dr. Nunzio VENTURELLA dr. Piero DE SANTO
dr. Corrado ALLEGRI dr.ssa Christine ROLLANDIN
dr.ssa Elsa BRUNIER dr.ssa Sara NENCIONI

S.N.A.M.I.
MEMBRI EFFETTIVI MEMBRI SUPPLENTI

dr. Giuseppe GRECO dr. Mario MANUELE
dr. Carmine LAURIOLA dr. Orlando SORRENTINO

F.I.M.M.G.
MEMBRES TITULAIRES MEMBRES SUPPLÉANTS

Mario REBAGLIATI Fulvio GORRAZ
Nunzio VENTURELLA Piero DE SANTO
Corrado ALLEGRI Christine ROLLANDIN
Elsa BRUNIER Sara NENCIONI

S.N.A.M.I.
MEMBRES TITULAIRES MEMBRES SUPPLÉANTS

Giuseppe GRECO Mario MANUELE
Carmine LAURIOLA Orlando SORRENTINO

• MEMBRI IN RAPPRESENTANZA DELLE OO.SS. AVENTI TITOLO:

• REPRÉSENTANTS DES ORGANISATIONS SYNDICALES REPRÉSENTATIVES :

MEMBRES TITULAIRES MEMBRES   SUPPLÉANTS

Directeur général Directeur sanitaire
Directeur de l’Aire territoriale Directeur d’un district  �
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dei medici pediatri di libera scelta, ai sensi dell’Accordo
Collettivo Nazionale per la disciplina dei rapporti reso ese-
cutivo in data 15 dicembre 2005, a seguito della certifica-
zione della rappresentatività sindacale rilevata dalla
SISAC al 1° gennaio 2020.

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

1) di definire nel modo seguente la composizione del Comi-
tato regionale dei medici pediatri di libera scelta, ai sensi
dell’ACN per la disciplina dei rapporti reso esecutivo in
data 15 dicembre 2005 e s.m.i., a seguito della certifica-
zione della rappresentatività sindacale rilevata dalla
SISAC al 1° gennaio 2020:

MEMBRI IN RAPPRESENTANZA DELLA REGIONE:

• Assessore regionale alla Sanità, salute e politiche so-
ciali o suo delegato, con funzioni di Presidente

• Dirigente competente in materia di personale dipen-
dente e convenzionato del S.S.R.

• Membri in rappresentanza della Regione, scelti tra il
personale dell’Azienda USL della Valle d’Aosta:

des pédiatres de base, au sens de l’Accord collectif national
du 15 décembre 2005 réglementant les rapports avec les-
dits pédiatres, à la suite de la certification, par la structure
interrégionale des personnels sanitaires conventionnés
(Struttura Interregionale Sanitari Convenzionati - SISAC),
de la représentativité des syndicats au 1er janvier 2020.

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL 

Omissis

délibère

1) Aux termes de l’Accord collectif national du 15 décem-
bre 2005 réglementant les rapports avec les pédiatres de
base et à la suite de la certification, par la structure in-
terrégionale des personnels sanitaires conventionnés
(Struttura Interregionale Sanitari Convenzionati -
SISAC), de la représentativité des syndicats au 1er janvier
2020, le Comité régional des pédiatres de base est com-
posé comme suit  :

REPRÉSENTANTS DE LA RÉGION  :

• assesseur régional à la santé, au bien-être et aux po-
litiques sociales ou son délégué, en qualité de prési-
dent  ;

• dirigeant compétent en matière de personnel salarié
et conventionné du Service sanitaire régional  ;

• représentants de la Région désignés parmi les person-
nels de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste  :
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TITOLARE SUPPLENTE

Direttore Generale Direttore Sanitario
Direttore di area territoriale Direttore di Distretto

F.I.M.P.
TITOLARE SUPPLENTE

dr.ssa Valentina BARONE dr. Daniela GUTTUSO
dr. Angelo CERBELLI dr.ssa Enrica GERACE
dr. Edward PIERGENTILI dr.ssa Giuliana DURERO

FEDERAZIONE CIPe SISPe SINSPe
TITOLARE SUPPLENTE

dr.ssa AngelaMARTINO dr. Fabio LODI

• MEMBRI IN RAPPRESENTANZA DELLE OO.SS. AVENTI TITOLO:

MEMBRES TITULAIRES MEMBRES   SUPPLÉANTS

Directeur général Directeur sanitaire
Directeur de l’Aire territoriale Directeur d’un district  �
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2) di disporre che la presente deliberazione sia trasmessa
all’Azienda USL della Valle d’Aosta per gli adempimenti
di competenza;

3) di dare atto che la presente deliberazione non comporta
oneri aggiuntivi a carico del bilancio regionale, in quanto
gli oneri finanziari trovano copertura nell’ambito dei fi-
nanziamenti annuali trasferiti dalla Regione all’Azienda
USL della Valle d’Aosta;

4) di disporre la pubblicazione della presente deliberazione sul
Bollettino Ufficiale della Regione autonoma Valle d’Aosta
e sul sito internet istituzionale www.regione.vda.it.

Deliberazione  8 marzo 2021, n. 233.

Approvazione della composizione del Comitato paritetico
regionale, ai sensi dell’Accordo Collettivo Nazionale per la
disciplina dei rapporti con gli specialisti ambulatoriali in-
terni, veterinari ed altre professionalità sanitarie (biologi,
chimici, psicologi) ambulatoriali, come in ultimo reso ese-
cutivo in data 31 marzo 2020, a seguito della certificazione
della rappresentatività sindacale rilevata dalla SISAC al
1° gennaio 2020.

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

1) di definire nel modo seguente la composizione del Comi-
tato paritetico regionale, ai sensi dell’ACN per la disci-
plina dei rapporti con gli specialisti ambulatoriali interni,
veterinari ed altre professionalità sanitarie (biologi, chi-
mici, psicologi) ambulatoriali, come in ultimo reso esecu-
tivo in data 31 marzo 2020, a seguito della certificazione
della rappresentatività sindacale rilevata dalla SISAC al
1° gennaio 2020:

2) La présente délibération est transmise à l’Agence USL de
la Vallée d’Aoste, aux fins de l’accomplissement des obli-
gations qui incombent à celle-ci.

3) La présente délibération n’entraîne aucune dépense sup-
plémentaire à la charge du budget de la Région, les frais
y afférents étant couverts par les crédits relevant du finan-
cement annuel accordé par la Région à l’Agence USL de
la Vallée d’Aoste.

4) La présente délibération est publiée au Bulletin officiel de
la Région et sur le site institutionnel www.regione.vda.it.

Délibération n° 233 du 8 mars 2021,

portant approbation de la composition du Comité paritaire
régional, au sens de l’accord collectif national pour la régle-
mentation des rapports avec les spécialistes des dispensaires,
les vétérinaires et les autres professionnels sanitaires des
dispensaires (biologistes, chimistes, psychologues), rendu ap-
plicable le 31 mars 2020, à la suite de la certification, par la
structure interrégionale des personnels sanitaires conventionnés
(Struttura Interregionale Sanitari Convenzionati - SISAC), de
la représentativité des syndicats au 1er janvier 2020.

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL 

Omissis

délibère

1) Aux termes de l’accord collectif national pour la réglemen-
tation des rapports avec les spécialistes des dispensaires, les
vétérinaires et les autres professionnels sanitaires des dis-
pensaires (biologistes, chimistes, psychologues) rendu ap-
plicable le 31 mars 2020 et à la suite de la certification,
par la structure interrégionale des personnels sanitaires
conventionnés (Struttura Interregionale Sanitari Conven-
zionati - SISAC), de la représentativité des syndicats au 1er
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F.I.M.P.
MEMBRES TITULAIRES MEMBRES SUPPLÉANTS

Valentina BARONE Daniela GUTTUSO
Angelo CERBELLI Enrica GERACE
Edward PIERGENTILI Giuliana DURERO

FEDERAZIONE CIPe SISPe SINSPe
MEMBRE TITULAIRE MEMBRE SUPPLÉANT

Angela MARTINO Fabio LODI

• REPRÉSENTANTS DES ORGANISATIONS SYNDICALES REPRÉSENTATIVES :
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PRESIDENTE:

• Assessore alla Sanità, salute e politiche sociali o suo
delegato;

RAPPRESENTANTI DELLA PARTE PUBBLICA:

• Dirigente competente dell’Assessorato Sanità, salute
e politiche sociali o suo delegato; 

•

Azienda USL della Valle d’Aosta:

2) di disporre che la presente deliberazione sia trasmessa
all’Azienda USL della Valle d’Aosta per gli adempimenti
di competenza;

3) di dare atto che la presente deliberazione non comporta
oneri aggiuntivi a carico del bilancio regionale, in quanto

janvier 2020, le Comité paritaire régional est composé
comme suit  :

PRÉSIDENT  :

• assesseur régional à la santé, au bien-être et aux po-
litiques sociales ou son délégué  ;

REPRÉSENTANTS DES PARTENAIRES PUBLICS  :

• dirigeant de l’Assessorat de la santé, du bien-être et
des politiques sociales ou son délégué  ;

• représentants de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste  :

2) La présente délibération est transmise à l’Agence USL de
la Vallée d’Aoste, aux fins de l’accomplissement des obli-
gations qui incombent à celle-ci.

3) La présente délibération n’entraîne aucune dépense sup-
plémentaire à la charge du budget de la Région, les frais
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TITOLARE SUPPLENTE
Direttore Sanitario dr.ssa Francesca FAELLI - Direzione Area territoriale
Direttore di area territoriale sig.ra Patrizia BORDET - Direzione Area territoriale
Direttore Distretto Direttore Amministrativo

MEMBRES TITULAIRES MEMBRES SUPPLÉANTS
Directeur sanitaire Francesca FAELLI - Direction de l’aire territoriale
Directeur del l’Aire territoriale Patrizia BORDET - Direction de l’aire territoriale
Directeur d’un district Directeur administratif

SUMAI
TITOLARE SUPPLENTE
dr.ssa Massimo FERRERO dr. Francesco GARGIOLI
dr. Eraldo RIVERO dr.ssa Silvana TAGLIATI
dr. Salvatore GIARDINA dr.ssa Arianna PANETTO
dott.ssa Elena CAPRONI dott. Davide PERRONE

FESPA
TITOLARE SUPPLENTE
dr. Cristiano DAL MONTE dr. Raoul CHASSEUR

• MEMBRI IN RAPPRESENTANZA DELLE OO.SS. AVENTI TITOLO:

SUMAI
MEMBRES TITULAIRES MEMBRES SUPPLÉANTS
Massimo FERRERO Francesco GARGIOLI
Eraldo RIVERO Silvana TAGLIATI
Salvatore GIARDINA Arianna PANETTO
Elena CAPRONI Davide PERRONE

FESPA
MEMBRE TITULAIRE MEMBRE SUPPLÉANT
Cristiano DAL MONTE Raoul CHASSEUR

• REPRÉSENTANTS DES ORGANISATIONS SYNDICALES REPRÉSENTATIVES  :
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gli oneri finanziari trovano copertura nell’ambito dei fi-
nanziamenti annuali trasferiti dalla Regione all’Azienda
USL della Valle d’Aosta;

4) di disporre la pubblicazione della presente deliberazione
sul Bollettino Ufficiale della Regione autonoma Valle
d’Aosta e sul sito internet istituzionale www.regione.vda.it.

Deliberazione 15 marzo 2021, n. 249.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione, al docu-
mento tecnico di accompagnamento al bilancio e al bilan-
cio finanziario gestionale, per il triennio 2021/2023, per
prelievo dal Fondo di riserva spese impreviste.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

1) di approvare le variazioni al bilancio di previsione finan-
ziario, al documento tecnico di accompagnamento al bi-
lancio e al bilancio finanziario gestionale per il triennio
2021/2023, come risulta dai prospetti allegati;

2) di disporre, ai sensi dell'art. 29, comma 6, della legge re-
gionale 4 agosto 2009, n. 30, che la presente deliberazione
sia pubblicata per estratto nel Bollettino Ufficiale della
Regione e trasmessa al Consiglio regionale entro 15 giorni
dalla sua adozione.

_________________________

y afférents étant couverts par les crédits relevant du finan-
cement annuel accordé par la Région à l’Agence USL de
la Vallée d’Aoste.

4) La présente délibération est publiée au Bulletin officiel de
la Région et sur le site institutionnel www.regione.vda.it.

Délibération n° 249 du 15 mars 2021,

rectifiant le budget prévisionnel, le document technique
d’accompagnement de celui-ci et le budget de gestion de la
Région relatifs à la période 2021/2023 du fait du prélève-
ment de crédits du Fonds de réserve pour les dépenses im-
prévues.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

1) Les rectifications du budget prévisionnel, du document
technique d’accompagnement de celui-ci et du budget de
gestion de la Région relatifs à la période 2021/2023 sont
approuvées telles qu’elles figurent aux tableaux annexés
à la présente délibération. 

2) La présente délibération est publiée par extrait au Bulletin
officiel de la Région et transmise au Conseil régional dans
les quinze jours qui suivent son adoption, aux termes du
sixième alinéa de l’art. 29 de la loi régionale n° 30 du 4
août 2009.

_________________________
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

20 - FONDI E 

ACCANTONAM

ENTI

01 - FONDO DI 

RISERVA

110 - ALTRE SPESE 

CORRENTI

U0002391 FONDO DI RISERVA 

SPESE IMPREVISTE

63 01 00 - 

PROGRAMMAZIONE E 

BILANCI

C -59.358,93

€ -59.358,93

La variazione è 

necessaria per un 

intervento in somma 

urgenza in corso nel 

comune di Gignod. 

L'importo comprende il 

costo dei lavori, del 

servizio di direzione 

lavori e degli incentivi.

09 - SVILUPPO 

SOSTENIBILE E 

TUTELA DEL 

TERRITORIO E 

DELL'AMBIENT

E

01 - DIFESA 

DEL SUOLO

202 - INVESTIMENTI 

FISSI LORDI E 

ACQUISTO DI 

TERRENI

U0024920 SPESE PER LA 

MANUTENZIONE 

STRAORDINARIA DI BENI

DI TERZI- SISTEMAZIONI 

IDRAULICO-FORESTALI 

FINALIZZATE ALLA 

PROTEZIONE DEL 

TERRITORIO DA FRANE, 

ALLUVIONI E VALANGHE

E PER LA REGIMAZIONE 

DELLE ASTE 

TORRENTIZIE - (SOMMA 

URGENZA)

24 01 00 - SISTEMAZIONI 

MONTANE
C 59.358,93

€ 59.358,93

La variazione è 

necessaria per un 

intervento in somma 

urgenza nel comune di 

Gignod. L'importo 

comprende il costo del 

lavoro, del servizio di 

direzione lavori e degli 

incentivi.

Totale    C 0,00

€ 0,00

C = Competenza 

€ = Cassa
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VARIAZIONI AL DOCUMENTO TECNICO DI ACCOMPAGNAMENTO AL BILANCIO

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO / MACROAGGREGATO IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

09 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE
01 - DIFESA DEL SUOLO 202 - INVESTIMENTI FISSI LORDI E 

ACQUISTO DI TERRENI
C 59.358,93

SC 59.358,93

0,00 0,00

20 - FONDI E ACCANTONAMENTI 01 - FONDO DI RISERVA 110 - ALTRE SPESE CORRENTI C -59.358,93

SC -59.358,93

0,00 0,00

C 0,00

SC 0,00

0,00 0,00

C = Competenza 

SC = Di cui spese non ricorrenti
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VARIAZIONI AL BILANCIO DI PREVISIONE FINANZIARIO

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

09 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE
01 - DIFESA DEL SUOLO 2 - SPESE IN CONTO CAPITALE C 59.358,93

€ 59.358,93

20 - FONDI E ACCANTONAMENTI 01 - FONDO DI RISERVA 1 - SPESE CORRENTI C -59.358,93

€ -59.358,93

C 0,00

€ 0,00

C = Competenza 

€ = Cassa
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)

MISSIONE 09 SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL TERRITORIO E DELL'AMBIENTE

0901 PROGRAMMA DIFESA DEL SUOLO

                TITOLO 2 SPESE IN CONTO CAPITALE residui presunti

previsione di competenza 59.358,93

previsione di cassa 59.358,93

TOTALE PROGRAMMA DIFESA DEL SUOLO residui presunti

previsione di competenza 59.358,93

previsione di cassa 59.358,93

TOTALE MISSIONE SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA

DEL TERRITORIO E 

DELL'AMBIENTE

residui presunti

previsione di competenza 59.358,93

previsione di cassa 59.358,93

MISSIONE 20 FONDI E ACCANTONAMENTI

2001 PROGRAMMA FONDO DI RISERVA

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza -59.358,93

previsione di cassa -59.358,93

TOTALE PROGRAMMA FONDO DI RISERVA residui presunti

previsione di competenza 0,00 -59.358,93

previsione di cassa 0,00 -59.358,93

TOTALE MISSIONE FONDI E ACCANTONAMENTI residui presunti

previsione di competenza 0,00 -59.358,93

previsione di cassa 0,00 -59.358,93

TOTALE VARIAZIONI IN USCITA residui presunti

previsione di competenza 59.358,93 -59.358,93

previsione di cassa 59.358,93 -59.358,93

(*) La compilazione della colonna può essere rinviata, dopo l'approvazione della delibera di variazione di bilancio, a cura del responsabile finanziario
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)
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Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta N. 16

Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste 06 - 04 - 2021

Délibération n° 250 du 15 mars 2021,

rectifiant le budget prévisionnel, le document technique 

d’accompagnement de celui-ci et le budget de gestion de 

la Région relatifs à la période 2021/2023 du fait de l’ins-

cription de recettes à affectation obligatoire.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

1)  Les rectifications du budget prévisionnel, du document 
technique d’accompagnement de celui-ci et du budget de 
gestion de la Région relatifs à la période 2021/2023 sont 
approuvées telles qu’elles figurent aux tableaux annexés 
à la présente délibération.

 
2)  Les structures de direction compétentes en la matière 

sont chargées de procéder aux éventuelles modifications 
du plan des achats des fournitures et des services de 
l’Administration régionale au titre de la période de vali-
dité de celui-ci, compte tenu des rectifications du budget 
approuvées par la présente délibération. 

3)  La présente délibération est publiée par extrait au Bulle-
tin officiel de la Région et transmise au Conseil régional 
dans les quinze jours qui suivent son adoption, aux ter-
mes du sixième alinéa de l’art. 29 de la loi régionale n° 
30 du 4 août 2009.

_________________________

 

Deliberazione 15 marzo 2021, n. 250.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione, al do-

cumento tecnico di accompagnamento al bilancio e al 

bilancio finanziario gestionale, per il triennio 2021/2023, 

per l’iscrizione di entrate a destinazione vincolata.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

1)  di approvare le variazioni al bilancio di previsione finan-
ziario, al documento tecnico di accompagnamento al bi-
lancio e al bilancio finanziario gestionale per il triennio 
2021/2023, come risulta dai prospetti allegati;

2)  di dare atto che sarà cura delle competenti Strutture 
dirigenziali provvedere alle eventuali modifiche del 
Programma delle acquisizioni di forniture e servizi 
dell’amministrazione regionale per il biennio in vigore, 
in relazione alle variazioni di bilancio approvate con la 
presente deliberazione;

3)  di disporre, ai sensi dell’art. 29, comma 6, della legge 
regionale 4 agosto 2009, n. 30, che la presente delibera-
zione sia pubblicata per estratto nel Bollettino Ufficiale 
della Regione e trasmessa al Consiglio regionale entro 
15 giorni dalla sua adozione.

_________________________
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

ENTRATA

TITOLO TIPOLOGIA CATEGORIA CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

02 - 

TRASFERIMENT
I CORRENTI

101 - 

TRASFERIMEN

TI CORRENTI 

DA 

AMMINISTRAZ

IONI 

PUBBLICHE

102 - 

TRASFERIMENTI 

CORRENTI DA 

AMMINISTRAZIONI 

LOCALI

E0022128 TRASFERIMENTI 

CORRENTI DA 

AMMINISTRAZIONI 

LOCALI DEL FONDO 

EUROPEO DI SVILUPPO 

REGIONALE FESR PER 

L'ATTUAZIONE DEL 

PROGRAMMA DI 

COOPERAZIONE 

TRANSFRONTALIERA 

ITALIA-FRANCIA 

ALCOTRA 2014/2020

53 02 00 - UFFICIO DI 

RAPPRESENTANZA A 

BRUXELLES

C 17.850,00

€ 17.850,00

0,00 0,00 Riprogrammazione dei 

contributi pubblici 

FESR, provenienti dal 

capofila di progetto, 

assegnati al beneficiario 

regionale del Progetto E-

TRASPORTI del Pitem 

CLIP dal Programma di 

Cooperazione Italia-

Francia Alcotra 2014/20,

a copertura di spese 

correnti.

02 - 

TRASFERIMENT
I CORRENTI

101 - 

TRASFERIMEN

TI CORRENTI 

DA 

AMMINISTRAZ

IONI 

PUBBLICHE

101 - 

TRASFERIMENTI 

CORRENTI DA 

AMMINISTRAZIONI 

CENTRALI

E0020341 TRASFERIMENTI 

CORRENTI DEL FONDO DI

ROTAZIONE STATALE DI 

CUI ALLA L. 183/1987 PER 

L'ATTUAZIONE DEL 

PROGRAMMA DI 

COOPERAZIONE 

TRANSFRONTALIERA 

ITALIA-FRANCIA 

'ALCOTRA' 2014/20

53 02 00 - UFFICIO DI 

RAPPRESENTANZA A 

BRUXELLES

C 3.150,00

€ 3.150,00

0,00 0,00 Riprogrammazione dei 

contributi pubblici 

STATO, provenienti dal 

Fondo di rotazione L. 

183/87, assegnati al 

beneficiario regionale 

del Progetto E-

TRASPORTI del Pitem 

CLIP dal Programma di 

Cooperazione Italia-

Francia Alcotra 2014/20,

a copertura di spese 

correnti.

02 - 

TRASFERIMENT
I CORRENTI

101 - 

TRASFERIMEN

TI CORRENTI 

DA 

AMMINISTRAZ

IONI 

PUBBLICHE

101 - 

TRASFERIMENTI 

CORRENTI DA 

AMMINISTRAZIONI 

CENTRALI

N.I. 

E0022663

TRASFERIMENTI 

CORRENTI A VALERE 

SUL FONDO NAZIONALE 

PER L'INCLUSIONE 

DELLE PERSONE SORDE E

CON IPOACUSIA

73 00 00 - DIPARTIMENTO 

POLITICHE SOCIALI
C 181.082,40

€ 181.082,40

45.270,60 0,00 La variazione si rende 

necessaria per iscrivere 

nel bilancio finanziario 

regionale 2021/2023 le 

somme a valere sul 

Fondo nazionale per 

l'inclusione delle persone

sorde e con ipoacusia 

assegnate con DPCM 

2502 del 4/12/2020 per 

la realizzazione delle 

attivita' previste 

nell'ambito del Progetto 

LISTEN che si 

svilupperanno negli anni 

2021 e 2022.

 Pagina 1 di 3



1
3
8
2

B
o
llettin

o
 U

fficia
le d

ella
 R

eg
io

n
e A

u
to

n
o
m

a
 V

a
lle d

’A
o
sta

 
N

. 1
6

B
u
lletin

 O
fficiel d

e la
 R

ég
io

n
 a

u
to

n
o
m

e V
a
llée d

’A
o
ste 

0
6
 - 0

4
 - 2

0
2
1

VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

ENTRATA

TITOLO TIPOLOGIA CATEGORIA CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

04 - ENTRATE IN

CONTO 
CAPITALE

200 - 

CONTRIBUTI 

AGLI 

INVESTIMENTI

100 - CONTRIBUTI 

AGLI INVESTIMENTI 

DA 

AMMINISTRAZIONI 

PUBBLICHE

E0020181 CONTRIBUTI AGLI 

INVESTIMENTI PER 

INTERVENTI DI 

INCENTIVAZIONE A 

FAVORE DELLE IMPRESE 

(COMPETITIVITA' DEL 

SISTEMA ECONOMICO E 

INCENTIVI)

36 01 00 - COMPETITIVITA' 

DEL SISTEMA ECONOMICO

E INCENTIVI

C 1.403.778,58

€ 1.403.778,58

0,00 0,00 LA VARIAZIONE E' 

NECESSARIA PER 

ISCRIVERE IN 

BILANCIO LE 

RISORSE 

ASSEGNATE PER IL 

FINANZIAMENTO 

DELLE SPESE 

CONNESSE ALLO 

SVOLGIMENTO 

DELLE FUNZIONI E 

DEI COMPITI 

AMMINISTRATIVI 

CONFERITI ALLA 

REGIONE IN 

MATERIA DI 

INCENTIVI ALLE 

IMPRESE DI CUI AL 

D.LGS 112/1998 E AL 

D.LGS 116/2015 

( DECRETI MEF 

PROT.N. 23801 E 23802

DEL 03/02/2021)

02 - 

TRASFERIMENT
I CORRENTI

105 - 

TRASFERIMEN

TI CORRENTI 

DALL'UNIONE 

EUROPEA E 

DAL RESTO 

DEL MONDO

501 - 

TRASFERIMENTI 

CORRENTI 

DALL'UNIONE 

EUROPEA

E0013726 TRASFERIMENTI 

CORRENTI DALL'UE PER 

IL FUNZIONAMENTO E 

L'ATTIVITA' DI EUROPE 

DIRECT VALLEE D'AOSTE

53 00 00 - DIPARTIMENTO 

POLITICHE STRUTTURALI 

E AFFARI EUROPEI

C 14.537,84

€ 14.537,84

0,00 0,00 L'importo in variazione è

dato dalla quota 

aggiuntiva corrisposta 

dalla Commissione 

europea a seguito della 

proroga della 

convenzione specifica n. 

30/2020, per le attività 

realizzate dal 1° gennaio 

2021 al 30 aprile 2021, 

pari ad euro 7.667,00, e 

dalle somme non 

impegnate nell'anno 

2020, pari a euro 

6.870,84, che vengono 

riprogrammate sul 2021.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

ENTRATA

TITOLO TIPOLOGIA CATEGORIA CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

02 - 

TRASFERIMENT
I CORRENTI

101 - 

TRASFERIMEN

TI CORRENTI 

DA 

AMMINISTRAZ

IONI 

PUBBLICHE

101 - 

TRASFERIMENTI 

CORRENTI DA 

AMMINISTRAZIONI 

CENTRALI

E0010024 TRASFERIMENTI 

CORRENTI PER ATTIVITA'

FORMATIVE E NON 

NELL'AMBITO DEI 

PERCORSI DI ISTRUZIONE

E FORMAZIONE 

PROFESSIONALE (IEFP)

34 06 00 - POLITICHE 

DELLA FORMAZIONE
C 384.874,68

€ 384.874,68

0,00 0,00 La variazione si rende 

necessaria per iscrivere 

in bilancio le risorse 

-quota 2019- assegnate 

dal Ministero del Lavoro

e delle Politiche Sociali 

per il finanziamento dei 

percorsi formativi rivolti 

all'apprendistato e 

all'alternanza scuola 

lavoro, come da Decreto 

Direttoriale n. 3 del 

24/3/2020 

(riprogrammazione di 

fondi sull'esercizio 

2021).

02 - 

TRASFERIMENT
I CORRENTI

101 - 

TRASFERIMEN

TI CORRENTI 

DA 

AMMINISTRAZ

IONI 

PUBBLICHE

101 - 

TRASFERIMENTI 

CORRENTI DA 

AMMINISTRAZIONI 

CENTRALI

E0010024 TRASFERIMENTI 

CORRENTI PER ATTIVITA'

FORMATIVE E NON 

NELL'AMBITO DEI 

PERCORSI DI ISTRUZIONE

E FORMAZIONE 

PROFESSIONALE (IEFP)

34 06 00 - POLITICHE 

DELLA FORMAZIONE
C 211.693,00

€ 211.693,00

0,00 0,00 La variazione si rende 

necessaria per iscrivere 

in bilancio le risorse 

-relative all'annualità 

2019- assegnate dal 

Ministero del Lavoro e 

delle Politiche Sociali 

per il finanziamento dei 

percorsi finalizzati 

all'assolvimento del 

diritto-dovere 

all'istruzione e 

formazione professionale

con Decreto Direttoriale 

n. 2 del 18/03/2020 

(riprogrammazione)

Totale    C 2.216.966,50

€ 2.216.966,50

45.270,60 0,00

C = Competenza 

€ = Cassa
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /
MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI
RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

10 - TRASPORTI 
E DIRITTO 
ALLA 
MOBILITA'

05 - VIABILITA' 
E 
INFRASTRUTT
URE STRADALI

103 - ACQUISTO DI 
BENI E SERVIZI

U0025097 SPESE PER PRESTAZIONI 
PROFESSIONALI E 
SPECIALISTICHE 
NELL'AMBITO DEL 
PROGRAMMA DI 
COOPERAZIONE 
TERRITORIALE 
TRANSFRONTALIERA 
ITALIA/FRANCIA 
ALCOTRA 2017/2020 - 
QUOTA FESR 
PROVENIENTE DA 
AMMINISTRAZIONI 
LOCALI

82 00 00 - DIPARTIMENTO 
TRASPORTI E MOBILITA' 
SOSTENIBILE

C 17.850,00

€ 17.850,00

0,00 0,00 Riprogrammazione dei 
contributi pubblici FESR
provenienti dal capofila 
di progetto, assegnati al 
beneficiario regionale 
del Progetto E-
TRASPORTI del Pitem 
CLIP dal Programma di 
Cooperazione Italia-
Francia Alcotra 2014/20,
a copertura delle spese 
per prestazioni 
professionali e 
specialistiche.

10 - TRASPORTI 
E DIRITTO 
ALLA 
MOBILITA'

05 - VIABILITA' 
E 
INFRASTRUTT
URE STRADALI

103 - ACQUISTO DI 
BENI E SERVIZI

U0025094 SPESE PER PRESTAZIONI 
PROFESSIONALI E 
SPECIALISTICHE 
NELL'AMBITO DEL 
PROGRAMMA DI 
COOPERAZIONE 
TERRITORIALE 
TRANSFRONTALIERA 
ITALIA/FRANCIA 
ALCOTRA 2014/20 - 
QUOTA STATO

82 00 00 - DIPARTIMENTO 
TRASPORTI E MOBILITA' 
SOSTENIBILE

C 3.150,00

€ 3.150,00

0,00 0,00 Riprogrammazione dei 
contributi pubblici 
STATO provenienti dal 
Fondo di rotazione L. 
183/87, assegnati al 
beneficiario regionale 
del Progetto E-
TRASPORTI del Pitem 
CLIP dal Programma di 
Cooperazione Italia-
Francia Alcotra 2014/20,
a copertura delle spese 
per prestazioni 
professionali e 
specialistiche.

12 - DIRITTI 
SOCIALI, 
POLITICHE 
SOCIALI E 
FAMIGLIA

02 - 
INTERVENTI 
PER LA 
DISABILITA'

103 - ACQUISTO DI 
BENI E SERVIZI

N.I. 
U0025518

RIMBORSO SPESE A 
SOGGETTI TERZI PER 
SERVIZI DIVERSI, SU 
FONDI ASSEGNATI 
DALLO STATO, PER LA 
REALIZZAZIONE DI 
INTERVENTI PER 
L'INCLUSIONE DELLE 
PERSONE SORDE E CON 
IPOACUSIA

73 00 00 - DIPARTIMENTO 
POLITICHE SOCIALI

C 181.082,40

€ 181.082,40

45.270,60 0,00 La variazione si rende 
necessaria per iscrivere 
nel bilancio regionale le 
somme a valere sul 
Fondo nazionale per 
l'inclusione delle persone
sorde e affette da 
ipoacusia, al fine di 
realizzare le attivita' 
progettuali previste dal 
progetto Listen che, ai 
sensi della DGR 
879/2020, si 
sviluppera'Â  nell'ambito
di una co-progettazione 
con l'ENS.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /
MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI
RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

14 - SVILUPPO 
ECONOMICO E 
COMPETITIVITA
'

01 - INDUSTRIA
E PMI E 
ARTIGIANATO

203 - CONTRIBUTI 
AGLI INVESTIMENTI

N.I. 
U0025516

CONTRIBUTI AGLI 
INVESTIMENTI SU FONDI 
ASSEGNATI DALLO 
STATO A IMPRESE PER 
LA RICERCA E LO 
SVILUPPO NEL SETTORE 
INDUSTRIALE

36 01 00 - COMPETITIVITA' 
DEL SISTEMA ECONOMICO
E INCENTIVI

C 303.778,58

€ 303.778,58

0,00 0,00 ISCRIZIONE IN 
BILANCIO DI 
RISORSE 
ASSEGNATE DALLO 
STATO PER 
L'EROGAZIONE DI 
CONTRIBUTI IN 
CONTO CAPITALE 
SECONDO LE 
MODALITA' 
STABILITE DALLA 
L.R. 84/1993 - 
"INTERVENTI 
REGIONALI IN 
FAVORE DELLA 
RICERCA E DELLO 
SVILUPPO"

14 - SVILUPPO 
ECONOMICO E 
COMPETITIVITA
'

01 - INDUSTRIA
E PMI E 
ARTIGIANATO

203 - CONTRIBUTI 
AGLI INVESTIMENTI

U0022535 CONTRIBUTI AGLI 
INVESTIMENTI SU FONDI 
ASSEGNATI DALLO 
STATO AD IMPRESE 
INDUSTRIALI ED 
ARTIGIANE A SOSTEGNO 
DELLO SVILUPPO 
ECONOMICO E DEGLI 
INVESTIMENTI 
PRODUTTIVI - 
ISTRUTTORIA 
VALUTATIVA

36 01 00 - COMPETITIVITA' 
DEL SISTEMA ECONOMICO
E INCENTIVI

C 800.000,00

€ 800.000,00

0,00 0,00 ISCRIZIONE IN 
BILANCIO DI 
RISORSE 
ASSEGNATE DALLO 
STATO PER 
L'EROGAZIONE DI 
CONTRIBUTI PER 
L'ACQUISTO DI 
MACCHINARI 
INNOVATIVI AI 
SENSI DELLA L.R. N. 
6/2003 " INTERVENTI 
REGIONALI PER LO 
SVILUPPO DELLE 
IMPRESE 
INDUSTRIALI E 
ARTIGIANE" - 
ISTRUTTORIA 
VALUTATIVA 
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /
MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI
RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

14 - SVILUPPO 
ECONOMICO E 
COMPETITIVITA
'

01 - INDUSTRIA
E PMI E 
ARTIGIANATO

203 - CONTRIBUTI 
AGLI INVESTIMENTI

U0022534 CONTRIBUTI AGLI 
INVESTIMENTI SU FONDI 
ASSEGNATI DALLO 
STATO AD IMPRESE PER 
LO SVILUPPO 
DELL'IMPRENDITORIA 
GIOVANILE

36 01 00 - COMPETITIVITA' 
DEL SISTEMA ECONOMICO
E INCENTIVI

C 100.000,00

€ 100.000,00

0,00 0,00 ISCRIZIONE IN 
BILANCIO DI 
RISORSE 
ASSEGNATE DALLO 
STATO PER 
L'EROGAZIONE DI 
CONTRIBUTI 
INERENTI GLI 
INVESTIMENTI DI 
CUI ALLA LEGGE 
REGIONALE N.3/2009 
" INTERVENTI 
REGIONALI PER LO 
SVILUPPO DI 
IMPRENDITORIA 
GIOVANILE"

14 - SVILUPPO 
ECONOMICO E 
COMPETITIVITA
'

01 - INDUSTRIA
E PMI E 
ARTIGIANATO

203 - CONTRIBUTI 
AGLI INVESTIMENTI

U0022536 CONTRIBUTI AGLI 
INVESTIMENTI SU FONDI 
ASSEGNATI DALLO 
STATO AD IMPRESE 
INDUSTRIALI ED 
ARTIGIANE A SOSTEGNO 
DELLO SVILUPPO 
ECONOMICO E DEGLI 
INVESTIMENTI 
PRODUTTIVI - 
ISTRUTTORIA 
AUTOMATICA

36 01 00 - COMPETITIVITA' 
DEL SISTEMA ECONOMICO
E INCENTIVI

C 200.000,00

€ 200.000,00

0,00 0,00 ISCRIZIONE IN 
BILANCIO DI 
RISORSE 
ASSEGNATE DALLO 
STATO PER 
L'EROGAZIONE DI 
CONTRIBUTI PER 
L'ACQUISTO DI 
MACCHINARI 
INNOVATIVI AI 
SENSI DELLA L.R. N. 
6/2003 " INTERVENTI 
REGIONALI PER LO 
SVILUPPO DELLE 
IMPRESE 
INDUSTRIALI E 
ARTIGIANE" - 
ISTRUTTORIA 
AUTOMATICA 
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /
MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI
RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

01 - SERVIZI 
ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 
GESTIONE

11 - ALTRI 
SERVIZI 
GENERALI

103 - ACQUISTO DI 
BENI E SERVIZI

N.I. 
U0025515

SPESE SUI FONDI 
ASSEGNATI 
DALL'UNIONE EUROPEA 
PER L'ACQUISTO DI BENI 
DI CONSUMO PER IL 
FUNZIONAMENTO E 
L'ATTIVITA' DI EUROPE 
DIRECT VALLEE D'AOSTE

53 00 00 - DIPARTIMENTO 
POLITICHE STRUTTURALI 
E AFFARI EUROPEI

C 2.500,00

€ 2.500,00

0,00 0,00 La variazione permette il
completamento del Piano
di comunicazione del 
Centro Europe Direct 
Vallee d'Aoste per l'anno
2020/21 attraverso 
l'acquisizione di beni di 
consumo necessari 
all'organizzazione di 
manifestazioni e 
convegni, nonche' delle 
attivita' del Centro 
Europe Direct Vallee 
d'Aoste. 

01 - SERVIZI 
ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 
GESTIONE

11 - ALTRI 
SERVIZI 
GENERALI

103 - ACQUISTO DI 
BENI E SERVIZI

U0020919 SPESE SUI FONDI 
ASSEGNATI 
DALL'UNIONE EUROPEA 
PER L'ORGANIZZAZIONE 
DI MANIFESTAZIONI E 
CONVEGNI PER 
L'ATTIVITA' DI EUROPE 
DIRECT VALLEE D'AOSTE

53 00 00 - DIPARTIMENTO 
POLITICHE STRUTTURALI 
E AFFARI EUROPEI

C 12.037,84

€ 12.037,84

0,00 0,00 La variazione permette il
completamento del Piano
di comunicazione del 
Centro Europe Direct 
Vallée d'Aoste per l'anno
2020/21 attraverso 
l'acquisizione dei servizi 
necessari 
all'organizzazione di 
manifestazioni e 
convegni, nonché delle 
attività del Centro 
Europe Direct Vallée 
d'Aoste. 

15 - POLITICHE 
PER IL LAVORO 
E LA 
FORMAZIONE 
PROFESSIONAL
E

02 - 
FORMAZIONE 
PROFESSIONAL
E

104 - 
TRASFERIMENTI 
CORRENTI

U0023151 TRASFERIMENTI 
CORRENTI A ISTITUZIONI
SOCIALI PRIVATE SU 
FONDI ASSEGNATI 
DALLO STATO PER LO 
SVOLGIMENTO DEI 
PERCORSI DI ISTRUZIONE
E FORMAZIONE 
PROFESSIONALE NEL 
SISTEMA DUALE

34 06 00 - POLITICHE 
DELLA FORMAZIONE

C 305.546,67

€ 305.546,67

0,00 0,00 La variazione si rende 
necessaria per iscrivere 
in bilancio le risorse 
assegnate dal Ministero 
del Lavoro e delle 
Politiche Sociali per il 
finanziamento dei 
percorsi formativi rivolti 
all'apprendistato e 
all'alternanza scuola 
lavoro, come da Decreto 
Direttoriale n. 3 del 
24/3/2020 
(riprogrammazione di 
fondi 2020 sull'esercizio 
2021).
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /
MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI
RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

15 - POLITICHE 
PER IL LAVORO 
E LA 
FORMAZIONE 
PROFESSIONAL
E

02 - 
FORMAZIONE 
PROFESSIONAL
E

104 - 
TRASFERIMENTI 
CORRENTI

U0021375 TRASFERIMENTI 
CORRENTI A IMPRESE 
CONTROLLATE SU FONDI
ASSEGNATI DALLO 
STATO PER LO 
SVOLGIMENTO DEI 
PERCORSI DI ISTRUZIONE
E FORMAZIONE 
PROFESSIONALE NEL 
SISTEMA DUALE

34 06 00 - POLITICHE 
DELLA FORMAZIONE

C 79.328,01

€ 79.328,01

0,00 0,00 La variazione si rende 
necessaria per iscrivere 
in bilancio le risorse 
assegnate dal Ministero 
del Lavoro e delle 
Politiche Sociali per il 
finanziamento dei 
percorsi formativi rivolti 
all'apprendistato e 
all'alternanza scuola 
lavoro, come da Decreto 
Direttoriale n. 3 del 
24/3/2020 
(riprogrammazione di 
fondi 2020 sull'esercizio 
2021).

15 - POLITICHE 
PER IL LAVORO 
E LA 
FORMAZIONE 
PROFESSIONAL
E

02 - 
FORMAZIONE 
PROFESSIONAL
E

104 - 
TRASFERIMENTI 
CORRENTI

U0020911 TRASFERIMENTI 
CORRENTI A IMPRESE 
CONTROLLATE SU FONDI
ASSEGNATI DALLO 
STATO PER LO 
SVOLGIMENTO DI 
PERCORSI FINALIZZATI 
ALL'ASSOLVIMENTO DEL
DIRITTO DOVERE 
NELL'ISTRUZIONE E 
FORMAZIONE 
PROFESSIONALE (IEFP)

34 06 00 - POLITICHE 
DELLA FORMAZIONE

C 135.306,33

€ 135.306,33

0,00 0,00 La variazione si rende 
necessaria per iscrivere 
in bilancio le risorse 
assegnate dal Ministero 
del Lavoro e delle 
Politiche Sociali, per il 
finanziamento dei 
percorsi finalizzati 
all'assolvimento del 
diritto-dovere 
all'istruzione e 
formazione 
professionale, con 
Decreto Direttoriale n. 2 
del 18/03/2020 
(riprogrammazione fondi
sul 2021)
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /
MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI
RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

15 - POLITICHE 
PER IL LAVORO 
E LA 
FORMAZIONE 
PROFESSIONAL
E

02 - 
FORMAZIONE 
PROFESSIONAL
E

104 - 
TRASFERIMENTI 
CORRENTI

U0020912 TRASFERIMENTI 
CORRENTI A ISTITUZIONI
SOCIALI PRIVATE SU 
FONDI ASSEGNATI 
DALLO STATO PER LO 
SVOLGIMENTO DI 
ATTIVITA' FORMATIVE E 
NON NELL'AMBITO DEI 
CONTRATTI DI 
APPRENDISTATO E 
DELL'OBBLIGO DI 
FREQUENZA DI 
ATTIVITA' FORMATIVE

34 06 00 - POLITICHE 
DELLA FORMAZIONE

C 76.386,67

€ 76.386,67

0,00 0,00 La variazione si rende 
necessaria per iscrivere 
in bilancio le risorse 
assegnate dal Ministero 
Lavoro e delle Politiche 
Sociali, per il 
finanziamento dei 
percorsi finalizzati 
all'assolvimento del 
diritto-dovere 
all'istruzione e 
formazione 
professionale, con 
Decreto Direttoriale n. 2 
del 18/03/2020 
(riprogrammazione fondi
sul 2021)

Totale    C 2.216.966,50

€ 2.216.966,50

45.270,60 0,00

C = Competenza 

€ = Cassa
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VARIAZIONI AL DOCUMENTO TECNICO DI ACCOMPAGNAMENTO AL BILANCIO

ENTRATA

TITOLO TIPOLOGIA CATEGORIA IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

02 - TRASFERIMENTI CORRENTI 101 - TRASFERIMENTI CORRENTI DA 

AMMINISTRAZIONI PUBBLICHE

101 - TRASFERIMENTI CORRENTI DA 

AMMINISTRAZIONI CENTRALI
C 780.800,08

SC 780.800,08

45.270,60

45.270,60

0,00

0,00

02 - TRASFERIMENTI CORRENTI 101 - TRASFERIMENTI CORRENTI DA 

AMMINISTRAZIONI PUBBLICHE

102 - TRASFERIMENTI CORRENTI DA 

AMMINISTRAZIONI LOCALI
C 17.850,00

SC 17.850,00

0,00

0,00

0,00

0,00

02 - TRASFERIMENTI CORRENTI 105 - TRASFERIMENTI CORRENTI 

DALL'UNIONE EUROPEA E DAL RESTO 

DEL MONDO

501 - TRASFERIMENTI CORRENTI 

DALL'UNIONE EUROPEA
C 14.537,84

SC 14.537,84

0,00

0,00

0,00

0,00

04 - ENTRATE IN CONTO CAPITALE 200 - CONTRIBUTI AGLI INVESTIMENTI 100 - CONTRIBUTI AGLI INVESTIMENTI 

DA AMMINISTRAZIONI PUBBLICHE
C 1.403.778,58

SC 1.403.778,58

0,00

0,00

0,00

0,00

C 2.216.966,50

SC 2.216.966,50

45.270,60

45.270,60

0,00

0,00

C = Competenza 

SC = Di cui entrate non ricorrenti
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VARIAZIONI AL DOCUMENTO TECNICO DI ACCOMPAGNAMENTO AL BILANCIO

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO / MACROAGGREGATO IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
11 - ALTRI SERVIZI GENERALI 103 - ACQUISTO DI BENI E SERVIZI C 14.537,84

SC 14.537,84

0,00

0,00

0,00

0,00

10 - TRASPORTI E DIRITTO ALLA MOBILITA' 05 - VIABILITA' E INFRASTRUTTURE 

STRADALI

103 - ACQUISTO DI BENI E SERVIZI C 21.000,00

SC 21.000,00

0,00

0,00

0,00

0,00

12 - DIRITTI SOCIALI, POLITICHE SOCIALI E 

FAMIGLIA
02 - INTERVENTI PER LA DISABILITA' 103 - ACQUISTO DI BENI E SERVIZI C 181.082,40

SC 181.082,40

45.270,60

45.270,60

0,00

0,00

14 - SVILUPPO ECONOMICO E 

COMPETITIVITA'
01 - INDUSTRIA E PMI E ARTIGIANATO 203 - CONTRIBUTI AGLI INVESTIMENTI C 1.403.778,58

SC 1.403.778,58

0,00

0,00

0,00

0,00

15 - POLITICHE PER IL LAVORO E LA 

FORMAZIONE PROFESSIONALE
02 - FORMAZIONE PROFESSIONALE 104 - TRASFERIMENTI CORRENTI C 596.567,68

SC 596.567,68

0,00

0,00

0,00

0,00

C 2.216.966,50

SC 2.216.966,50

45.270,60

45.270,60

0,00

0,00

C = Competenza 

SC = Di cui spese non ricorrenti
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VARIAZIONI AL BILANCIO DI PREVISIONE FINANZIARIO

ENTRATA

TITOLO TIPOLOGIA IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

02 - TRASFERIMENTI CORRENTI 101 - TRASFERIMENTI CORRENTI DA 

AMMINISTRAZIONI PUBBLICHE
C 798.650,08

€ 798.650,08

45.270,60 0,00

02 - TRASFERIMENTI CORRENTI 105 - TRASFERIMENTI CORRENTI 

DALL'UNIONE EUROPEA E DAL RESTO 

DEL MONDO

C 14.537,84

€ 14.537,84

0,00 0,00

04 - ENTRATE IN CONTO CAPITALE 200 - CONTRIBUTI AGLI INVESTIMENTI C 1.403.778,58

€ 1.403.778,58

0,00 0,00

C 2.216.966,50

€ 2.216.966,50

45.270,60 0,00

C = Competenza 

€ = Cassa
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VARIAZIONI AL BILANCIO DI PREVISIONE FINANZIARIO

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
11 - ALTRI SERVIZI GENERALI 1 - SPESE CORRENTI C 14.537,84

€ 14.537,84

0,00 0,00

10 - TRASPORTI E DIRITTO ALLA MOBILITA' 05 - VIABILITA' E INFRASTRUTTURE 

STRADALI

1 - SPESE CORRENTI C 21.000,00

€ 21.000,00

0,00 0,00

12 - DIRITTI SOCIALI, POLITICHE SOCIALI E 

FAMIGLIA
02 - INTERVENTI PER LA DISABILITA' 1 - SPESE CORRENTI C 181.082,40

€ 181.082,40

45.270,60 0,00

14 - SVILUPPO ECONOMICO E 

COMPETITIVITA'
01 - INDUSTRIA E PMI E ARTIGIANATO 2 - SPESE IN CONTO CAPITALE C 1.403.778,58

€ 1.403.778,58

0,00 0,00

15 - POLITICHE PER IL LAVORO E LA 

FORMAZIONE PROFESSIONALE
02 - FORMAZIONE PROFESSIONALE 1 - SPESE CORRENTI C 596.567,68

€ 596.567,68

0,00 0,00

C 2.216.966,50

€ 2.216.966,50

45.270,60 0,00

C = Competenza 

€ = Cassa
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

ENTRATE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

TITOLO, TIPOLOGIA DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)

MISSIONE 02 TRASFERIMENTI CORRENTI

                TITOLO 101 TRASFERIMENTI CORRENTI DA 

AMMINISTRAZIONI PUBBLICHE

residui presunti

previsione di competenza 798.650,08

previsione di cassa 798.650,08

                TITOLO 105 TRASFERIMENTI CORRENTI 

DALL'UNIONE EUROPEA E DAL 

RESTO DEL MONDO

residui presunti

previsione di competenza 14.537,84

previsione di cassa 14.537,84

TOTALE TITOLO TRASFERIMENTI CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 813.187,92

previsione di cassa 813.187,92

MISSIONE 04 ENTRATE IN CONTO CAPITALE

                TITOLO 200 CONTRIBUTI AGLI INVESTIMENTI residui presunti

previsione di competenza 1.403.778,58

previsione di cassa 1.403.778,58

TOTALE TITOLO ENTRATE IN CONTO CAPITALE residui presunti

previsione di competenza 1.403.778,58

previsione di cassa 1.403.778,58

TOTALE VARIAZIONI IN ENTRATA residui presunti

previsione di competenza 2.216.966,50 0,00

previsione di cassa 2.216.966,50 0,00

(*) La compilazione della colonna può essere rinviata, dopo l'approvazione della delibera di variazione di bilancio, a cura del responsabile finanziario
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)

MISSIONE 01 SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI GESTIONE

0111 PROGRAMMA ALTRI SERVIZI GENERALI

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 14.537,84

previsione di cassa 14.537,84

TOTALE PROGRAMMA ALTRI SERVIZI GENERALI residui presunti

previsione di competenza 14.537,84

previsione di cassa 14.537,84

TOTALE MISSIONE SERVIZI ISTITUZIONALI, 

GENERALI E DI GESTIONE

residui presunti

previsione di competenza 14.537,84

previsione di cassa 14.537,84

MISSIONE 10 TRASPORTI E DIRITTO ALLA MOBILITA'

1005 PROGRAMMA VIABILITA' E INFRASTRUTTURE STRADALI

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 21.000,00

previsione di cassa 21.000,00

TOTALE PROGRAMMA VIABILITA' E INFRASTRUTTURE 

STRADALI

residui presunti

previsione di competenza 21.000,00

previsione di cassa 21.000,00

TOTALE MISSIONE TRASPORTI E DIRITTO ALLA 

MOBILITA'

residui presunti

previsione di competenza 21.000,00

previsione di cassa 21.000,00
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)

MISSIONE 12 DIRITTI SOCIALI, POLITICHE SOCIALI E FAMIGLIA

1202 PROGRAMMA INTERVENTI PER LA DISABILITA'

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 181.082,40

previsione di cassa 181.082,40

TOTALE PROGRAMMA INTERVENTI PER LA DISABILITA' residui presunti

previsione di competenza 181.082,40

previsione di cassa 181.082,40

TOTALE MISSIONE DIRITTI SOCIALI, POLITICHE 

SOCIALI E FAMIGLIA

residui presunti

previsione di competenza 181.082,40

previsione di cassa 181.082,40

MISSIONE 14 SVILUPPO ECONOMICO E COMPETITIVITA'

1401 PROGRAMMA INDUSTRIA E PMI E ARTIGIANATO

                TITOLO 2 SPESE IN CONTO CAPITALE residui presunti

previsione di competenza 1.403.778,58

previsione di cassa 1.403.778,58

TOTALE PROGRAMMA INDUSTRIA E PMI E ARTIGIANATO residui presunti

previsione di competenza 1.403.778,58

previsione di cassa 1.403.778,58

TOTALE MISSIONE SVILUPPO ECONOMICO E 

COMPETITIVITA'

residui presunti

previsione di competenza 1.403.778,58

previsione di cassa 1.403.778,58
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)

MISSIONE 15 POLITICHE PER IL LAVORO E LA FORMAZIONE PROFESSIONALE

1502 PROGRAMMA FORMAZIONE PROFESSIONALE

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 596.567,68

previsione di cassa 596.567,68

TOTALE PROGRAMMA FORMAZIONE PROFESSIONALE residui presunti

previsione di competenza 596.567,68

previsione di cassa 596.567,68

TOTALE MISSIONE POLITICHE PER IL LAVORO E LA 

FORMAZIONE PROFESSIONALE

residui presunti

previsione di competenza 596.567,68

previsione di cassa 596.567,68

TOTALE VARIAZIONI IN USCITA residui presunti

previsione di competenza 2.216.966,50 0,00

previsione di cassa 2.216.966,50 0,00

(*) La compilazione della colonna può essere rinviata, dopo l'approvazione della delibera di variazione di bilancio, a cura del responsabile finanziario
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Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta N. 16

Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste 06 - 04 - 2021

Délibération n° 251 du 15 mars 2021,

rectifiant le budget prévisionnel, le document technique 

d’accompagnement de celui-ci et le budget de gestion de la 

Région relatifs à la période 2021/2023 du fait du virement 

de crédits entre les chapitres relatifs aux missions et aux 

programmes concernant les dépenses de personnel.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

1. Les rectifications du budget prévisionnel, du document 
technique d’accompagnement de celui-ci et du budget 
de gestion de la Région relatifs à la période 2021/2023 
sont approuvées telles qu’elles figurent aux annexes de 
la présente délibération.

2. La présente délibération est publiée par extrait au Bulle-
tin officiel de la Région et transmise au Conseil régional 
dans les quinze jours qui suivent son adoption, aux ter-
mes du sixième alinéa de l’art. 29 de la loi régionale n° 
30 du 4 août 2009.

_________________________

Deliberazione 15 marzo 2021, n. 251.

Variazioni al bilancio di previsione, al documento tecnico 

di accompagnamento al bilancio e al bilancio finanziario 

gestionale per il triennio 2021/2023 per spostamenti tra 

le dotazioni di missioni e programmi riguardanti le spese 

per il personale.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

1.  di approvare le variazioni al bilancio di previsione fi-
nanziario, al documento tecnico di accompagnamento al 
bilancio e al bilancio finanziario gestionale per il trien-
nio 2021/2023, come risulta dagli allegati alla presente 
deliberazione;

2.  di disporre, ai sensi dell’art. 29, c. 6, della legge regio-
nale 4 agosto 2009, n. 30, che la presente deliberazione 
sia pubblicata per estratto nel bollettino ufficiale della 
Regione e trasmessa al Consiglio regionale entro 15 
giorni dalla sua adozione.

_________________________
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

20 - FONDI E 

ACCANTONAM
ENTI

03 - ALTRI 

FONDI

110 - ALTRE SPESE 

CORRENTI

U0023782 FONDO PER LE NUOVE 

ASSUNZIONI A TEMPO 

DETERMINATO DI 

PERSONALE REGIONALE

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C -28.050,00

€ -28.050,00

0,00 0,00 La variazione è 

necessaria per trasferire 

dal Fondo per le nuove 

assunzioni a tempo 

determinato di personale 

regionale agli appositi 

capitoli di spesa sulle 

missioni e programmi 

interessati le risorse 

necessarie al pagamento 

di retribuzioni e relativi 

oneri per personale 

assunto a tempo 

determinato

04 - ISTRUZIONE

E DIRITTO 
ALLO STUDIO

02 - ALTRI 

ORDINI DI 

ISTRUZIONE 

NON 

UNIVERSITARI

A

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023344 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(4.002 - ALTRI ORDINI DI 

ISTRUZIONE NON 

UNIVERSITARIA - 09.1)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 600,00

€ 600,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di consentire la 

liquidazione dell'IRAP 

sulle spese per personale 

assunto a tempo 

determinato nell'anno 

2021 presso 

l'Amministrazione 

regionale

04 - ISTRUZIONE

E DIRITTO 
ALLO STUDIO

06 - SERVIZI 

AUSILIARI 

ALL'ISTRUZIO

NE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023357 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(4.006 - SERVIZI 

AUSILIARI 

ALL'ISTRUZIONE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 2.050,00

€ 2.050,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di consentire la 

liquidazione degli oneri 

contributivi sulle spese 

per personale assunto a 

tempo determinato 

nell'anno 2021 presso 

l'Amministrazione 

regionale

04 - ISTRUZIONE

E DIRITTO 
ALLO STUDIO

06 - SERVIZI 

AUSILIARI 

ALL'ISTRUZIO

NE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023356 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (4.006 - 

SERVIZI AUSILIARI 

ALL'ISTRUZIONE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 6.700,00

€ 6.700,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di consentire la 

liquidazione delle 

retribuzioni a personale 

assunto a tempo 

determinato per l'anno 

2021 presso 

l'Amministrazione 

regionale
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

04 - ISTRUZIONE

E DIRITTO 
ALLO STUDIO

02 - ALTRI 

ORDINI DI 

ISTRUZIONE 

NON 

UNIVERSITARI

A

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023341 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (4.002 - 

ALTRI ORDINI DI 

ISTRUZIONE NON 

UNIVERSITARIA - 09.1)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 6.700,00

€ 6.700,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di consentire la 

liquidazione delle 

retribuzioni a personale 

assunto a tempo 

determinato per l'anno 

2021 presso 

l'Amministrazione 

regionale

04 - ISTRUZIONE

E DIRITTO 
ALLO STUDIO

02 - ALTRI 

ORDINI DI 

ISTRUZIONE 

NON 

UNIVERSITARI

A

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023342 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(4.002 - ALTRI ORDINI DI 

ISTRUZIONE NON 

UNIVERSITARIA - 09.1)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 2.050,00

€ 2.050,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di consentire la 

liquidazione degli oneri 

contributivi sulle spese 

per personale assunto a 

tempo determinato 

nell'anno 2021 presso 

l'Amministrazione 

regionale

04 - ISTRUZIONE

E DIRITTO 
ALLO STUDIO

06 - SERVIZI 

AUSILIARI 

ALL'ISTRUZIO

NE

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023359 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(4.006 - SERVIZI 

AUSILIARI 

ALL'ISTRUZIONE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 600,00

€ 600,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di consentire la 

liquidazione dell'IRAP 

sulle spese per personale 

assunto a tempo 

determinato nell'anno 

2021 presso 

l'Amministrazione 

regionale

04 - ISTRUZIONE

E DIRITTO 
ALLO STUDIO

02 - ALTRI 

ORDINI DI 

ISTRUZIONE 

NON 

UNIVERSITARI

A

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023346 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (4.002 - 

ALTRI ORDINI DI 

ISTRUZIONE NON 

UNIVERSITARIA - 09.2)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 6.700,00

€ 6.700,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di consentire la 

liquidazione delle 

retribuzioni a personale 

assunto a tempo 

determinato per l'anno 

2021 presso 

l'Amministrazione 

regionale
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

04 - ISTRUZIONE

E DIRITTO 
ALLO STUDIO

02 - ALTRI 

ORDINI DI 

ISTRUZIONE 

NON 

UNIVERSITARI

A

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023347 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(4.002 - ALTRI ORDINI DI 

ISTRUZIONE NON 

UNIVERSITARIA - 09.2)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 2.050,00

€ 2.050,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di consentire la 

liquidazione degli oneri 

contributivi sulle spese 

per personale assunto a 

tempo determinato 

nell'anno 2021 presso 

l'Amministrazione 

regionale

04 - ISTRUZIONE

E DIRITTO 
ALLO STUDIO

02 - ALTRI 

ORDINI DI 

ISTRUZIONE 

NON 

UNIVERSITARI

A

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023349 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(4.002 - ALTRI ORDINI DI 

ISTRUZIONE NON 

UNIVERSITARIA - 09.2)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 600,00

€ 600,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di consentire la 

liquidazione dell'IRAP 

sulle spese per personale 

assunto a tempo 

determinato nell'anno 

2021 presso 

l'Amministrazione 

regionale

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

10 - RISORSE 

UMANE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023221 SPESE SUL FONDO UNICO

AZIENDALE

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C -188.140,87

€ -188.140,87

0,00 0,00 E' necessario trasferire, 

dal Fondo Unico 

Aziendale, ai capitoli di 

spesa su ciascuna 

missione e programma, 

le risorse finanziarie 

necessarie al pagamento,

nella mensilità di marzo 

2021, delle indennità 

dovute su attività per 

particolari esigenze di 

servizio dell'anno 2020

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

10 - RISORSE 

UMANE

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023792 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

SPESE SUL FONDO UNICO

AZIENDALE

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C -15.991,97

€ -15.991,97

0,00 0,00 E' necessario trasferire, 

dal capitolo dell'Irap sul 

Fondo Unico Aziendale, 

ai capitoli di spesa, su 

ciascuna missione e 

programma, le risorse 

necessarie al pagamento 

dell'Irap sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

10 - RISORSE 

UMANE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023791 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

SPESE SUL FONDO UNICO

AZIENDALE

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C -47.004,94

€ -47.004,94

0,00 0,00 E' necessario trasferire, 

dal capitolo degli oneri 

sul Fondo Unico 

Aziendale, ai capitoli di 

spesa, su ciascuna 

missione e programma, 

le risorse necessarie al 

pagamento degli oneri 

contributivi sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

01 - ORGANI 

ISTITUZIONALI

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023274 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (1.001 - 

ORGANI ISTITUZIONALI)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 3.934,78

€ 3.934,78

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

01 - ORGANI 

ISTITUZIONALI

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023276 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(1.001 - ORGANI 

ISTITUZIONALI)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 979,76

€ 979,76

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

01 - ORGANI 

ISTITUZIONALI

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023278 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(1.001 - ORGANI 

ISTITUZIONALI)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 334,46

€ 334,46

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

06 - UFFICIO 

TECNICO

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023300 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (1.006 - 

UFFICIO TECNICO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 100,00

€ 100,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

06 - UFFICIO 

TECNICO

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023301 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(1.006 - UFFICIO TECNICO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 24,90

€ 24,90

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

06 - UFFICIO 

TECNICO

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023303 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(1.006 - UFFICIO TECNICO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 8,50

€ 8,50

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

07 - ELEZIONI E

CONSULTAZIO

NI POPOLARI - 

ANAGRAFE E 

STATO CIVILE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023305 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (1.007 - 

ELEZIONI E 

CONSULTAZIONI 

POPOLARI - ANAGRAFE E

STATO CIVILE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 2.000,00

€ 2.000,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

07 - ELEZIONI E

CONSULTAZIO

NI POPOLARI - 

ANAGRAFE E 

STATO CIVILE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023306 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(1.007 - ELEZIONI E 

CONSULTAZIONI 

POPOLARI - ANAGRAFE E

STATO CIVILE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 498,00

€ 498,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

07 - ELEZIONI E

CONSULTAZIO

NI POPOLARI - 

ANAGRAFE E 

STATO CIVILE

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023308 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(1.007 - ELEZIONI E 

CONSULTAZIONI 

POPOLARI - ANAGRAFE E

STATO CIVILE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 170,00

€ 170,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

08 - 

STATISTICA E 

SISTEMI 

INFORMATIVI

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023310 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (1.008 - 

STATISTICA E SISTEMI 

INFORMATIVI)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 979,76

€ 979,76

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

08 - 

STATISTICA E 

SISTEMI 

INFORMATIVI

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023311 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(1.008 - STATISTICA E 

SISTEMI INFORMATIVI)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 243,96

€ 243,96

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

08 - 

STATISTICA E 

SISTEMI 

INFORMATIVI

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023313 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(1.008 - STATISTICA E 

SISTEMI INFORMATIVI)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 83,28

€ 83,28

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

10 - RISORSE 

UMANE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023320 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (1.010 - 

RISORSE UMANE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 18.172,40

€ 18.172,40

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

10 - RISORSE 

UMANE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023321 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(1.010 - RISORSE UMANE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 4.524,92

€ 4.524,92

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

10 - RISORSE 

UMANE

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023323 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(1.010 - RISORSE UMANE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 1.544,65

€ 1.544,65

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

11 - ALTRI 

SERVIZI 

GENERALI

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023325 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (1.011 - 

ALTRI SERVIZI 

GENERALI)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 1.695,75

€ 1.695,75

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

11 - ALTRI 

SERVIZI 

GENERALI

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023327 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(1.011 - ALTRI SERVIZI 

GENERALI)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 422,25

€ 422,25

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

11 - ALTRI 

SERVIZI 

GENERALI

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023329 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(1.011 - ALTRI SERVIZI 

GENERALI)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 144,14

€ 144,14

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

04 - ISTRUZIONE

E DIRITTO 
ALLO STUDIO

02 - ALTRI 

ORDINI DI 

ISTRUZIONE 

NON 

UNIVERSITARI

A

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023341 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (4.002 - 

ALTRI ORDINI DI 

ISTRUZIONE NON 

UNIVERSITARIA - 09.1)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 1.978,73

€ 1.978,73

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

04 - ISTRUZIONE

E DIRITTO 
ALLO STUDIO

02 - ALTRI 

ORDINI DI 

ISTRUZIONE 

NON 

UNIVERSITARI

A

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023342 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(4.002 - ALTRI ORDINI DI 

ISTRUZIONE NON 

UNIVERSITARIA - 09.1)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 492,71

€ 492,71

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

04 - ISTRUZIONE

E DIRITTO 
ALLO STUDIO

02 - ALTRI 

ORDINI DI 

ISTRUZIONE 

NON 

UNIVERSITARI

A

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023344 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(4.002 - ALTRI ORDINI DI 

ISTRUZIONE NON 

UNIVERSITARIA - 09.1)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 168,19

€ 168,19

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

05 - TUTELA E 

VALORIZZAZIO
NE DEI BENI E 

DELLE 
ATTIVITA' 

CULTURALI

01 - 

VALORIZZAZI

ONE DEI BENI 

DI INTERESSE 

STORICO

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023366 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (5.001 - 

VALORIZZAZIONE DEI 

BENI DI INTERESSE 

STORICO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 3.352,63

€ 3.352,63

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

05 - TUTELA E 

VALORIZZAZIO
NE DEI BENI E 

DELLE 
ATTIVITA' 

CULTURALI

01 - 

VALORIZZAZI

ONE DEI BENI 

DI INTERESSE 

STORICO

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023367 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(5.001 - VALORIZZAZIONE

DEI BENI DI INTERESSE 

STORICO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 834,81

€ 834,81

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

05 - TUTELA E 

VALORIZZAZIO
NE DEI BENI E 

DELLE 
ATTIVITA' 

CULTURALI

01 - 

VALORIZZAZI

ONE DEI BENI 

DI INTERESSE 

STORICO

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023369 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(5.001 - VALORIZZAZIONE

DEI BENI DI INTERESSE 

STORICO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 284,97

€ 284,97

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

05 - TUTELA E 

VALORIZZAZIO
NE DEI BENI E 

DELLE 
ATTIVITA' 

CULTURALI

02 - ATTIVITA' 

CULTURALI E 

INTERVENTI 

DIVERSI NEL 

SETTORE 

CULTURALE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023371 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (5.002 - 

ATTIVITA' CULTURALI E 

INTERVENTI DIVERSI 

NEL SETTORE 

CULTURALE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 2.948,47

€ 2.948,47

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

05 - TUTELA E 

VALORIZZAZIO
NE DEI BENI E 

DELLE 
ATTIVITA' 

CULTURALI

02 - ATTIVITA' 

CULTURALI E 

INTERVENTI 

DIVERSI NEL 

SETTORE 

CULTURALE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023372 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(5.002 - ATTIVITA' 

CULTURALI E 

INTERVENTI DIVERSI 

NEL SETTORE 

CULTURALE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 734,17

€ 734,17

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

05 - TUTELA E 

VALORIZZAZIO
NE DEI BENI E 

DELLE 
ATTIVITA' 

CULTURALI

02 - ATTIVITA' 

CULTURALI E 

INTERVENTI 

DIVERSI NEL 

SETTORE 

CULTURALE

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023374 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(5.002 - ATTIVITA' 

CULTURALI E 

INTERVENTI DIVERSI 

NEL SETTORE 

CULTURALE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 250,62

€ 250,62

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

07 - TURISMO 01 - SVILUPPO 

E 

VALORIZZAZI

ONE DEL 

TURISMO

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023381 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (7.001 - 

SVILUPPO E 

VALORIZZAZIONE DEL 

TURISMO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 1.374,03

€ 1.374,03

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

07 - TURISMO 01 - SVILUPPO 

E 

VALORIZZAZI

ONE DEL 

TURISMO

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023382 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(7.001 - SVILUPPO E 

VALORIZZAZIONE DEL 

TURISMO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 342,13

€ 342,13

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

07 - TURISMO 01 - SVILUPPO 

E 

VALORIZZAZI

ONE DEL 

TURISMO

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023384 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(7.001 - SVILUPPO E 

VALORIZZAZIONE DEL 

TURISMO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 116,79

€ 116,79

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

09 - SVILUPPO 

SOSTENIBILE E 
TUTELA DEL 

TERRITORIO E 
DELL'AMBIENT

E

01 - DIFESA 

DEL SUOLO

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023396 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (9.001 - 

DIFESA DEL SUOLO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 10.150,00

€ 10.150,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

09 - SVILUPPO 

SOSTENIBILE E 
TUTELA DEL 

TERRITORIO E 
DELL'AMBIENT

E

01 - DIFESA 

DEL SUOLO

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023397 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(9.001 - DIFESA DEL 

SUOLO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 2.527,35

€ 2.527,35

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

09 - SVILUPPO 

SOSTENIBILE E 
TUTELA DEL 

TERRITORIO E 
DELL'AMBIENT

E

01 - DIFESA 

DEL SUOLO

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023399 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(9.001 - DIFESA DEL 

SUOLO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 862,75

€ 862,75

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

09 - SVILUPPO 

SOSTENIBILE E 
TUTELA DEL 

TERRITORIO E 
DELL'AMBIENT

E

02 - TUTELA, 

VALORIZZAZI

ONE E 

RECUPERO 

AMBIENTALE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023401 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (9.002 - 

TUTELA, 

VALORIZZAZIONE E 

RECUPERO 

AMBIENTALE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 154,37

€ 154,37

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

09 - SVILUPPO 

SOSTENIBILE E 
TUTELA DEL 

TERRITORIO E 
DELL'AMBIENT

E

02 - TUTELA, 

VALORIZZAZI

ONE E 

RECUPERO 

AMBIENTALE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023402 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(9.002 - TUTELA, 

VALORIZZAZIONE E 

RECUPERO 

AMBIENTALE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 38,43

€ 38,43

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

09 - SVILUPPO 

SOSTENIBILE E 
TUTELA DEL 

TERRITORIO E 
DELL'AMBIENT

E

02 - TUTELA, 

VALORIZZAZI

ONE E 

RECUPERO 

AMBIENTALE

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023404 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(9.002 - TUTELA, 

VALORIZZAZIONE E 

RECUPERO 

AMBIENTALE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 13,12

€ 13,12

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

09 - SVILUPPO 

SOSTENIBILE E 
TUTELA DEL 

TERRITORIO E 
DELL'AMBIENT

E

04 - SERVIZIO 

IDRICO 

INTEGRATO

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023406 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (9.004 - 

SERVIZIO IDRICO 

INTEGRATO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 1.300,00

€ 1.300,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

09 - SVILUPPO 

SOSTENIBILE E 
TUTELA DEL 

TERRITORIO E 
DELL'AMBIENT

E

04 - SERVIZIO 

IDRICO 

INTEGRATO

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023407 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(9.004 - SERVIZIO IDRICO 

INTEGRATO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 323,70

€ 323,70

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

09 - SVILUPPO 

SOSTENIBILE E 
TUTELA DEL 

TERRITORIO E 
DELL'AMBIENT

E

04 - SERVIZIO 

IDRICO 

INTEGRATO

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023409 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(9.004 - SERVIZIO IDRICO 

INTEGRATO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 110,50

€ 110,50

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

09 - SVILUPPO 

SOSTENIBILE E 
TUTELA DEL 

TERRITORIO E 
DELL'AMBIENT

E

05 - AREE 

PROTETTE, 

PARCHI 

NATURALI, 

PROTEZIONE 

NATURALISTIC

A E 

FORESTAZION

E

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023411 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (9.005 - AREE 

PROTETTE, PARCHI 

NATURALI, PROTEZIONE 

NATURALISTICA E 

FORESTAZIONE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 5.738,49

€ 5.738,49

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

09 - SVILUPPO 

SOSTENIBILE E 
TUTELA DEL 

TERRITORIO E 
DELL'AMBIENT

E

05 - AREE 

PROTETTE, 

PARCHI 

NATURALI, 

PROTEZIONE 

NATURALISTIC

A E 

FORESTAZION

E

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023412 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(9.005 - AREE PROTETTE, 

PARCHI NATURALI, 

PROTEZIONE 

NATURALISTICA E 

FORESTAZIONE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 1.428,88

€ 1.428,88

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

09 - SVILUPPO 

SOSTENIBILE E 
TUTELA DEL 

TERRITORIO E 
DELL'AMBIENT

E

05 - AREE 

PROTETTE, 

PARCHI 

NATURALI, 

PROTEZIONE 

NATURALISTIC

A E 

FORESTAZION

E

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023414 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(9.005 - AREE PROTETTE, 

PARCHI NATURALI, 

PROTEZIONE 

NATURALISTICA E 

FORESTAZIONE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 487,77

€ 487,77

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

10 - TRASPORTI 

E DIRITTO 
ALLA 

MOBILITA'

02 - 

TRASPORTO 

PUBBLICO 

LOCALE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023431 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (10.002 - 

TRASPORTO PUBBLICO 

LOCALE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 1.816,00

€ 1.816,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

10 - TRASPORTI 

E DIRITTO 
ALLA 

MOBILITA'

02 - 

TRASPORTO 

PUBBLICO 

LOCALE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023432 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(10.002 - TRASPORTO 

PUBBLICO LOCALE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 452,19

€ 452,19

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

10 - TRASPORTI 

E DIRITTO 
ALLA 

MOBILITA'

02 - 

TRASPORTO 

PUBBLICO 

LOCALE

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023434 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(10.002 - TRASPORTO 

PUBBLICO LOCALE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 154,36

€ 154,36

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

10 - TRASPORTI 

E DIRITTO 
ALLA 

MOBILITA'

05 - VIABILITA' 

E 

INFRASTRUTT

URE STRADALI

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023436 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (10.005 - 

VIABILITA' E 

INFRASTRUTTURE 

STRADALI)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 5.902,37

€ 5.902,37

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

10 - TRASPORTI 

E DIRITTO 
ALLA 

MOBILITA'

05 - VIABILITA' 

E 

INFRASTRUTT

URE STRADALI

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023437 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(10.005 - VIABILITA' E 

INFRASTRUTTURE 

STRADALI)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 1.469,68

€ 1.469,68

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

 Pagina 15 di 24



1
4
1
4

B
o
llettin

o
 U

fficia
le d

ella
 R

eg
io

n
e A

u
to

n
o
m

a
 V

a
lle d

’A
o
sta

 
N

. 1
6

B
u
lletin

 O
fficiel d

e la
 R

ég
io

n
 a

u
to

n
o
m

e V
a
llée d

’A
o
ste 

0
6
 - 0

4
 - 2

0
2
1

VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

10 - TRASPORTI 

E DIRITTO 
ALLA 

MOBILITA'

05 - VIABILITA' 

E 

INFRASTRUTT

URE STRADALI

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023439 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(10.005 - VIABILITA' E 

INFRASTRUTTURE 

STRADALI)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 501,70

€ 501,70

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

11 - SOCCORSO 

CIVILE
01 - SISTEMA 

DI 

PROTEZIONE 

CIVILE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023441 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (11.001 - 

SISTEMA DI PROTEZIONE 

CIVILE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 39.471,00

€ 39.471,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

11 - SOCCORSO 

CIVILE
01 - SISTEMA 

DI 

PROTEZIONE 

CIVILE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023442 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(11.001 - SISTEMA DI 

PROTEZIONE CIVILE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 9.986,16

€ 9.986,16

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

11 - SOCCORSO 

CIVILE
01 - SISTEMA 

DI 

PROTEZIONE 

CIVILE

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023444 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(11.001 - SISTEMA DI 

PROTEZIONE CIVILE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 3.355,04

€ 3.355,04

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

12 - DIRITTI 

SOCIALI, 
POLITICHE 

SOCIALI E 
FAMIGLIA

01 - 

INTERVENTI 

PER 

L'INFANZIA E I 

MINORI E PER 

ASILI NIDO

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023446 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (12.001 - 

INTERVENTI PER 

L'INFANZIA E I MINORI E 

PER ASILI NIDO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 7.709,40

€ 7.709,40

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

12 - DIRITTI 

SOCIALI, 
POLITICHE 

SOCIALI E 
FAMIGLIA

01 - 

INTERVENTI 

PER 

L'INFANZIA E I 

MINORI E PER 

ASILI NIDO

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023447 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(12.001 - INTERVENTI PER 

L'INFANZIA E I MINORI E 

PER ASILI NIDO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 1.919,64

€ 1.919,64

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

12 - DIRITTI 

SOCIALI, 
POLITICHE 

SOCIALI E 
FAMIGLIA

01 - 

INTERVENTI 

PER 

L'INFANZIA E I 

MINORI E PER 

ASILI NIDO

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023449 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(12.001 - INTERVENTI PER 

L'INFANZIA E I MINORI E 

PER ASILI NIDO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 655,30

€ 655,30

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

12 - DIRITTI 

SOCIALI, 
POLITICHE 

SOCIALI E 
FAMIGLIA

02 - 

INTERVENTI 

PER LA 

DISABILITA'

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023451 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (12.002 - 

INTERVENTI PER LA 

DISABILITA')

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 14.191,04

€ 14.191,04

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

 Pagina 17 di 24



1
4
1
6

B
o
llettin

o
 U

fficia
le d

ella
 R

eg
io

n
e A

u
to

n
o
m

a
 V

a
lle d

’A
o
sta

 
N

. 1
6

B
u
lletin

 O
fficiel d

e la
 R

ég
io

n
 a

u
to

n
o
m

e V
a
llée d

’A
o
ste 

0
6
 - 0

4
 - 2

0
2
1

VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

12 - DIRITTI 

SOCIALI, 
POLITICHE 

SOCIALI E 
FAMIGLIA

02 - 

INTERVENTI 

PER LA 

DISABILITA'

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023452 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(12.002 - INTERVENTI PER 

LA DISABILITA')

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 3.533,57

€ 3.533,57

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

12 - DIRITTI 

SOCIALI, 
POLITICHE 

SOCIALI E 
FAMIGLIA

02 - 

INTERVENTI 

PER LA 

DISABILITA'

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023454 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(12.002 - INTERVENTI PER 

LA DISABILITA')

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 1.206,24

€ 1.206,24

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

12 - DIRITTI 

SOCIALI, 
POLITICHE 

SOCIALI E 
FAMIGLIA

05 - 

INTERVENTI 

PER LE 

FAMIGLIE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023461 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (12.005 - 

INTERVENTI PER LE 

FAMIGLIE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 19.599,88

€ 19.599,88

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

12 - DIRITTI 

SOCIALI, 
POLITICHE 

SOCIALI E 
FAMIGLIA

05 - 

INTERVENTI 

PER LE 

FAMIGLIE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023462 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(12.005 - INTERVENTI PER 

LE FAMIGLIE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 4.880,37

€ 4.880,37

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

12 - DIRITTI 

SOCIALI, 
POLITICHE 

SOCIALI E 
FAMIGLIA

05 - 

INTERVENTI 

PER LE 

FAMIGLIE

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023464 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(12.005 - INTERVENTI PER 

LE FAMIGLIE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 1.665,99

€ 1.665,99

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

13 - TUTELA 

DELLA SALUTE
01 - SERVIZIO 

SANITARIO 

REGIONALE - 

FINANZIAMEN

TO ORDINARIO

CORRENTE 

PER LA 

GARANZIA DEI

LEA

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023471 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (13.001 - 

SERVIZIO SANITARIO 

REGIONALE - 

FINANZIAMENTO 

ORDINARIO CORRENTE 

PER LA GARANZIA DEI 

LEA)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 7.733,28

€ 7.733,28

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

13 - TUTELA 

DELLA SALUTE
01 - SERVIZIO 

SANITARIO 

REGIONALE - 

FINANZIAMEN

TO ORDINARIO

CORRENTE 

PER LA 

GARANZIA DEI

LEA

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023472 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(13.001 - SERVIZIO 

SANITARIO REGIONALE - 

FINANZIAMENTO 

ORDINARIO CORRENTE 

PER LA GARANZIA DEI 

LEA)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 1.925,58

€ 1.925,58

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

13 - TUTELA 

DELLA SALUTE
01 - SERVIZIO 

SANITARIO 

REGIONALE - 

FINANZIAMEN

TO ORDINARIO

CORRENTE 

PER LA 

GARANZIA DEI

LEA

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023474 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(13.001 - SERVIZIO 

SANITARIO REGIONALE - 

FINANZIAMENTO 

ORDINARIO CORRENTE 

PER LA GARANZIA DEI 

LEA)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 657,33

€ 657,33

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

13 - TUTELA 

DELLA SALUTE
07 - ULTERIORI

SPESE IN 

MATERIA 

SANITARIA

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023476 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (13.007 - 

ULTERIORI SPESE IN 

MATERIA SANITARIA)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 12.413,41

€ 12.413,41

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

13 - TUTELA 

DELLA SALUTE
07 - ULTERIORI

SPESE IN 

MATERIA 

SANITARIA

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023477 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(13.007 - ULTERIORI 

SPESE IN MATERIA 

SANITARIA)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 3.090,93

€ 3.090,93

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

13 - TUTELA 

DELLA SALUTE
07 - ULTERIORI

SPESE IN 

MATERIA 

SANITARIA

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023479 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(13.007 - ULTERIORI 

SPESE IN MATERIA 

SANITARIA)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 1.055,14

€ 1.055,14

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

14 - SVILUPPO 

ECONOMICO E 
COMPETITIVITA

'

01 - INDUSTRIA

E PMI E 

ARTIGIANATO

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023481 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (14.001 - 

INDUSTRIA E PMI E 

ARTIGIANATO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 18.795,80

€ 18.795,80

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

14 - SVILUPPO 

ECONOMICO E 
COMPETITIVITA

'

01 - INDUSTRIA

E PMI E 

ARTIGIANATO

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023482 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(14.001 - INDUSTRIA E PMI

E ARTIGIANATO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 4.680,16

€ 4.680,16

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

14 - SVILUPPO 

ECONOMICO E 
COMPETITIVITA

'

01 - INDUSTRIA

E PMI E 

ARTIGIANATO

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023484 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(14.001 - INDUSTRIA E PMI

E ARTIGIANATO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 1.597,64

€ 1.597,64

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

15 - POLITICHE 

PER IL LAVORO 
E LA 

FORMAZIONE 
PROFESSIONAL

E

01 - SERVIZI 

PER LO 

SVILUPPO DEL 

MERCATO DEL 

LAVORO

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023496 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (15.001 - 

SERVIZI PER LO 

SVILUPPO DEL MERCATO

DEL LAVORO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 2.000,00

€ 2.000,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

15 - POLITICHE 

PER IL LAVORO 
E LA 

FORMAZIONE 
PROFESSIONAL

E

01 - SERVIZI 

PER LO 

SVILUPPO DEL 

MERCATO DEL 

LAVORO

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023497 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(15.001 - SERVIZI PER LO 

SVILUPPO DEL MERCATO

DEL LAVORO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 498,00

€ 498,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

15 - POLITICHE 

PER IL LAVORO 
E LA 

FORMAZIONE 
PROFESSIONAL

E

01 - SERVIZI 

PER LO 

SVILUPPO DEL 

MERCATO DEL 

LAVORO

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023499 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(15.001 - SERVIZI PER LO 

SVILUPPO DEL MERCATO

DEL LAVORO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 170,00

€ 170,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.

16 - 

AGRICOLTURA, 
POLITICHE 

AGROALIMENT
ARI E PESCA

01 - SVILUPPO 

DEL SETTORE 

AGRICOLO E 

DEL SISTEMA 

AGROALIMENT

ARE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023511 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (16.001 - 

SVILUPPO DEL SETTORE 

AGRICOLO E DEL 

SISTEMA 

AGROALIMENTARE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 4.629,28

€ 4.629,28

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare le 

voci stipendiali del 

personale regionale per 

l'importo relativo alle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020 al fine di

consentirne la 

liquidazione al personale

interessato.

16 - 

AGRICOLTURA, 
POLITICHE 

AGROALIMENT
ARI E PESCA

01 - SVILUPPO 

DEL SETTORE 

AGRICOLO E 

DEL SISTEMA 

AGROALIMENT

ARE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023512 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(16.001 - SVILUPPO DEL 

SETTORE AGRICOLO E 

DEL SISTEMA 

AGROALIMENTARE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 1.152,69

€ 1.152,69

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

i contributi previdenziali 

per l'importo relativo 

agli oneri calcolati sulle 

indennità per particolari 

esigenze di servizio 

relative al 2020.

16 - 

AGRICOLTURA, 
POLITICHE 

AGROALIMENT
ARI E PESCA

01 - SVILUPPO 

DEL SETTORE 

AGRICOLO E 

DEL SISTEMA 

AGROALIMENT

ARE

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023514 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(16.001 - SVILUPPO DEL 

SETTORE AGRICOLO E 

DEL SISTEMA 

AGROALIMENTARE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 393,49

€ 393,49

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di incrementare i 

capitoli di spesa inerenti 

l'IRAP per l'importo 

relativo a tale onere 

calcolato sulle indennità 

per particolari esigenze 

di servizio relative al 

2020.
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

20 - FONDI E 

ACCANTONAM
ENTI

03 - ALTRI 

FONDI

110 - ALTRE SPESE 

CORRENTI

U0023782 FONDO PER LE NUOVE 

ASSUNZIONI A TEMPO 

DETERMINATO DI 

PERSONALE REGIONALE

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C -33.950,00

€ -33.950,00

0,00 0,00 La variazione è 

necessaria per trasferire 

dal Fondo per le nuove 

assunzioni a tempo 

determinato di personale 

regionale agli appositi 

capitoli di spesa sulle 

missioni e programmi 

interessati le risorse 

necessarie al pagamento 

di retribuzioni e relativi 

oneri per personale 

assunto a tempo 

determinato

11 - SOCCORSO 

CIVILE
01 - SISTEMA 

DI 

PROTEZIONE 

CIVILE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023441 SPESE PER RETRIBUZIONI

IN DENARO - PERSONALE

REGIONALE (11.001 - 

SISTEMA DI PROTEZIONE 

CIVILE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 24.700,00

€ 24.700,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di consentire la 

liquidazione delle 

retribuzioni a personale 

assunto a tempo 

determinato per l' anno 

2021 presso 

l'Amministrazione 

regionale

11 - SOCCORSO 

CIVILE
01 - SISTEMA 

DI 

PROTEZIONE 

CIVILE

101 - REDDITI DA 

LAVORO 

DIPENDENTE

U0023442 SPESE PER CONTRIBUTI 

SOCIALI EFFETTIVI A 

CARICO DELL'ENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(11.001 - SISTEMA DI 

PROTEZIONE CIVILE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 7.150,00

€ 7.150,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di consentire la 

liquidazione degli oneri 

contributivi sulle spese 

per personale assunto a 

tempo determinato per 

l'anno 2021 presso 

l'Amministrazione 

regionale

11 - SOCCORSO 

CIVILE
01 - SISTEMA 

DI 

PROTEZIONE 

CIVILE

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023444 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(11.001 - SISTEMA DI 

PROTEZIONE CIVILE)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 2.100,00

€ 2.100,00

0,00 0,00 La variazione in 

aumento è necessaria al 

fine di consentire la 

liquidazione dell'IRAP 

sulle spese per personale 

assunto a tempo 

determinato per l'anno 

2021 presso 

l'Amministrazione 

regionale
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VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO /

MACROAGGREGATO

CAPITOLO DESCRIZIONE CAPITOLO CENTRO DI

RESPONSABILITA'

IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

MOTIVAZIONE

01 - SERVIZI 

ISTITUZIONALI, 
GENERALI E DI 

GESTIONE

03 - GESTIONE 

ECONOMICA, 

FINANZIARIA, 

PROGRAMMAZ

IONE E 

PROVVEDITOR

ATO

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023288 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(1.003 - GESTIONE 

ECONOMICA, 

FINANZIARIA, 

PROGRAMMAZIONE E 

PROVVEDITORATO)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C -10.000,00

€ -10.000,00

-10.000,00 -10.000,00 La variazione è 

necessaria per 

implementare le risorse 

del capitolo insufficienti 

a tutto il 31/12/2021 e 

per consentire la 

prenotazione di spesa 

relativa ad incarico 

dirigenziale con 

decorrenza 22.03.2021 

per la S.O. Programm. 

socio-sanitaria e 

assistenza ospedaliera.

13 - TUTELA 

DELLA SALUTE
01 - SERVIZIO 

SANITARIO 

REGIONALE - 

FINANZIAMEN

TO ORDINARIO

CORRENTE 

PER LA 

GARANZIA DEI

LEA

102 - IMPOSTE E 

TASSE A CARICO 

DELL'ENTE

U0023474 IRAP SUI REDDITI DA 

LAVORO DIPENDENTE - 

PERSONALE REGIONALE 

(13.001 - SERVIZIO 

SANITARIO REGIONALE - 

FINANZIAMENTO 

ORDINARIO CORRENTE 

PER LA GARANZIA DEI 

LEA)

14 03 00 - GESTIONE DEL 

PERSONALE E CONCORSI
C 10.000,00

€ 10.000,00

10.000,00 10.000,00 La variazione è 

necessaria per 

implementare le risorse 

del capitolo insufficienti 

a tutto il 31/12/2021 e 

per consentire la 

prenotazione di spesa 

relativa ad incarico 

dirigenziale con 

decorrenza 22.03.2021 

per la S.O. Programm. 

socio-sanitaria e 

assistenza ospedaliera.

Totale    C 0,00

€ 0,00

0,00 0,00

C = Competenza 

€ = Cassa
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VARIAZIONI AL DOCUMENTO TECNICO DI ACCOMPAGNAMENTO AL BILANCIO

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO / MACROAGGREGATO IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
01 - ORGANI ISTITUZIONALI 101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 4.914,54

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
01 - ORGANI ISTITUZIONALI 102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 334,46

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
03 - GESTIONE ECONOMICA, 

FINANZIARIA, PROGRAMMAZIONE E 

PROVVEDITORATO

102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C -10.000,00

SC 0,00

-10.000,00

0,00

-10.000,00

0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
06 - UFFICIO TECNICO 101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 124,90

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
06 - UFFICIO TECNICO 102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 8,50

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
07 - ELEZIONI E CONSULTAZIONI 

POPOLARI - ANAGRAFE E STATO CIVILE

101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 2.498,00

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
07 - ELEZIONI E CONSULTAZIONI 

POPOLARI - ANAGRAFE E STATO CIVILE

102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 170,00

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
08 - STATISTICA E SISTEMI 

INFORMATIVI

101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 1.223,72

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
08 - STATISTICA E SISTEMI 

INFORMATIVI

102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 83,28

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
10 - RISORSE UMANE 101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C -212.448,49

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
10 - RISORSE UMANE 102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C -14.447,32

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
11 - ALTRI SERVIZI GENERALI 101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 2.118,00

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
11 - ALTRI SERVIZI GENERALI 102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 144,14

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

 Pagina 1 di 5



1
4
2
4

B
o
llettin

o
 U

fficia
le d

ella
 R

eg
io

n
e A

u
to

n
o
m

a
 V

a
lle d

’A
o
sta

 
N

. 1
6

B
u
lletin

 O
fficiel d

e la
 R

ég
io

n
 a

u
to

n
o
m

e V
a
llée d

’A
o
ste 

0
6
 - 0

4
 - 2

0
2
1

VARIAZIONI AL DOCUMENTO TECNICO DI ACCOMPAGNAMENTO AL BILANCIO

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO / MACROAGGREGATO IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

04 - ISTRUZIONE E DIRITTO ALLO STUDIO 02 - ALTRI ORDINI DI ISTRUZIONE NON 

UNIVERSITARIA

101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 19.971,44

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

04 - ISTRUZIONE E DIRITTO ALLO STUDIO 02 - ALTRI ORDINI DI ISTRUZIONE NON 

UNIVERSITARIA

102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 1.368,19

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

04 - ISTRUZIONE E DIRITTO ALLO STUDIO 06 - SERVIZI AUSILIARI 

ALL'ISTRUZIONE

101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 8.750,00

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

04 - ISTRUZIONE E DIRITTO ALLO STUDIO 06 - SERVIZI AUSILIARI 

ALL'ISTRUZIONE

102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 600,00

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

05 - TUTELA E VALORIZZAZIONE DEI BENI 

E DELLE ATTIVITA' CULTURALI
01 - VALORIZZAZIONE DEI BENI DI 

INTERESSE STORICO

101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 4.187,44

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

05 - TUTELA E VALORIZZAZIONE DEI BENI 

E DELLE ATTIVITA' CULTURALI
01 - VALORIZZAZIONE DEI BENI DI 

INTERESSE STORICO

102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 284,97

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

05 - TUTELA E VALORIZZAZIONE DEI BENI 

E DELLE ATTIVITA' CULTURALI
02 - ATTIVITA' CULTURALI E 

INTERVENTI DIVERSI NEL SETTORE 

CULTURALE

101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 3.682,64

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

05 - TUTELA E VALORIZZAZIONE DEI BENI 

E DELLE ATTIVITA' CULTURALI
02 - ATTIVITA' CULTURALI E 

INTERVENTI DIVERSI NEL SETTORE 

CULTURALE

102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 250,62

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

07 - TURISMO 01 - SVILUPPO E VALORIZZAZIONE DEL 

TURISMO

101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 1.716,16

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

07 - TURISMO 01 - SVILUPPO E VALORIZZAZIONE DEL 

TURISMO

102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 116,79

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

09 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE
01 - DIFESA DEL SUOLO 101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 12.677,35

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

09 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE
01 - DIFESA DEL SUOLO 102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 862,75

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

09 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE
02 - TUTELA, VALORIZZAZIONE E 

RECUPERO AMBIENTALE

101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 192,80

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00
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VARIAZIONI AL DOCUMENTO TECNICO DI ACCOMPAGNAMENTO AL BILANCIO

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO / MACROAGGREGATO IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

09 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE
02 - TUTELA, VALORIZZAZIONE E 

RECUPERO AMBIENTALE

102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 13,12

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

09 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE
04 - SERVIZIO IDRICO INTEGRATO 101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 1.623,70

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

09 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE
04 - SERVIZIO IDRICO INTEGRATO 102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 110,50

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

09 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE
05 - AREE PROTETTE, PARCHI 

NATURALI, PROTEZIONE 

NATURALISTICA E FORESTAZIONE

101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 7.167,37

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

09 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE
05 - AREE PROTETTE, PARCHI 

NATURALI, PROTEZIONE 

NATURALISTICA E FORESTAZIONE

102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 487,77

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

10 - TRASPORTI E DIRITTO ALLA MOBILITA' 02 - TRASPORTO PUBBLICO LOCALE 101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 2.268,19

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

10 - TRASPORTI E DIRITTO ALLA MOBILITA' 02 - TRASPORTO PUBBLICO LOCALE 102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 154,36

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

10 - TRASPORTI E DIRITTO ALLA MOBILITA' 05 - VIABILITA' E INFRASTRUTTURE 

STRADALI

101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 7.372,05

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

10 - TRASPORTI E DIRITTO ALLA MOBILITA' 05 - VIABILITA' E INFRASTRUTTURE 

STRADALI

102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 501,70

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

11 - SOCCORSO CIVILE 01 - SISTEMA DI PROTEZIONE CIVILE 101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 81.307,16

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

11 - SOCCORSO CIVILE 01 - SISTEMA DI PROTEZIONE CIVILE 102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 5.455,04

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

12 - DIRITTI SOCIALI, POLITICHE SOCIALI E 

FAMIGLIA
01 - INTERVENTI PER L'INFANZIA E I 

MINORI E PER ASILI NIDO

101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 9.629,04

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

12 - DIRITTI SOCIALI, POLITICHE SOCIALI E 

FAMIGLIA
01 - INTERVENTI PER L'INFANZIA E I 

MINORI E PER ASILI NIDO

102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 655,30

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00
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VARIAZIONI AL DOCUMENTO TECNICO DI ACCOMPAGNAMENTO AL BILANCIO

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO / MACROAGGREGATO IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

12 - DIRITTI SOCIALI, POLITICHE SOCIALI E 

FAMIGLIA
02 - INTERVENTI PER LA DISABILITA' 101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 17.724,61

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

12 - DIRITTI SOCIALI, POLITICHE SOCIALI E 

FAMIGLIA
02 - INTERVENTI PER LA DISABILITA' 102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 1.206,24

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

12 - DIRITTI SOCIALI, POLITICHE SOCIALI E 

FAMIGLIA
05 - INTERVENTI PER LE FAMIGLIE 101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 24.480,25

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

12 - DIRITTI SOCIALI, POLITICHE SOCIALI E 

FAMIGLIA
05 - INTERVENTI PER LE FAMIGLIE 102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 1.665,99

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

13 - TUTELA DELLA SALUTE 01 - SERVIZIO SANITARIO REGIONALE - 

FINANZIAMENTO ORDINARIO 

CORRENTE PER LA GARANZIA DEI LEA

101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 9.658,86

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

13 - TUTELA DELLA SALUTE 01 - SERVIZIO SANITARIO REGIONALE - 

FINANZIAMENTO ORDINARIO 

CORRENTE PER LA GARANZIA DEI LEA

102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 10.657,33

SC 0,00

10.000,00

0,00

10.000,00

0,00

13 - TUTELA DELLA SALUTE 07 - ULTERIORI SPESE IN MATERIA 

SANITARIA

101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 15.504,34

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

13 - TUTELA DELLA SALUTE 07 - ULTERIORI SPESE IN MATERIA 

SANITARIA

102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 1.055,14

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

14 - SVILUPPO ECONOMICO E 

COMPETITIVITA'
01 - INDUSTRIA E PMI E ARTIGIANATO 101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 23.475,96

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

14 - SVILUPPO ECONOMICO E 

COMPETITIVITA'
01 - INDUSTRIA E PMI E ARTIGIANATO 102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 1.597,64

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

15 - POLITICHE PER IL LAVORO E LA 

FORMAZIONE PROFESSIONALE
01 - SERVIZI PER LO SVILUPPO DEL 

MERCATO DEL LAVORO

101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 2.498,00

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

15 - POLITICHE PER IL LAVORO E LA 

FORMAZIONE PROFESSIONALE
01 - SERVIZI PER LO SVILUPPO DEL 

MERCATO DEL LAVORO

102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 170,00

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

16 - AGRICOLTURA, POLITICHE 

AGROALIMENTARI E PESCA
01 - SVILUPPO DEL SETTORE AGRICOLO

E DEL SISTEMA AGROALIMENTARE

101 - REDDITI DA LAVORO DIPENDENTE C 5.781,97

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00
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VARIAZIONI AL DOCUMENTO TECNICO DI ACCOMPAGNAMENTO AL BILANCIO

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO / MACROAGGREGATO IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

16 - AGRICOLTURA, POLITICHE 

AGROALIMENTARI E PESCA
01 - SVILUPPO DEL SETTORE AGRICOLO

E DEL SISTEMA AGROALIMENTARE

102 - IMPOSTE E TASSE A CARICO 

DELL'ENTE
C 393,49

SC 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

20 - FONDI E ACCANTONAMENTI 03 - ALTRI FONDI 110 - ALTRE SPESE CORRENTI C -62.000,00

SC -62.000,00

0,00

0,00

0,00

0,00

C 0,00

SC -62.000,00

0,00

0,00

0,00

0,00

C = Competenza 

SC = Di cui spese non ricorrenti
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VARIAZIONI AL BILANCIO DI PREVISIONE FINANZIARIO

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
01 - ORGANI ISTITUZIONALI 1 - SPESE CORRENTI C 5.249,00

€ 5.249,00

0,00 0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
03 - GESTIONE ECONOMICA, 

FINANZIARIA, PROGRAMMAZIONE E 

PROVVEDITORATO

1 - SPESE CORRENTI C -10.000,00

€ -10.000,00

-10.000,00 -10.000,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
06 - UFFICIO TECNICO 1 - SPESE CORRENTI C 133,40

€ 133,40

0,00 0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
07 - ELEZIONI E CONSULTAZIONI 

POPOLARI - ANAGRAFE E STATO CIVILE

1 - SPESE CORRENTI C 2.668,00

€ 2.668,00

0,00 0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
08 - STATISTICA E SISTEMI 

INFORMATIVI

1 - SPESE CORRENTI C 1.307,00

€ 1.307,00

0,00 0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
10 - RISORSE UMANE 1 - SPESE CORRENTI C -226.895,81

€ -226.895,81

0,00 0,00

01 - SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI

GESTIONE
11 - ALTRI SERVIZI GENERALI 1 - SPESE CORRENTI C 2.262,14

€ 2.262,14

0,00 0,00

04 - ISTRUZIONE E DIRITTO ALLO STUDIO 02 - ALTRI ORDINI DI ISTRUZIONE NON 

UNIVERSITARIA

1 - SPESE CORRENTI C 21.339,63

€ 21.339,63

0,00 0,00

04 - ISTRUZIONE E DIRITTO ALLO STUDIO 06 - SERVIZI AUSILIARI 

ALL'ISTRUZIONE

1 - SPESE CORRENTI C 9.350,00

€ 9.350,00

0,00 0,00

05 - TUTELA E VALORIZZAZIONE DEI BENI 

E DELLE ATTIVITA' CULTURALI
01 - VALORIZZAZIONE DEI BENI DI 

INTERESSE STORICO

1 - SPESE CORRENTI C 4.472,41

€ 4.472,41

0,00 0,00
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VARIAZIONI AL BILANCIO DI PREVISIONE FINANZIARIO

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

05 - TUTELA E VALORIZZAZIONE DEI BENI 

E DELLE ATTIVITA' CULTURALI
02 - ATTIVITA' CULTURALI E 

INTERVENTI DIVERSI NEL SETTORE 

CULTURALE

1 - SPESE CORRENTI C 3.933,26

€ 3.933,26

0,00 0,00

07 - TURISMO 01 - SVILUPPO E VALORIZZAZIONE DEL 

TURISMO

1 - SPESE CORRENTI C 1.832,95

€ 1.832,95

0,00 0,00

09 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE
01 - DIFESA DEL SUOLO 1 - SPESE CORRENTI C 13.540,10

€ 13.540,10

0,00 0,00

09 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE
02 - TUTELA, VALORIZZAZIONE E 

RECUPERO AMBIENTALE

1 - SPESE CORRENTI C 205,92

€ 205,92

0,00 0,00

09 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE
04 - SERVIZIO IDRICO INTEGRATO 1 - SPESE CORRENTI C 1.734,20

€ 1.734,20

0,00 0,00

09 - SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL 

TERRITORIO E DELL'AMBIENTE
05 - AREE PROTETTE, PARCHI 

NATURALI, PROTEZIONE 

NATURALISTICA E FORESTAZIONE

1 - SPESE CORRENTI C 7.655,14

€ 7.655,14

0,00 0,00

10 - TRASPORTI E DIRITTO ALLA MOBILITA' 02 - TRASPORTO PUBBLICO LOCALE 1 - SPESE CORRENTI C 2.422,55

€ 2.422,55

0,00 0,00

10 - TRASPORTI E DIRITTO ALLA MOBILITA' 05 - VIABILITA' E INFRASTRUTTURE 

STRADALI

1 - SPESE CORRENTI C 7.873,75

€ 7.873,75

0,00 0,00

11 - SOCCORSO CIVILE 01 - SISTEMA DI PROTEZIONE CIVILE 1 - SPESE CORRENTI C 86.762,20

€ 86.762,20

0,00 0,00

12 - DIRITTI SOCIALI, POLITICHE SOCIALI E 

FAMIGLIA
01 - INTERVENTI PER L'INFANZIA E I 

MINORI E PER ASILI NIDO

1 - SPESE CORRENTI C 10.284,34

€ 10.284,34

0,00 0,00
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VARIAZIONI AL BILANCIO DI PREVISIONE FINANZIARIO

SPESA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO IMPORTO DELLA VARIAZIONE

2021 2022 2023

12 - DIRITTI SOCIALI, POLITICHE SOCIALI E 

FAMIGLIA
02 - INTERVENTI PER LA DISABILITA' 1 - SPESE CORRENTI C 18.930,85

€ 18.930,85

0,00 0,00

12 - DIRITTI SOCIALI, POLITICHE SOCIALI E 

FAMIGLIA
05 - INTERVENTI PER LE FAMIGLIE 1 - SPESE CORRENTI C 26.146,24

€ 26.146,24

0,00 0,00

13 - TUTELA DELLA SALUTE 01 - SERVIZIO SANITARIO REGIONALE - 

FINANZIAMENTO ORDINARIO 

CORRENTE PER LA GARANZIA DEI LEA

1 - SPESE CORRENTI C 20.316,19

€ 20.316,19

10.000,00 10.000,00

13 - TUTELA DELLA SALUTE 07 - ULTERIORI SPESE IN MATERIA 

SANITARIA

1 - SPESE CORRENTI C 16.559,48

€ 16.559,48

0,00 0,00

14 - SVILUPPO ECONOMICO E 

COMPETITIVITA'
01 - INDUSTRIA E PMI E ARTIGIANATO 1 - SPESE CORRENTI C 25.073,60

€ 25.073,60

0,00 0,00

15 - POLITICHE PER IL LAVORO E LA 

FORMAZIONE PROFESSIONALE
01 - SERVIZI PER LO SVILUPPO DEL 

MERCATO DEL LAVORO

1 - SPESE CORRENTI C 2.668,00

€ 2.668,00

0,00 0,00

16 - AGRICOLTURA, POLITICHE 

AGROALIMENTARI E PESCA
01 - SVILUPPO DEL SETTORE AGRICOLO

E DEL SISTEMA AGROALIMENTARE

1 - SPESE CORRENTI C 6.175,46

€ 6.175,46

0,00 0,00

20 - FONDI E ACCANTONAMENTI 03 - ALTRI FONDI 1 - SPESE CORRENTI C -62.000,00

€ -62.000,00

0,00 0,00

C 0,00

€ 0,00

0,00 0,00

C = Competenza 

€ = Cassa
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)

MISSIONE 01 SERVIZI ISTITUZIONALI, GENERALI E DI GESTIONE

0101 PROGRAMMA ORGANI ISTITUZIONALI

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 5.249,00

previsione di cassa 5.249,00

TOTALE PROGRAMMA ORGANI ISTITUZIONALI residui presunti

previsione di competenza 5.249,00

previsione di cassa 5.249,00

0103 PROGRAMMA GESTIONE ECONOMICA, FINANZIARIA, PROGRAMMAZIONE E PROVVEDITORATO

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza -10.000,00

previsione di cassa -10.000,00

TOTALE PROGRAMMA GESTIONE ECONOMICA, 

FINANZIARIA, PROGRAMMAZIONE

E PROVVEDITORATO

residui presunti

previsione di competenza 0,00 -10.000,00

previsione di cassa 0,00 -10.000,00

0106 PROGRAMMA UFFICIO TECNICO

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 133,40

previsione di cassa 133,40

TOTALE PROGRAMMA UFFICIO TECNICO residui presunti

previsione di competenza 133,40

previsione di cassa 133,40

0107 PROGRAMMA ELEZIONI E CONSULTAZIONI POPOLARI - ANAGRAFE E STATO CIVILE

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 2.668,00

previsione di cassa 2.668,00

TOTALE PROGRAMMA ELEZIONI E CONSULTAZIONI 

POPOLARI - ANAGRAFE E STATO 

CIVILE

residui presunti

previsione di competenza 2.668,00

previsione di cassa 2.668,00
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)

0108 PROGRAMMA STATISTICA E SISTEMI INFORMATIVI

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 1.307,00

previsione di cassa 1.307,00

TOTALE PROGRAMMA STATISTICA E SISTEMI 

INFORMATIVI

residui presunti

previsione di competenza 1.307,00

previsione di cassa 1.307,00

0110 PROGRAMMA RISORSE UMANE

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza -226.895,81

previsione di cassa -226.895,81

TOTALE PROGRAMMA RISORSE UMANE residui presunti

previsione di competenza 0,00 -226.895,81

previsione di cassa 0,00 -226.895,81

0111 PROGRAMMA ALTRI SERVIZI GENERALI

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 2.262,14

previsione di cassa 2.262,14

TOTALE PROGRAMMA ALTRI SERVIZI GENERALI residui presunti

previsione di competenza 2.262,14

previsione di cassa 2.262,14

TOTALE MISSIONE SERVIZI ISTITUZIONALI, 

GENERALI E DI GESTIONE

residui presunti

previsione di competenza 11.619,54 -236.895,81

previsione di cassa 11.619,54 -236.895,81
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)

MISSIONE 04 ISTRUZIONE E DIRITTO ALLO STUDIO

0402 PROGRAMMA ALTRI ORDINI DI ISTRUZIONE NON UNIVERSITARIA

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 21.339,63

previsione di cassa 21.339,63

TOTALE PROGRAMMA ALTRI ORDINI DI ISTRUZIONE NON

UNIVERSITARIA

residui presunti

previsione di competenza 21.339,63

previsione di cassa 21.339,63

0406 PROGRAMMA SERVIZI AUSILIARI ALL'ISTRUZIONE

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 9.350,00

previsione di cassa 9.350,00

TOTALE PROGRAMMA SERVIZI AUSILIARI 

ALL'ISTRUZIONE

residui presunti

previsione di competenza 9.350,00

previsione di cassa 9.350,00

TOTALE MISSIONE ISTRUZIONE E DIRITTO ALLO 

STUDIO

residui presunti

previsione di competenza 30.689,63

previsione di cassa 30.689,63

MISSIONE 05 TUTELA E VALORIZZAZIONE DEI BENI E DELLE ATTIVITA' CULTURALI

0501 PROGRAMMA VALORIZZAZIONE DEI BENI DI INTERESSE STORICO

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 4.472,41

previsione di cassa 4.472,41

TOTALE PROGRAMMA VALORIZZAZIONE DEI BENI DI 

INTERESSE STORICO

residui presunti

previsione di competenza 4.472,41

previsione di cassa 4.472,41
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)

0502 PROGRAMMA ATTIVITA' CULTURALI E INTERVENTI DIVERSI NEL SETTORE CULTURALE

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 3.933,26

previsione di cassa 3.933,26

TOTALE PROGRAMMA ATTIVITA' CULTURALI E 

INTERVENTI DIVERSI NEL 

SETTORE CULTURALE

residui presunti

previsione di competenza 3.933,26

previsione di cassa 3.933,26

TOTALE MISSIONE TUTELA E VALORIZZAZIONE DEI 

BENI E DELLE ATTIVITA' 

CULTURALI

residui presunti

previsione di competenza 8.405,67

previsione di cassa 8.405,67

MISSIONE 07 TURISMO

0701 PROGRAMMA SVILUPPO E VALORIZZAZIONE DEL TURISMO

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 1.832,95

previsione di cassa 1.832,95

TOTALE PROGRAMMA SVILUPPO E VALORIZZAZIONE 

DEL TURISMO

residui presunti

previsione di competenza 1.832,95

previsione di cassa 1.832,95

TOTALE MISSIONE TURISMO residui presunti

previsione di competenza 1.832,95

previsione di cassa 1.832,95
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)

MISSIONE 09 SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA DEL TERRITORIO E DELL'AMBIENTE

0901 PROGRAMMA DIFESA DEL SUOLO

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 13.540,10

previsione di cassa 13.540,10

TOTALE PROGRAMMA DIFESA DEL SUOLO residui presunti

previsione di competenza 13.540,10

previsione di cassa 13.540,10

0902 PROGRAMMA TUTELA, VALORIZZAZIONE E RECUPERO AMBIENTALE

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 205,92

previsione di cassa 205,92

TOTALE PROGRAMMA TUTELA, VALORIZZAZIONE E 

RECUPERO AMBIENTALE

residui presunti

previsione di competenza 205,92

previsione di cassa 205,92

0904 PROGRAMMA SERVIZIO IDRICO INTEGRATO

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 1.734,20

previsione di cassa 1.734,20

TOTALE PROGRAMMA SERVIZIO IDRICO INTEGRATO residui presunti

previsione di competenza 1.734,20

previsione di cassa 1.734,20
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)

0905 PROGRAMMA AREE PROTETTE, PARCHI NATURALI, PROTEZIONE NATURALISTICA E FORESTAZIONE

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 7.655,14

previsione di cassa 7.655,14

TOTALE PROGRAMMA AREE PROTETTE, PARCHI 

NATURALI, PROTEZIONE 

NATURALISTICA E FORESTAZIONE

residui presunti

previsione di competenza 7.655,14

previsione di cassa 7.655,14

TOTALE MISSIONE SVILUPPO SOSTENIBILE E TUTELA

DEL TERRITORIO E 

DELL'AMBIENTE

residui presunti

previsione di competenza 23.135,36

previsione di cassa 23.135,36

MISSIONE 10 TRASPORTI E DIRITTO ALLA MOBILITA'

1002 PROGRAMMA TRASPORTO PUBBLICO LOCALE

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 2.422,55

previsione di cassa 2.422,55

TOTALE PROGRAMMA TRASPORTO PUBBLICO LOCALE residui presunti

previsione di competenza 2.422,55

previsione di cassa 2.422,55

1005 PROGRAMMA VIABILITA' E INFRASTRUTTURE STRADALI

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 7.873,75

previsione di cassa 7.873,75

TOTALE PROGRAMMA VIABILITA' E INFRASTRUTTURE 

STRADALI

residui presunti

previsione di competenza 7.873,75

previsione di cassa 7.873,75

TOTALE MISSIONE TRASPORTI E DIRITTO ALLA 

MOBILITA'

residui presunti

previsione di competenza 10.296,30

previsione di cassa 10.296,30
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)

MISSIONE 11 SOCCORSO CIVILE

1101 PROGRAMMA SISTEMA DI PROTEZIONE CIVILE

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 86.762,20

previsione di cassa 86.762,20

TOTALE PROGRAMMA SISTEMA DI PROTEZIONE CIVILE residui presunti

previsione di competenza 86.762,20

previsione di cassa 86.762,20

TOTALE MISSIONE SOCCORSO CIVILE residui presunti

previsione di competenza 86.762,20

previsione di cassa 86.762,20

MISSIONE 12 DIRITTI SOCIALI, POLITICHE SOCIALI E FAMIGLIA

1201 PROGRAMMA INTERVENTI PER L'INFANZIA E I MINORI E PER ASILI NIDO

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 10.284,34

previsione di cassa 10.284,34

TOTALE PROGRAMMA INTERVENTI PER L'INFANZIA E I 

MINORI E PER ASILI NIDO

residui presunti

previsione di competenza 10.284,34

previsione di cassa 10.284,34

1202 PROGRAMMA INTERVENTI PER LA DISABILITA'

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 18.930,85

previsione di cassa 18.930,85

TOTALE PROGRAMMA INTERVENTI PER LA DISABILITA' residui presunti

previsione di competenza 18.930,85

previsione di cassa 18.930,85
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)

1205 PROGRAMMA INTERVENTI PER LE FAMIGLIE

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 26.146,24

previsione di cassa 26.146,24

TOTALE PROGRAMMA INTERVENTI PER LE FAMIGLIE residui presunti

previsione di competenza 26.146,24

previsione di cassa 26.146,24

TOTALE MISSIONE DIRITTI SOCIALI, POLITICHE 

SOCIALI E FAMIGLIA

residui presunti

previsione di competenza 55.361,43

previsione di cassa 55.361,43

MISSIONE 13 TUTELA DELLA SALUTE

1301 PROGRAMMA SERVIZIO SANITARIO REGIONALE - FINANZIAMENTO ORDINARIO CORRENTE PER LA GARANZIA DEI LEA

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 20.316,19

previsione di cassa 20.316,19

TOTALE PROGRAMMA SERVIZIO SANITARIO REGIONALE 

- FINANZIAMENTO ORDINARIO 

CORRENTE PER LA GARANZIA DEI

LEA

residui presunti

previsione di competenza 20.316,19

previsione di cassa 20.316,19

1307 PROGRAMMA ULTERIORI SPESE IN MATERIA SANITARIA

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 16.559,48

previsione di cassa 16.559,48

TOTALE PROGRAMMA ULTERIORI SPESE IN MATERIA 

SANITARIA

residui presunti

previsione di competenza 16.559,48

previsione di cassa 16.559,48

TOTALE MISSIONE TUTELA DELLA SALUTE residui presunti

previsione di competenza 36.875,67

previsione di cassa 36.875,67
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)

MISSIONE 14 SVILUPPO ECONOMICO E COMPETITIVITA'

1401 PROGRAMMA INDUSTRIA E PMI E ARTIGIANATO

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 25.073,60

previsione di cassa 25.073,60

TOTALE PROGRAMMA INDUSTRIA E PMI E ARTIGIANATO residui presunti

previsione di competenza 25.073,60

previsione di cassa 25.073,60

TOTALE MISSIONE SVILUPPO ECONOMICO E 

COMPETITIVITA'

residui presunti

previsione di competenza 25.073,60

previsione di cassa 25.073,60

MISSIONE 15 POLITICHE PER IL LAVORO E LA FORMAZIONE PROFESSIONALE

1501 PROGRAMMA SERVIZI PER LO SVILUPPO DEL MERCATO DEL LAVORO

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 2.668,00

previsione di cassa 2.668,00

TOTALE PROGRAMMA SERVIZI PER LO SVILUPPO DEL 

MERCATO DEL LAVORO

residui presunti

previsione di competenza 2.668,00

previsione di cassa 2.668,00

TOTALE MISSIONE POLITICHE PER IL LAVORO E LA 

FORMAZIONE PROFESSIONALE

residui presunti

previsione di competenza 2.668,00

previsione di cassa 2.668,00
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Allegato delibera di variazione del bilancio riportante i dati d'interesse del Tesoriere

SPESE

Allegato n. 8/1

al D.Lgs 118/2011

MISSIONE,

PROGRAMMA, TITOLO

DENOMINAZIONE PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

PRECEDENTE

VARIAZIONE -

ESERCIZIO 2021 (*)

VARIAZIONI

IN AUMENTO IN DIMINUZIONE

PREVISIONI

AGGIORNATE ALLA

DELIBERA IN OGGETTO

- ESERCIZIO 2021 (*)

MISSIONE 16 AGRICOLTURA, POLITICHE AGROALIMENTARI E PESCA

1601 PROGRAMMA SVILUPPO DEL SETTORE AGRICOLO E DEL SISTEMA AGROALIMENTARE

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza 6.175,46

previsione di cassa 6.175,46

TOTALE PROGRAMMA SVILUPPO DEL SETTORE 

AGRICOLO E DEL SISTEMA 

AGROALIMENTARE

residui presunti

previsione di competenza 6.175,46

previsione di cassa 6.175,46

TOTALE MISSIONE AGRICOLTURA, POLITICHE 

AGROALIMENTARI E PESCA

residui presunti

previsione di competenza 6.175,46

previsione di cassa 6.175,46

MISSIONE 20 FONDI E ACCANTONAMENTI

2003 PROGRAMMA ALTRI FONDI

                TITOLO 1 SPESE CORRENTI residui presunti

previsione di competenza -62.000,00

previsione di cassa -62.000,00

TOTALE PROGRAMMA ALTRI FONDI residui presunti

previsione di competenza 0,00 -62.000,00

previsione di cassa 0,00 -62.000,00

TOTALE MISSIONE FONDI E ACCANTONAMENTI residui presunti

previsione di competenza 0,00 -62.000,00

previsione di cassa 0,00 -62.000,00

TOTALE VARIAZIONI IN USCITA residui presunti

previsione di competenza 298.895,81 -298.895,81

previsione di cassa 298.895,81 -298.895,81

(*) La compilazione della colonna può essere rinviata, dopo l'approvazione della delibera di variazione di bilancio, a cura del responsabile finanziario
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Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste 06 - 04 - 2021

Délibération n° 253 du 15 mars 2021,

rectifiant le budget prévisionnel, le document technique 

d’accompagnement de celui-ci et le budget de gestion 

de la Région relatifs à la période 2021/2023 du fait de la 

réaffectation de sommes éliminées du compte des restes à 

payer pour péremption administrative et réclamées par 

les créanciers.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

1) Les rectifications du budget prévisionnel 2021/2023 re-
quises par la structure visée à l’annexe A sont approu-
vées telles qu’elles figurent à l’annexe A1.

2) Les rectifications du document technique d’accompagne-
ment dudit budget 2021/2023 sont approuvées telles qu’elles 
figurent à l’annexe A2.

3) Les rectifications du budget de gestion 2021/2023 sont 
approuvées telles qu’elles figurent à l’annexe A3.

4) La présente délibération est publiée par extrait au Bulle-
tin officiel de la Région et transmise au Conseil régional 
dans les quinze jours qui suivent son adoption, aux ter-
mes du sixième alinéa de l’art. 29 de la loi régionale n° 
30 du 4 août 2009.

_________________________

 

Deliberazione 15 marzo 2021, n. 253.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione, al do-

cumento tecnico di accompagnamento al bilancio e al 

bilancio finanziario gestionale, per il triennio 2021/2023, 

per riassegnazione di somme eliminate dal conto residui 

passivi per perenzione amministrativa e reclamate dai 

creditori.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

1)  di approvare le variazioni al bilancio di previsione finan-
ziario per il triennio 2021/2023, richieste dalla struttura 
di cui all’allegato A), come risulta dall’allegato “A1” 
alla presente deliberazione;

2)  di approvare le variazioni al documento tecnico di ac-
compagnamento al bilancio per il triennio 2021/2023, 
come risulta dall’allegato “A2” alla presente delibera-
zione;

3)  di approvare le variazioni al bilancio finanziario gestio-
nale per il triennio 2021/2023, come risulta dall’allegato 
“A3” alla presente deliberazione;

4)  di disporre, ai sensi dell’articolo 29, comma 6, della 
legge regionale 4 agosto 2009, n. 30, che la presente de-
liberazione sia pubblicata per estratto nel Bollettino Uf-
ficiale della Regione e trasmessa al Consiglio regionale 
entro 15 giorni dalla sua adozione.

_________________________
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 Allegato A - REGIONE       pag. 1 

Struttura dirigenziale: Dipartimento programmazione, risorse idriche e     

territorio

Creditore : COMUNE DI PONTBOSET (cod. cred. 00751) 

Euro     21.000,00 

Impegno n. 9284 del 2004 disposto con DGR n. 5018 del 30.12.2004 da 

riassegnare sul Capitolo di titolo II n. U0022603 (MISSIONE 9 Sviluppo 

sostenibile e tutela del territorio e dell’ambiente - PROGRAMMA 001 

Difesa del suolo - MACROAGGREGATO 203 Contributi agli investimenti, 

Titolo II, PDC U.2.03.01.02.003) 
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ALLEGATO A/ 1  - VARIAZIONI AL BILANCIO DI PREVISIONE FINANZIARIO

2021 2022 2023

20                                           
FONDI E 

ACCANTONAMENTI

01                                   
FONDO DI RISERVA

2 - SPESE IN CONTO 
CAPITALE

C  - 21.000,00
€  -21.000,00 0 0

9                                 
SVILUPPO SOSTENIBILE 

E TUTELA DEL 
TERRITORIO E 

DELL'AMBIENTE

01                            
DIFESA DEL SUOLO

2 -CONTRIBUTI AGLI 
INVESTIMENTI

C  21.000,00
€  21.000,00 0 0

C = COMPETENZA
€ =  CASSA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO
IMPORTO DELLA VARIAZIONE
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ALLEGATO A/2 - VARIAZIONI AL DOCUMENTO TECNICO DI ACCOMPAGNAMENTO AL BILANCIO

2021 2022 2023

20                                           
FONDI E 

ACCANTONAMENTI

01                                   
FONDO DI RISERVA

205                        
ALTRE SPESE IN 

CONTO CAPITALE
C  - 21.000,00 0 0

9                                 
SVILUPPO SOSTENIBILE E 
TUTELA DEL TERRITORIO 

E DELL'AMBIENTE

01                            
DIFESA DEL SUOLO

203                                           
CONTRIBUTI AGLI 

INVESTIMENTI                                       
C  21.000,00 0 0

C = COMPETENZA

MISSIONE PROGRAMMA TITOLO/ 
MACROAGGREGATO

IMPORTO DELLA VARIAZIONE
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ALLEGATO  A/3 - VARIAZIONI AL BILANCIO FINANZIARIO GESTIONALE

2021 2022 2023

20                                           
FONDI E 

ACCANTONAMENTI

01                                      
FONDO DI RISERVA

205                                                                 
ALTRE SPESE IN CONTO 

CAPITALE
U0002379 _

FONDO RIASSEGNAZIONE 
RESIDUI PERENTI - SPESE DI 

INVESTIMENTO                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

630300                                                
GESTIONE E 

REGOLARITA' 
CONTABILE DELLA 

SPESA E CONTABILITA' 
ECONOMICO-

PATRIMONIALE

_ C  - 21.000,00
€  - 21.000,00

9                                 
SVILUPPO 

SOSTENIBILE E 
TUTELA DEL 

TERRITORIO E 
DELL'AMBIENTE                

01                                    
DIFESA DEL SUOLO

203                                           
CONTRIBUTI AGLI INVESTIMENTI                                       U0022603 2.03.01.02.003 

CONTRIBUTI AGLI 
INVESTIMENT I A AMMINISTRA 

ZIONI LOCALI PER MISURE DI 
PREVISIONE E DI PREVENZION 
E PER LA DIFESA DAL RISCHIO 

IDROGEOLOG ICO 

62 00 00                           
Dipartimento 

programmazione, 
risorse idriche e 

territorio 

10527 C  21.000,00
€  21.000,00

C = COMPETENZA 9

€ =  CASSA

IMPORTO DELLA VARIAZIONE
CENTRO DI 

RESPONSABILITA'PDC IMPEGNO 
REISCRITTOMISSIONE PROGRAMMA TITOLO/MACROAGGREGATO CAPITOLO DESCRIZIONE  CAPITOLO

Pagina 1 di 1
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BANDI E AVVISI DI CONCORSI

Comune di AOSTA. 

Avviso di modifica del bando di concorso per l’assunzione
a tempo indeterminato di quattro aiuti collaboratori (cat.
C posizione C1) nel profilo di agenti di polizia locale del co-
mune di AOSTA.

IL SEGRETARIO GENERALE

Richiamata la determinazione n. 157 del 24.03.2021, con la
quale è stato modificato il bando di concorso in oggetto e di-
sposta la riapertura dei termini per la presentazione della do-
manda di partecipazione

rende noto

Che il bando di concorso pubblico per esami per l’assunzione
di quattro aiuti collaboratori (Cat. C Posizione C1) nel profilo
di agenti di polizia locale è modificato

Sono riaperti i termini per le presentazione delle domande, fis-
sando la scadenza alle ore 24:00 del giorno 30/04/2021 dando
atto che i candidati che hanno presentato la domanda non de-
vono ripresentarla eccetto gli appartenenti alla categoria riser-
vataria;

Copia del bando e dell’avviso di modifica, possono essere sca-
ricati dal sito del Comune di Aosta all’indirizzo: http://www.co-
mune.aosta.it/it/il_comune/bandi_di_concorso/concorsi/481.

Il Segretario Generale
Annamaria TAMBINI

AVIS DE CONCOURS

Commune d’AOSTE.

Avis de modification de l’avis de concours en vue du recru-
tement, sous contrat à durée indéterminée, de quatre
agents de la police locale (catégorie C – position C1  – aides-
collaborateurs), à affecter à des postes relevant de l’orga-
nigramme de la Commune d’AOSTE.

LA SECRÉTAIRE GÉNÉRALE

rappelant la décision n° 157 du 24 mars 2021, portant modi-
fication de l’avis de concours visé à l’intitulé et réouverture
des délais de candidature,

donne avis

du fait que l’avis de concours externe, sur épreuves, ouvert en
vue du recrutement de quatre agents de la police locale (caté-
gorie C – position C1  – aides-collaborateurs) a été modifié.

Le délai de candidature est rouvert et expire le 30 avril 2021,
24 h. Il est précisé que les personnes ayant déjà posé leur can-
didature ne doivent par le refaire, sauf s’il s’agit de personnes
appartenant à la catégorie ayant droit aux postes réservés.

L’avis intégral et l’avis de modification sont publiés sur le site ins-
titutionnel de la Commune d’Aoste, à l’adresse http://www.co-
mune.aosta.it/it/il_comune/bandi_di_concorso/concorsi/481.

La secrétaire générale,
Annamaria TAMBINI
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